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Аннотация
Катаклизм бушевал всего несколько месяцев, но это послужило спусковым крючком для начала катастрофы. Извержения подводных вулканов не позволили успокоиться океану. Огромные волны-цунами неслись во все стороны, одна за другой. Они породили еще большие разрушения. Ну, а начавшиеся мощнейшие землетрясения, довершили уничтожение привычного мира. Лик Эхоро навсегда изменился, но и это было еще не всё. Ядерная зима холодами сковала планету. И пока в одночасье утративший прежние краски, истерзанный мир промерзал до костей, менялись и его обитатели. Для того чтобы выжить, уцелевшие в катаклизме люди были вынуждены либо объединиться, продолжая оставаться самими собой, либо, словно дикие звери, начать отнимать то немногое, что еще уцелело, у своих же собратьев.


Слёзы Небес


Пролог. Жестокие Слёзы Небес

Ночное небо, куполом раскинувшееся над планетой Эхоро, прочертили три яркие падающие искорки. Это на Земле на падающие звезды загадывают желания. В этом мире их называют Слезы Небес. Они пророчат только беды и смерть тому, кто имел несчастье их увидеть. Огромные метеориты, оставляя за собой багровые полосы шлейфов, с гулом мчались к поверхности. Миг неизбежного столкновения приближался, и...
Три чудовищной силы удара сотрясли Онию! Вся восточная часть этого несчастного континента за какие-то секунды превратилась в кромешный ад. И он стремительно рос, разрастаясь с ошеломляющей скоростью. Всю жуткую, но одновременно чарующую, картину творящегося внизу апокалипсиса засняли регистраторы спутников. Равнодушные машины не ведали страха и боли, в отличие от миллионов погибших и продолжающих умирать людей. Железяки просто делали свою работу и снимали, снимали, снимали, совершенно не переживая о том, что эту трагичную запись никто не увидит ещё много лет. А, может, и уже вообще никогда. Ибо связь с Эхоро уже прервалась.
Материк напоминавший, если смотреть с орбиты, две гигантские виноградные кисти, соединялся небольшим гористым перешейком. На эту-то пуповину и низверглись все три астероида. От титанического удара сдвинулись континентальные плиты, породив гигантскую волну в океане. Безудержная стихия, как языком кнарри, слизнула города и посёлки, густо облеплявшие побережье. Вода смела все, до чего смогла дотянуться. Бурлящие щупальца заползли вглубь суши на многие-многие километры, сея смерть на своём пути.
Но стихии и этого было мало. Извержения подводных вулканов не позволили успокоиться океану. Огромные волны-цунами неслись во все стороны, одна за другой. Они породили ещё большие разрушения. Ну, а начавшиеся мощнейшие землетрясения, довершили уничтожение привычного мира. Лик Эхоро навсегда изменился, но и это было ещё не всё.
Постепенно от выброшенной в верхние слои атмосферы пыли и вулканического пепла планета погрузилась во тьму. Плотные тёмно-серые облака слились в единый колпак, не пропускавший к поверхности солнечный свет. Пресловутая ядерная зима холодами сковала планету. И пока, в одночасье утративший прежние краски, истерзанный мир промерзал до костей, менялись и его обитатели. Для того чтобы выжить, уцелевшие в катаклизме люди были вынуждены либо объединиться, продолжая оставаться самими собой, либо, словно дикие звери, начать отнимать то немногое, что ещё уцелело, у своих же собратьев. Тяготы жизни с многих сорвали маски, показав, кто не предал себя и тех, кто выжил рядом, а в ком, до поры до времени, дремал лютый зверь…
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Глава 1

В шахте, где добывалась титановая руда, некоторым посчастливилось не погибнуть. Только на то чтобы разыскать выживших, впоследствии ушла далеко не одна неделя. Для многих помощь пришла слишком поздно.
Старший мастер по безопасности Гавор в ту роковую ночь был на дежурстве. Вместе с двумя сотнями коллег он оказался заваленным в помещении, битком набитом полезной аппаратурой. Только датчики движения, газовые счётчики и станнеры не смогли заменить крепкой кирки или лопаты. Завалы пришлось разбирать вручную. Правда, аптечки для оказания первой медицинской помощи помогли склонить чашу весов на сторону пострадавших.
Судя по неприятному онемению в конечностях, он провалялся на каменном полу несколько часов. Серо-стальные глаза видели всё вокруг словно сквозь неясную дымку, её создавала так и не осевшая до конца пыль. Рыжеволосый мужчина громко чихнул и прислушался. Донёсшиеся в ответ приглушённые стоны вызвали в душе радость. Не одному ему сегодня посчастливилось остаться в живых.
На то, чтобы сесть, опершись спиной на холодную стену, ушли остатки сил. Надсадный кашель резанул лёгкие и долго не желал затихать. Он прогнал прочь непривычную тишину. Оставалось собраться с силами и проверить, кто из подчинённых уцелел и насколько сильно пострадал во время землетрясения. О том, что творилось в других обитаемых зонах и на поверхности, Гавор запретил себе даже думать. Мужчина прекрасно понимал, что потери от катаклизма могут быть огромными. Большая часть имущества могла не подлежать даже частичному восстановлению.
К тому времени, когда Старший мастер службы безопасности, пошатываясь словно пьяный, смог осторожно встать и сделать несколько неуверенных шагов, прошло более получаса. Глаза привыкли к полумраку далеко не сразу. Аварийные лампы почти не давали света. Он поднял с пола один из уцелевших фонариков на аккумуляторах. Далеко не с первой попытки мужчина включил его. Потом очень медленно подошёл к ближайшему завалу. Доносившиеся оттуда стоны стали намного тише.
Гавор постарался убрать обломки как можно быстрее. Он прекрасно понимал, что сейчас на счету каждая секунда. Мир сузился до препятствия, с которым тот воевал в данный момент. В голове крепко засела всего одна мысль: «Надо пошевеливаться». Рассудком он прекрасно понимал, что помощь понадобится не только в жилых и рабочих зонах. Мысль о том, что погибших может быть гораздо больше, чем выживших, тут же прогнал прочь. Прекрасно понимал, что сейчас мало чем может им помочь.
Ещё совсем молодой охранник оказался мёртв. Закрыв остекленевшие глаза, в которых больше не было жизни, Гавор оттащил уже остывшее тело в сторону. Поднял валявшееся на полу одеяло и накрыл несчастного, для которого всё было уже слишком поздно. Сам же снова вернулся к завалу, под которым могли оставаться уцелевшие.
Воевать с тяжёлыми обломками, когда сам едва ноги передвигаешь от слабости, оказалось почти невыполнимой задачей. Только оставлять тех, кто ещё мог спастись, он не имел права. Врождённое чувство долга заставляло Гавора не опускать руки. В его голове не утихал шум падающих конструкций и истошные вопли тех, до кого сейчас добраться не было никакой возможности.
Из двухсот человек, которые заступили на дежурство вместе с ним в ночь, когда произошёл катаклизм, уцелело только сорок. Остальных похоронили в боковом коридоре, где была глубокая яма. Её специально выдолбили для пустой породы. Могилу сверху забросали обломками. Полный список погибших лежал теперь у Старшего мастера по безопасности в нагрудном кармане. Двое из уцелевших находились в критическом состоянии из-за большой кровопотери. Хорошо ещё, что кровотечение удалось остановить. Стерильные повязки и обработка ран антисептиком давали небольшую надежду на то, что для двух ещё совсем молодых парней всё окончится вполне благополучно.
Сил на какие-либо дополнительные действия уже не оставалось. Поэтому люди попадали на кучей наваленные прямо на пол одеяла и куртки и погрузились в тревожный сон. Уже утром надо было отправляться на розыски тех, кто не погиб во время землетрясения. То, как изменились до мельчайших закоулков изученные коридоры жилой, медицинской и рабочей зон, они и предположить не могли.
К счастью, роковое событие далеко не у всех отняло жизнь. Ауна пришла в себя далеко не сразу. Заторможенный нехваткой кислорода мозг отказывался соображать. Он не воспринимал полной картины того, что сейчас происходит вокруг. Пошевелившись, она ощутила прикосновение ледяной руки. Оба молодых стажёра из Высшей технической школы оказались мертвы. Старший мастер-механик Дерон, который многому научил их с напарником, тоже уже несколько часов не дышал. Тело успело остыть и начать деревенеть.
Девушка девушка осела в кучу пыли и обломков у трёх бездыханных тел и горько заплакала. Она впервые видела смерть так близко, поэтому была потрясена до глубины души. На плечи, сотрясающиеся от беззвучных рыданий, легли тёплые руки. Голос Вилара, второго мастера в её смене, прозвучал сродни раскату грома в ясном небе:
— Мы должны быть сильными. Нам нужно не только выжить, но и выбраться на поверхность. Другим сотрудникам шахты и их семьям может понадобиться наша помощь.
Как во сне Ауна, посмотрев на напарника покрасневшими от пыли и стресса глазами и выдохнула:
— Погибших надо, хотя бы, похоронить по-человечески.
— Этим следует заняться в первую очередь, — мужчина прекрасно понимал, что напарницу надо занять делом, чтобы она смогла хоть немного отвлечься от убийственной реальности.
Мастер-механик всегда отличался уравновешенным и спокойным характером в отличие от более вспыльчивой коллеги. Ауне всего месяц назад исполнилось двадцать три года. Он был старше на пять лет и считал себя обязанным присматривать за имеющей задиристый характер девушкой. Зелёные глаза встревоженно смотрели на собеседницу из-под шапки густых русых волос на перепачканном пылью лице.
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Мужчина сразу заметил газовый счётчик, который тут же прихватил с собой. Уставший голос Вилара не нёс в себе и следа эмоций. Только его подруга по несчастью сразу почувствовала, что это, всего лишь, последствия сильного шока. Проверив показания в неразрушенной части помещения, вместе с напарницей он принялся прилежно разбирать завал, не дающий им открыть дверь в коридор.
Несколько часов слились в один непрерывный кошмар. От нехватки кислорода у обоих уже ощутимо начинала кружиться голова. Временами перед глазами темнело. Пот, попадая на многочисленные ссадины и раны, немилосердно щипал. Только люди старались не обращать внимания на подобные неудобства. Слишком хорошо понимали, что если не выберутся из западни в течение ближайших двух-трёх часов, то попросту погибнут от удушья.
За дверью раздались звуки отбрасываемой в сторону породы. Помощь к механикам пришла тогда, когда те уже и не надеялись на чудо. Гавор, мрачно сверкая покрасневшими от пыли и стресса от пережитого кошмара глазами, громко чихнул и облегчённо проронил:
— Я уж боялся, что выжили только мы!
— Оба стажёра и мастер-механик Дерон мертвы. Мы похоронили их по-людски, — Вилар помрачнел ещё больше. — Теперь мастерскую возглавляет Ауна. Надеюсь, выживших будет гораздо больше. Велика вероятность того, что в жилых, медицинских и рабочих зонах, дела идут гораздо лучше. Боюсь те, кто был в забое в это время, погибли.
— Все равно, надо выяснить точно. Ещё остаётся надежда, что под завалами ждут нашей помощи, — Ауна машинально убрала прядь коротких медно-рыжих волос с лица, даже не осознавая, что делает.
— У нас есть подробные планы. Сначала надо наведаться на медицинский уровень. Надеюсь, что мы не останемся без помощи со стороны врачей. Выдвигаемся прямо сейчас.
— Надо подумать и об укрытии. Далеко не всем сотрудникам шахты можно доверять. Таор и его прихвостни в последнее время проворачивали какие-то совсем уж тёмные делишки. Этот мастер-шахтёр слишком любит власть. Как и накладывать жадные лапы на чужое добро. Он и подчиняющиеся ему люди вполне могут не только мародёрствовать. Эти звери способны убить любого, кто посмеет воспротивиться их воле, — Старший мастер-механик на дух не выносила того, о ком они сейчас говорила.
Она слишком хорошо изучила яростный и лютый нрав этого прогнившего до глубины души зверя в человеческом обличии.
— Согласен. Слишком уж неутешительны были выводы комиссии. Те странные несчастные случаи в шахте многим стоили здоровья, а то и жизни. Так что, будем держать ухо востро. Идём сразу же, как изучим планы. Правда, они могут оказаться сильно устаревшими. Если никто не возражает, будем держаться вместе. Раненых без присмотра тоже оставлять нельзя. Поэтому, Старший мастер-механик Ауна, попрошу вас дождаться здесь нашего возвращения вместе с тремя моими людьми. Не будем рисковать на случай незваных гостей.
— Хорошо. Я, пока что, проверю, что уцелело в мастерской. Самое главное, что смерть от удушья нам больше не грозит. Видимо, не все вентиляционные шахты пострадали от катаклизма.
— Об этом мы подумаем позже. Когда закончим тут все дела. Всё равно, как только появится возможность, надо будет разузнать, что там на поверхности.
Закрыв за коллегами дверь, девушка, постоянно проверяя состояние пострадавших, принялась за инвентаризацию уцелевшего имущества. Им ещё повезло, что металлические страховочные подпорки пострадали лишь в нескольких местах. Иначе мастерская превратилась бы в братскую могилу для всех, кто дежурил в ту злополучную ночь в этом помещении. Медленно тянулись часы во власти хлопот и тревоги за тех, кто ушёл на поиски уцелевших.
Ауна совсем не напрасно не доверяла Старшему горняцкой смены мастеру-шахтёру Таору. Ему крупно повезло. Он понял, что, и на этот раз, выйдет сухим из воды. Он лично приказал выжившим коллегам перетащить ещё дышащих следователей из Управления Шахтами в боковой коридор и обрушить сильно ослабший после катастрофы свод.
— Нет улик, нет и претензий! Мы воспользуемся суматохой, чтобы обогатиться! Да! Рыбу лучше всего ловить именно в мутной воде! Любого, кто посмеет выступать против меня, я задушу собственными руками! Калек и раненых спасать не будем! Как и разбирать завалы, если там нечем поживиться!
Маленькие карие глазки как огнём ожгли притихших коллег. Слишком уж хорошо те знали, чем может окончиться лично для них даже намёк на неповиновение злобному и скорому на расправу начальству.
— Пошевеливайтесь! — тут тихий стон донёсся совсем рядом.
— Мастер Таор, помогите! — голос молодого горняка Донара был слаб. — Мне придавило левую руку.
— Что поделать, паря! Не повезло тебе! Уходим! Не то всё ценное перекочует в чужие карманы!

Глава 2

— Мастер Таор, помогите! — от пережитого шока молодой человек не сразу понял, что остался в штольне совершенно один. — Не оставляйте меня умирать! — ответом ему была равнодушная тишина.
Когда остальные ушли, то и кромешная тьма сомкнула свои жадные лапы вокруг бедолаги, потерявшего сознание от боли и кровопотери.
Сообщники сделали вид, что не замечают стонов заживо погребённых под завалами людей. Охватившая их умы и души жажда наживы превратила сердца в холодный камень. Им не было никакого дела до чужих бед и страданий.
— В первую очередь надо захватить склады с продовольствием, горючим и предметами первой необходимости. Тогда уцелевшие вот где у нас будут! — и он продемонстрировал сжатую в кулак кисть тем, кто был уже давно связан с ним общими кровавыми делишками.
Им удалось найти абсолютно не пострадавшее от катаклизма жилое помещение, к нему вплотную примыкали вместительные склады и пара мастерских. Двери сохранили надёжные запоры.
— Ворк! Проследи, чтобы вся добыча была учтена и рассортирована. Я собираюсь создать собственное государство под землёй! Надо ловить момент, пока мы живы! Всех бунтарей ждёт скорая и кровавая расправа! Вне зависимости от возраста, пола и прежнего социального статуса! Объявляю себя Великим Вождём Свободной Главной Штольни! Отметим это знаменательное событие! Не хватает только баб! Выпивки и жратвы у нас предостаточно!
В ответ раздался одобрительный рёв, вырвавшийся из пяти сотен глоток, чествовавших своего повелителя.
Бандитская клика, пользуясь царившими вокруг растерянностью и унынием, захватила все уцелевшие склады с продовольствием, какие им удалось найти. Из тех, что смогла отнять у бывших сослуживцев.
— Разбором завалов, похоронами погибших, лечением раненых пусть занимаются те, кому это надо! Рано или поздно, они будут вынуждены склонить передо мной голову! Большая часть еды находится у нас! Они станут гораздо сговорчивее, когда увидят, как начинают пухнуть от голода их собственные выродки!
Таора и его клику впоследствии окрестят «Таорова Стая». Подчинённые поддержали своего повелителя дружным одобрительным рёвом.
— Тот, кто признает мою власть, получит ежедневный паёк и защиту! Конечно, только те, кто сможет доказать свою полезность общине! Но об этом мы им сразу не скажем! Сначала надо вбить в их тупые головы, кто тут хозяин! Всю добычу приносим сюда! В дальнем ангаре запрём баб! Только самые достойные смогут радоваться жизни в их обществе! Отправляйтесь немедленно! Пока в Великой Штольне царит неразбериха, мы постараемся захватить как можно больше благ! Только в этом случае наша власть над остальными будет непререкаема! Пришла пора промочить глотки! Выкатите пару бочонков самого крепкого пойла из наших запасов! Сегодня мы будем праздновать рождение Великой Главной Штольни! — одобрительный рёв сообщников заговора чуть не оглушил самопровозглашённого царька подземных владений.
Донару крупно повезло, что люди Гавора обнаружили не только явно не своей смертью умерших следователей. Жизнь уже почти была готова покинуть измученное тело молодого мастера-горняка.
— Виран, — голос Старшего мастера по безопасности Главной Штольни сразу дал понять, что счёт уже идёт на минуты, если не на секунды. — Вы должны как можно скорее переправить его на Медицинский уровень. На наше счастье он практически не пострадал. Как и прилегающие к нему жилые помещения. Отправьте бедолагу к Маноре сразу же, как нам удастся освободить заваленную обломками руку.
Молчаливые сослуживцы Гавора, за истекший день повидавшие слишком много смертей и боли, довольно быстро разобрали завал. На начавшую синеть руку молодого горняка наложили жгут. Все прекрасно понимая, что, возможно, конечность уже не удастся спасти.
— Таор хочет захватить власть в Главной Штольне. Он и его люди захватили большую часть складов с провизией и предметами первой необходимости. Он предлагает продпайки в обмен на повиновение. Все родственницы шахтёров женского пола загнаны в бараки и заперты там. Техники, технологи и медики наотрез отказались подчиниться. Часть обслуживающего персонала и горняков также присоединились к ним. Не нравится мне, как начинает смердеть вся эта история, — проворчал Гавор и нахмурился.
— Он оставил меня тут умирать! — в голосе очнувшегося Донара тихо плескалась с трудом сдерживаемая ярость. — Те бедолаги из комиссии выжили в катастрофе. Поэтому, — тут парень замялся, опасаясь, что ему не поверят.
— Их по-тихому убрали, чтобы правда никогда не всплыла наружу. Вместе со всеми уликами. Я нашёл обрывки обгоревшей бумаги. Почерк на одном из клочков мог принадлежать только обвиняемому. Донар, не стоит тебе так много разговаривать. Ты потерял слишком много крови. Надеюсь, в тканях не началось заражение. Иначе ты можешь остаться без руки.
— Таор сказал лишь одно, когда обрекал меня на смерть: «Не повезло тебе, паря»! Он и его люди ничего не сделали для тех, кто нуждался в их помощи. Моя семья находилась на поверхности в момент катастрофы.
— Мои соболезнования, — Гавор решил не скрывать печальной новости. — Снаружи вокруг нашей штольни ничего не уцелело. Датчики зарегистрировали три цунами. Если кто-то и спасся, то только в глубине Онии.
— Уже не важно, сохранят ли врачи мою руку. Мне больше незачем жить. Кинара ждала ребёнка. Я потерял всё, что было мне дорого.
— Мои соболезнования Донар. Когда Небо плачет, жди беды и смертей. Раз тебе посчастливилось выжить, значит, твоё время уйти за Грань ещё не пришло.
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Через полчаса упрямый завал был разобран. Снова потерявшего сознание молодого человека осторожно уложили на носилки и отправили в медицинский блок. Служба безопасности шахты не останавливала спасательные работы до тех пор, пока не разыскали всех, кто в ту злополучную ночь находился под землёй. Несколько человек так и не нашли, но с этим уже мало что можно было поделать.
Выжившие разделились на два лагеря, которые с большим подозрением относились друг к другу. Шахтёры считали остальных слабаками, а технический и обслуживающий персонал за глаза называли соседей «Таоровой Стаей».
Окончательное размежевание на неявно враждующие Конгломераты произошло только через полгода. Возникшие на руинах Штольни сообщества вели совершенно разный образ жизни. Их трения в будущем грозили привести уже к открытым столкновениям.
— Донар! — голос старшего горняцкой смены, которая в день катастрофы спустилась в забой, не обещал парню, который стал калекой, но умудрился выжить, ничего хорошего.
— Я здесь, мастер Таор, — во время катастрофы молодой шахтёр потерял практически всё, и именно поэтому не ждал от будущего ничего хорошего.
— Выйди наружу, измерь уровень радиации! Минут трёх хватит, — черноволосый мужчина сунул ему в здоровую конечность дозиметр и грубым тычком в спину направил к выходу.
Из мастерской выглянула худая и бледная девушка лет двадцати двух или чуть старше. Серые пронзительные глаза недобро посмотрели на мастера Таора. После гибели старшего смены и его заместителя, вся ответственность легла на её хрупкие плечи. Она запустила пятерню в вечно всклокоченные медно-рыжие волосы. Потом она по-мужицки грубо выругалась себе под нос, после чего подозвала бедолагу к себе:
— Донар, помоги мне, пожалуйста. Вилар ушёл на склад, а мне надо гайку затянуть на вагонетке. Одна точно не справлюсь. Помоги мне, пожалуйста, — поймав на себе збешённый взгляд старшего горняка, демонстративно показала ему язык и отсалютовала гаечным ключом.
Ауна приветливо улыбнулась подошедшему молодому человеку, ухватила его за рукав здоровой руки. Потом утянула в мастерскую и захлопнула звуконепроницаемую дверь.
— Донар, мне не нужна помощь, но потрудись меня выслушать! — она нетерпеливо тряхнула головой, обрывая неуместные сейчас вопросы. — Ты ведь в курсе, где была аварийная водоотводная труба на случай затопления?
— Да, но причём тут задание мастера Таора?
— Возьми вот этот держатель. Закрепи в нем дозиметр и засунь в ту трубу. Она достаточно просторная и короткая. Тебе не надо будет выходить наружу. Если тебе не повезло, и ты потерял руку, это не значит, что тобой можно так подло рисковать. Мы с Виларом решили, что не останемся тут. Надо придумать, как вырваться отсюда. Может, ещё кто-то выжил. Звериные порядки здешней горняцкой общины нам претят. Здесь нормальным людям ловить уже явно нечего. Ты с нами?
Донар молча кивнул головой и отправился узнавать, есть ли ещё снаружи радиация. Ауна проводила его сочувственным взглядом и снова занялась ремонтом вышедшей из строя вагонетки для транспортировки титановой руды.
Молодой мужчина пришёл минут через десять и шёпотом поделился впечатляющей новостью:
— Ауна, радиационный фон в норме. Я даже вышел наружу. Там темно, но аварийные фонари кое-где уцелели. Вокруг развалины, горы пепла и пыли и каменные глыбы. Надеюсь, что выжить удалось не только нам.
— Спасибо за ценную информацию, Донар. Нам надо найти укрытие, решить вопрос с провиантом и техническим оснащением. Судя по тому, что ты говорил, пешком снаружи особо не походишь. Сделать воздушный шар мы не сможем. Нет парусины или подходящей ткани. Нельзя, чтобы кто-то из прихвостней Таора пронюхал про наши планы. Мы уйдём только тогда, когда будем полностью готовы. Иначе риск погибнуть будет неоправданно велик. Надо держать уши и глаза открытыми. Осторожно подбирать надёжных людей для нашего предприятия.
— Да, вам с Виларом придётся решить вопрос со средством передвижения. Причём, скорее всего, по воздуху. Пойду, доложусь Таору. Боюсь, он будет сильно недоволен, что я вернулся.
Спустя полчаса запыхавшийся от быстрого бега мальчишка сунул нос в мастерскую, выпалил:
— Старший мастер-механик Ауна, Старший мастер-горняк Таор собирает собрание глав отделов на совещание. Вы слышали? Уровень радиации, наконец-то, понизился до естественного уровня.
— Спасибо, Палар. Надеюсь, что нам удастся ещё кого-нибудь найти из выживших. Вилар, запри дверь и никого, кроме меня и Донара, не впускай. Не нравится мне, как лихо Таор поставил себя над всей общиной. Боюсь, нас ждут ещё более суровые времена.
Девушка с грустью заметила, как окаменели лица тех, кого она знала с раннего детства. Было видно, что они молча смирились с утратами и озлобились. Пустой взгляд многих из них был слишком опасным симптомом.
В общей комнате отдыха за конторским столом в кресле развалился Таор, с превосходством поглядывая на других мастеров.
— Радиации снаружи больше нет! Все, кто не занят на дежурствах, могут выходить наружу и искать ценные вещи и продукты. Максимум в семь вечера по всепланетному времени вы должны быть под крышей. Половину добычи придётся отдать мне!
— Таор, не слишком ли жирно будет? — Старший мастер-технолог побагровел от гнева.
Мужчина бросал на шахтёра полные ненависти взгляды, хотя раньше вполне лояльно относился к нему.

Глава 3

— Полностью согласна с мастером Кернором. На каком основании лично вам, а не в распоряжение общины? — Старший мастер медицинской службы, высокая молодая женщина, сердито сдвинула брови на переносице и пригвоздила наглеца к креслу ледяным взглядом.
— А на том, моя дорогая Манора! Что в моих руках склад провианта и доступ к воде, — важно проквакал Таор.
— Прекрасно! Теперь за медицинскую помощь и лекарства будете рассчитываться со мной предметами первой необходимости, водой и пищей! При невыдаче моим подчинённым положенной по уставу ежедневной пайки, вы её полностью лишитесь.
— Чёртова баба! — взвыл Таор. — Ещё раз посмеешь перечить — выставлю вон! Вместе с другими смутьянами! Без воды и пищи! Нас больше! Поэтому мы правы! — Ауна мысленно застонала, увидев, что большинство присутствующих окружили самоизбранного предводителя, сжимая в руках монтировки и обрезки труб.
— Таор, я правильно вас поняла? Вы предлагаете ввести у нас натуральный обмен? Наши услуги в обмен на воду, пищу и предметы первой необходимости?
— Ауна, ещё раз вякнешь, соплячка паршивая, выгоню вон!
— А кто будет потом чинить твоё барахло? Вилар-то со мной уйдёт…
— В общем, так, раз у вас силы на мятеж остаются, урезаю пайку. Донар, калеки нам ни к чему! Завтра же утром чтоб тебя и духа тут не было! Я не буду тебя кормить! Здоровым пищи не хватает!
— Донар может помогать в мастерской. Мы с Виларом не сторукие! — сердито осадила бессердечного горняка Ауна. — Не забывайте. У нас двух человек по штату не хватает!
— Хорошо, дело твоё. Кормить его будете из своих паек! — Таор с трудом сдержался, чтобы не наброситься на смутьянов кулаками.
— Договор заключён! Если хоть кто-то посмеет Донара обидеть даже словом или припахать по своим делам, будет иметь дело со мной! — Ауна обвела горняков настолько многообещающим взглядом, что те сразу поняли, шутки кончились.
Девица не только знала толк в бранных словах. Рука у неё была тяжёлой из-за постоянной возни с тяжёлыми компонентами разнообразной техники. Такова была специфика её профессии. Особенно в условиях половинной комплектации штатов.
Манора подошла к Ауне и тихо прошептала прямо на ухо:
— Наши дела совсем плохи, милочка. Придётся держаться вместе и быть начеку.
Девушка стёрла рукавом со лба пот и пыль и поделилась собственными соображениями:
— Соберите всех своих людей и всё ценное. Как можно скорее перебирайтесь в жилой корпус техников. Думаю, технологи тоже примут моё предложение. Толпа, чувствуя свою безнаказанность, может пойти на любую низость. С завтрашнего дня ищем новое укрытие, склады с провиантом и ценными предметами. С сегодняшней ночи вводим круглосуточное дежурство.
Дамы не заметили, когда к ним присоединился Старший службы безопасности:
— Станнеры я вам выдам. Их уцелело достаточное количество. — Гавору тоже не нравилось то, как складывалась ситуация. — Если что, есть боевое оружие, масляные лампы и свечи. Правда, не очень много, но нам должно на первое время хватить. Личные вещи тех, кто уже не с нами, пусть возьмут те, кому они сейчас нужнее. Получать пайки будем на всех сразу. Питаться в нашей внутренней столовой. Так будет безопаснее, как я думаю.
Манора согласно кивнула головой и удалилась, не обращая внимания на полные ненависти взгляды шахтёров. Союзники Таора злобно сверлили спину бессменной хозяйки складов с медицинским спиртом. Захватить их им так и не удалось.
Ауна не привыкла откладывать дела в долгий ящик. Поэтому попросила своего напарника проверить замки, пока она выяснит, насколько исправны энергетические защитные контуры. Дело могло принять совсем уж скверный оборот.
— Вилар, нам надо привести в порядок все резервные помещения. Там можно будет с комфортом разместить тех, кто не захочет плясать под дудку наглеца Таора.
— Я немедленно займусь замками, проверю станнеры. Донар пусть принимает наших нежданных союзников.
— Что-то мне подсказывает, что очень скоро будет заварушка с целью проучить нас за то, что не признали власть Старшего мастера-горняка, — возглавившая мастерскую девушка не скрывала снедавшей её тревоги.
— Этот индюк долгие годы подсиживал вышестоящее начальство, не гнушаясь даже убийствами. Причём выглядели они как вполне безобидный несчастный случай на производстве. Если бы не катастрофа, он попал бы на скамью подсудимых. Слишком уж много его грешков вскрыла специальная комиссия дознавателей. Жаль, что не успели вознаградить этого подлеца по заслугам, — тон голоса второго механика сразу дал понять Ауне, что он ждёт скорых и крупных неприятностей от нового лидера шахтёров.
Вилар долго копался в недрах довольно сложных механизмов. Они не должны были подвести в самый неподходящий момент. На их счастье, замки почти не пострадали. Напарники не поленились проверить и каждую деталь внешних дверей. Те были оснащены чувствительными сенсорами и управлялись подачей электрического сигнала с главного пульта в «Технической».
Внутренние закрывались привычным способом. Только петли потребовали основательной смазки машинным маслом. После предварительной очистки от пыли и окислов. Само металлическое полотно с помощью специального напыления тоже было усилено. В ответ на вопросительный взгляд Донара, Вилар пояснил:
— Мы не знаем, что задумал Старший мастер-горняк Таор. Только, вряд ли, что-то хорошее. Будет лучше, если каждый сектор наших жилых помещений можно будет превратить в отдельную линию обороны. Среди целителей и технологов есть не только женщины, но и дети. Надо сделать всё возможное, чтобы они никак не пострадали во время стычек. В лазаретах ещё полно и тех, кто полностью не оправился от последствий катастрофы и психологического шока. Донар, когда придут люди Маноры и Кернора, пусть приводят в порядок жильё и размещаются. Боюсь, что скоро работы хватит на всех.
Ауна убрала со лба ставшую мокрой от пота медно-рыжую прядь чёлки и поделилась результатами собственных невесёлых размышлений:
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— Таор очень недоволен. Ему не удалось подмять всю общину под себя. Он будет пытаться изгнать или уничтожить тех, кто смеет оспаривать его власть. Сто процентная гарантия. Спокойно жить нам не дадут. Нужно тайком искать угольные и водоносные пласты. Жизненно важно обнаружить и резервные склады провианта, медикаментов и деталей. Причём, в коридорах, которые не имеют связи с основной штольней. Пару отрядов пусть на виду у всех обшаривают близлежащие территории. Только отдавать половину своей добычи Таору мы не станем. Слишком жирно будет!
— Чтобы чуть подсластить этому паршивцу горечь поражения, вполне можно что-то и отдать. Мы постараемся побыстрее исследовать коридоры вне его владений. Пусть возомнит, что одумались и прекрасно понимаем, что погибнем без его подачек. Только и ему придётся идти на уступки. Чтобы взамен получить медицинскую, техническую и технологическую помощь.
— Он попытается перещёлкать нас поодиночке, — Донар мрачно сверкнул серыми глазами и непроизвольно оправил рукав, где больше не было левой руки.
Их новые союзники прибывали целыми семьями. Приходилось отбиваться от тех горняков, которые хотели пощипать и без того скудное имущество беглецов. Пара предупредительных выстрелов из станнеров быстро охладили пыл этих шакалов в человеческом обличии. Они трусливо убрались под защиту своего предводителя, изрыгая бессильные сейчас угрозы и проклятия.
— Никогда бы не подумала, что они так быстро опустятся до откровенного разбоя! — в голосе Ауны звенел металл. — Донар, проводи людей в жилые ярусы. Пусть обустраиваются. Нам следует поскорее привести имеющееся у нас оружие в полную боевую готовность. Надеюсь, эти нелюди не найдут склады с боевым арсеналом.
Старший мастер по технике безопасности Гавор отозвал обоих техников, Кернора и Манору в сторону и активировал защиту от прослушки. Все сразу поняли, что расслабляться ещё слишком рано. Так как даже находящимся сейчас рядом людям они не могут доверять безоглядно и полностью.
— Нам надо успеть сделать это раньше наших противников, — мужчина с видом фокусника выудил из висевшей на боку сумке подшивку карт, комплект которых по долгу службы был вынужден всегда носить с собой. — На наше счастье, мне удалось сберечь важную для нашего выживания информацию. Да, ещё я краем уха слышал, как бывший начальник безопасности шахты «Арветт» Сарф жаловался Таору. Все коридоры, ведущие на уровни, где могли уцелеть вспомогательные склады, жилые помещения и арсеналы, основательно завалило. Скорее всего, им не удастся до них добраться. Мы попытаемся обследовать те штреки обходными путями. Даже не станем высовываться в основную штольню и её ответвления. Я уже нашёл несколько возможных вариантов. Только непроверенным людям ничего рассказывать не стоит.
Прямой угрозы нападения, пока что, не было. Ситуация основательно осложнялась тем, что теперь в соседних помещениях жили женщины и дети. Рисковать их будущим небольшой Совет не собирался.
Старший мастер-врач Манора ещё раз осмотрела импровизированный периметр и устало выдохнула:
— Что-то меня совсем замучили недобрые предчувствия. Примерно такие же, как в ту роковую ночь, когда мир сошёл с ума! Будет лучше, если мы перегородим главный вход чем-нибудь тяжёлым.
Передислоцировать сейф для документации оказалось не такой уж и простой задачей. Пришлось всем, кто был в состоянии, изо всех сил толкать солидных размеров стальной монолит. Он уступал дружному напору неохотно, оставляя на полу глубокие борозды и уродливые царапины.
Меры предосторожности оказались оправданы. В три часа ночи по общепланетарному времени небольшой отряд людей Таора попытался вломиться на территорию недавно образованного анклава. Впрочем, пару выстрелов из станнера через стену быстро охладили их пыл. В ответ на пьяные выкрики с требованиями отдать им оружие и лекарства прозвучали ещё два залпа. После чего буяны благоразумно убрались вон, изрыгая угрозы и проклятья.
— Манора, Вилар, Кернор, Донар, предупредите людей, чтобы без охраны никуда не ходили. С сегодняшней ночи никого чужого дальше приёмной части мастерской пропускать не стоит. Я так думаю, — голос Гавора звенел как стальной клинок.
На следующее совещание к Таору Ауна пошла в сопровождении пяти вооружённых станнерами мужчин.
— Остальные где? — было сразу видно, что такой поворот дел стал для самозваного правителя весьма неприятной неожиданностью.
— Я передам им всё, что следует знать. Старший мастер-медик Манора делает профилактические прививки детям и принимает роды. Старший мастер-технолог Кернор просматривает, что из оставшихся машин можно приспособить в качестве генератора электроэнергии. Для дальнейших исследований ему нужен постоянный ток. Оставлять всех без света он считает недопустимым.
— Пайки на всех тоже ты получаешь?
— Я не думаю, что вы будете настолько щедры, что мне понадобится вагонетка.

Глава 4

— Будешь дерзить? Вообще ничего не получишь! — во взгляде Таора появился нехороший горячечный блеск.
— Рискни! В этом случае всю свою технику будете чинить сами! Также мигом останетесь без лекарств и медицинской помощи! — и Ауна с гордо вздёрнутым к потолку подбородком направилась к пункту приёма и выдачи пищи и предметов первой необходимости.
— Стерва! — Старший мастер-горняк был в бешенстве, но пока не мог себе позволить тронуть и пальцем Старшего мастера-техника.
— Благодушной идиоткой я никогда и не была! — парировала Ауна и прошла к продовольственному складу.
Там её ждал очередной выверт сумасшедшей реальности:
— И это все? — брови девушки взлетели домиком, когда она рассматривала скудную подачку. — Этого, вряд ли, хватит. А надо накормить всех, кто теперь находится под моим попечением.
Повар виновато спрятал глаза и доверительно прошептал:
— Нам теперь даже на детей паёк не дают. Либо они должны работать полный рабочий день, как взрослые. Либо мы с ними своим делимся или даём сдохнуть от голода. Беременные и больные тоже переходят на попечение семей. Если они у них есть.
— И вы это всё будете терпеть? — выражение лица Ауны выдавало крайнюю степень удивления.
— Если бы было куда идти, ушёл бы, даже не задумываясь. Мне крупно повезло. Жена, племянник и трое моих детей не пострадали во время катастрофы. Они приехали навестить меня в ту роковую ночь.
— Выход есть всегда. Перебирайтесь к нам. Экстремальные ситуации — ещё не повод превращаться в зажравшегося скота.
На экстренное совещание собралось всё совершеннолетнее население анклава. Кроме тех, кто нёс охрану защитного периметра, дежурил и присматривал за детьми. Старший мастер-техник виновато опустила глаза, раскладывая продукты на рабочем столе.
— Нам придётся придумать, как накормить всех, кто укрылся под нашей крышей. Как-то исхитриться ещё и сделать запас еды. На тот случай, если Таор решит избавиться от нас, попросту заморив голодом. В свете последних событий от него следует ожидать подобной низости. Он почти утратил человеческое достоинство, превратившись в жадного и ненасытного зверя.
— Надо отсортировать немногочисленные консервы и отложить на склад те, у которых срок годности позволяет хранить их ещё несколько лет, — Манора только что провела сложную операцию, поэтому была бледна как полотно от напряжения. — Готовить лучше из того, чего много, и получится более-менее сытно.
Огромный котёл супа, из тех, что использовали на общей кухне, был по самые плечики залит водой. Благо, аварийная подача воды в их жилом секторе, всё ещё, функционировала исправно. Общим водопроводом, после жарких дебатов, решили не пользоваться вовсе. Они оправданно опасались диверсий.
Пара банок тушёнки и пачка макарон ушла на огромную ёмкость супа, которого хватило всем. Манора забрала к ним всех сирот вместе с воспитателями. Женщина справедливо опасалась, что бессердечные шакалы попытаются избавиться от тех малышей, которые ещё не в состоянии работать полный рабочий день на опасных и вредных участках.
К сожалению, начинали сбываться самые мрачные прогнозы. Когда из их ответвления водопровода взяли пробы, оказалось, что кто-то щедро добавил туда крысиный яд и смертельно опасные для жизни химикаты из отходов Плавильного Цеха.
— Вилар, завари все трубы, по которым вода из общего водопровода поступает к нам. Мы не имеем права рисковать людьми. Они доверили нам не только своё будущее.
Ауна спешно собрала маленькое совещание, прекрасно понимая, что шутки закончились навсегда:
— Настоятельно не рекомендую всем покидать наши коридоры и помещения. Мы не знаем, какие планы вынашивают наши противники. Вряд ли, они пойдут нам на пользу. Следите, чтобы дети и подростки не появлялись за пределами внутренних жилых уровней. Будем потихоньку обследовать те штреки, которые не доступны из Главной Штольни. Едим в основном то, что нельзя долго хранить. Наши шансы на то, чтобы выйти из этой передряги целыми и невредимыми, высоки лишь в одном случае. Мы выживем, если найдём надёжное убежище и потихоньку переберёмся туда. Причём это должно быть такое место, куда Таор и его люди никогда не смогут добраться.
— Ауна, там темно. По земле много не натопаешь. — Донар тяжело вздохнул и насупился, ему с одной рукой точно самому добраться хоть куда-то будет весьма проблематично.
— В Высшей технической школе, где я проходила обучение, в ходу были механические крылья. Их протестировали совсем незадолго перед катастрофой. На наших складах они есть. Конечно, в разобранном виде. Пара человек вполне сможет перенести одного взрослого на расстояние до десяти километров. Если мы найдём временное укрытие, то сможем убраться подальше от загребущих лап Таора. Удастся сохранить и то немногое, что у нас ещё осталось. Оставим им необходимый минимум. Не станем уподобляться этим зверям в человеческом обличье. Кернор, вы сможете выделить несколько людей для разведки на местности? Очки ночного видения и крылья им выдадут. Мы с Виларом за пару часов сможем собрать несколько десятков аппаратов для полётов. Только вот я не знаю, что им лучше дать: станнеры или огнестрельное оружие?
— Лучше и то, и то, новый камуфляж и лендаровые жилеты на случай, если встретят кого-то с оружием и недружественными намерениями, — ввернула Манора. — Аптечки, сухой паёк и воду в дорогу мы с женщинами для вас укомплектуем.
— Хорошая идея. Уложите детей спать, распределите дежурства и составьте график работ. На разведку выходите по двое и прихватите с собой планы местности. Надо внести коррективы в старые карты. Уверена, что на поверхности тоже слишком многое изменилось. Боюсь, нас ждёт масса очень неприятных сюрпризов. Главная задача сейчас — найти продовольственный склад и убежище. Идеально было бы обнаружить хоть одну рабочую гидропонную станцию. Это сразу решит все наши проблемы с обеспечением полноценным питанием. Пока нет солнечного света из-за пылевой завесы, сельским хозяйством не позанимаешься. Надеюсь, мы ещё увидим звёздное небо.
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Часы показывали полдень, когда несколько отрядов вышли на свежий воздух. Увы, на поверхности было темно, как в глухую полночь. Ауна зябко куталась в куртку, которая была явно недостаточно тёплой для пронзительно ледяного воздуха. Ветер взметал в воздух пепел и мелкий сор. Они застревали у девушки в волосах, но вытряхивать их из коротких прядей не было никакого смысла.
Четверо мужчин деловито сооружали из подручных материалов пару наблюдательных пунктов. Доверять бывшим сослуживцам они больше не могли. Старший мастер-механик раздражённо передёрнула плечами, услышав, что всех зовут завтракать. Аппетита у неё уже давно не было. Только поесть стоило. Впереди было ещё много работы, которая потребует всех их сил.
Войдя в столовую, она увидела Донара, который где-то раскопал чертежи укреплённых ворот, запирающихся на простой механический засов. Оставаться здесь надолго они не собирались. Расположенная рядом электростанция восстановлению из-за разрушений уже не подлежала. Ауна с Виларом проверили её состояние и к своему величайшему огорчению были вынуждены признать горькую истину. Чуда не произойдёт.
Старший мастер-технолог Кернор равнодушно ковырял вилкой кашу с кусочками овощей. На складе техников нашлось пару десятков неповреждённых механических крыльев. Только оставалась проблема, как зарядить аккумуляторы, если ни одного генератора не уцелело во время катаклизма.
Вилар присел рядом с таким же похоронным видом. Он с несколькими добровольцами произвёл полную инвентаризацию имущества, которое уцелело на подотчётных его службе складах.
— Кернор, плохо дело! Половина того, что у нас было, восстановлению не подлежит. Многие комплектующие также отсутствуют. Как и часть важного оборудования и инструментов. Не удалось обнаружить ничего, что позволило бы обеспечить бесперебойную выработку электроэнергии. К тому же, уверен, что Таор и его люди попытаются отнять у нас и оставшиеся крохи. У них там одни взрослые мужчины остались и женщины без детей. Сам знаешь, в какие условия он всех поставил. Так что, ответа на вопрос, как выскребаться из этой ямы, у нас с Ауной нет. Радует, что, хотя бы, топливо можно найти в достаточном количестве. Еды у нас в обрез, но зато с водой и медикаментами полный порядок. Крыша над головой, хоть и плохонькая, тоже есть. Правда, надо подумать, как защититься от беспокойных соседей. Станнеры, конечно, пригодятся. Только заряда их батарей хватит, максимум, на неделю. Да и то при щадящем режиме использования. Об этом Таор и его люди прекрасно осведомлены. Так что основные проблемы придётся решать в течение, примерно, десяти дней.
— Давайте проведём ревизию всего, что у нас есть, включая провизию. Сдаётся мне, что очень скоро Великий Вождь и вовсе перестанет выдавать нам хоть что-то. Он мотивирует своё решение всего лишь тем, что даже его людям не хватает пищи и воды, — устало выдохнула Ауна и нахмурилась.
Старший мастер-механик проглотила последний кусочек похлёбки из овощей, в которую была добавлена всего одна банка тушёнки на всех. Потом отправила людей выяснять, какой задел прочности ещё остался у их небольшого сообщества.
Особо радоваться было нечему. Еды на их сплочённый коллектив, даже при условиях жёсткой экономии, могло хватить недели на три от силы. Рассчитывать, что удастся получить что-то ещё от соседей, было совсем уж наивно и глупо. Поэтому, устроив общее голосование, решили консервы придержать на самый крайний случай. Придётся готовить из круп и сушёных овощей. Причём не урезать пайки только детям, подросткам и в особых случаях.
Ауна, ещё раз пробежалась глазами по складской описи, скисла окончательно:
— Нам придётся обследовать окрестности, соблюдая предельную осторожность. Нужно вести активные изыскания там, куда невозможно добраться из главной Штольни, которую подмял под себя Таор. Чтобы не будить ненужных сейчас подозрений, придётся послать несколько человек вместе с остальными. Вполне возможно, что на вспомогательных и аварийных складах мы обнаружим гидропонную станцию. А лучше не сильно пострадавшую от разгула стихии топливную электростанцию. Наша шахта довольно старая. Поэтому есть небольшой шанс наткнуться на устаревшее оборудование. Ещё нам совсем не помешают детали, инструменты, а лучше рабочий генератор. Либо такой, чтобы мы смогли починить собственными силами или создать на его основе новый.
— Необходимо проверить состояние штреков, которые сейчас заброшены. Какие-то из них могут вести в Главную Штольню. Нам придётся самостоятельно сделать так, чтобы проходы были разрушены. Таор и его люди церемониться ни с кем не намерены. Они никого не пощадят. Отравить питьевую воду в водопроводе, лишь бы избавиться от нас, было совсем подло! — в голосе Вилара проскальзывала нешуточная тревога.

Глава 5

— Стоящая идея, — Старший мастер-технолог Кернор пропустил между пальцами короткие жёсткие пряди собственных волос, что выдавало крайнюю степень тревоги не только за собственное будущее. — Вполне возможно, что часть из них ведёт наружу. К тому же, насколько я помню, где-то там были дополнительные склады. В том числе, с рабочей одеждой, продуктами длительного хранения, медикаментами и перевязочными материалами. Как раз на случай, если произойдёт обвал, обрушение кровли или ещё какие-то неприятные события. Если они приведут к утрате большей части имущества. Думаю, что на небольшие отряды никто особого внимания не обратит. Всегда можно сослаться, что решили добыть уголь для обогрева и бытовых нужд. Сейчас же холодно, как зимой, — поделился он своими соображениями.
Жизнь потихоньку входила в более-менее привычное русло. Наблюдательные пункты возвели довольно быстро из остатков разрушенных катаклизмом жилых и складских помещений. Нашлись даже уцелевшие ворота от гаража. Правда, вся техника оказалась перекорежена так, что годилась, разве что, на металлолом для последующей переплавки.
Осмотрев находку, Донар порадовался:
— Смотрите, электрический механизм не пострадал. Когда обзаведёмся генератором, можно будет ещё и освещение сделать. Даже светодиодные лампы уцелели!
На монтаж находки у бригады ушли целые сутки, но оно того стоило. Добротная сталь ворот позволяла сделать внутренний дворик между сомкнутыми в кольцо уцелевшими стенами складов относительно безопасным от незваных гостей.
Ауна проводила взглядом небольшой отряд из пяти человек, который отправлялся исследовать штрек номер двадцать семь. Согласно плану, он должен был привести их к гидропонной фабрике. При ней же была и лаборатория. «Если там хоть кто-то уцелел, это значительно увеличит наши шансы на выживание. Если нет, то достаточно будет самой возможности воспроизводства пищи и наличие надёжного подземного убежища. Обезопасить себя после того как полностью переберёмся на новое место посредством направленного взрыва будет несложно».
Пришедший к ним утром рудокоп из приближенных Таора, злорадно посматривая на строптивую девицу, пробулькал, не скрывая собственного превосходства:
— Наш вождь велел передать, что электричество с сегодняшнего дня будет подаваться лишь на два часа в день. Так будет до тех пор, пока вы не признаете его власть. Потом перенесёте все своё оборудование и имущество на его территорию.
Ауна, наградила нахала презрительным взглядом и спокойно ответила:
— Ваши условия для нас неприемлемы, Ворк. Передай Таору, что с сегодняшнего дня мы не посещаем совещания. Любые ремонтные, технологические и медицинские услуги будут оказаны только при адекватной оплате продуктами питания и предметами первой необходимости!
— Да, забыл сказать: не вздумайте покидать свои вонючие норы! Вождь приказал уничтожать любую крысу, которая посмеет высунуть нос на нашу территорию!
— Сами придёте, — лениво проронила Старший мастер-техник. — Как только потребуется починка оборудования. Не смею вас задерживать, любезный, — ядовито сказала она и снова склонилась над листами с расчётами.
Подобный поворот событий они предвидели и были готовы принять адекватные меры.
— Да, воду мы тоже отключим.
— Мы не пользуемся водопроводом, в который кто-то из ваших людей с завидной регулярностью подсыпает сильнодействующие яды и токсичные вещества.
— Очень скоро вы сами приползёте просить вождя о милости. Это случится, когда ваши щенки начнут дохнуть на глазах у своих матерей.
— Не переживайте так, Ворк. Мы что-нибудь придумаем. Надеюсь, вы понимаете, что без медицинской, технической и технологической помощи долго не протянете, и будете благоразумны.
Мужчина предпочёл побыстрее вернуться на собственную территорию, что-то неразборчиво бормоча себе под нос.
Манора отозвала Ауну в сторонку и шепнула:
— Надеюсь, что выжившие ещё есть. Всё-таки, мы находимся вне зоны разрушения от взрывов. В противном случае, не думаю, что хоть кому-то посчастливилось бы уцелеть.
— Кто знает, но надо действовать так, что мы не скоро встретим других людей. Кроме подручных Таора. Надо как можно быстрее искать выход на поверхность по ту сторону гор. Чем дальше мы будем от зарвавшихся горняков и их предводителя, тем лучше.
Донар долго изучал копию с одной из карт, а потом поделился своим предложением:
— Если мне не изменяет память, в штреке ноль-ноль-гамма были резервные продовольственные склады. Запасные части для техники на тот случай, если что-то в забое сломается. Мастер Крейн не любил терять времени даром. Очень жаль, что он погиб в результате несчастного случая в штольне.
Отобрав несколько человек из желающих отправиться на розыски, молодой горняк неторопливо повёл свой небольшой отряд в узкий коридор. Благо, на складе нашлись работающие взрывозащищённые лампы. Они давали достаточно света. Их аккумуляторы были в своё время полностью заряжены.
Тарк, увидев именно тот штрек, где, согласно старым картам, были расположены резервные склады, попытался нырнуть в полутёмный коридор. Молодой человек злобно зашипел, когда здоровая рука Донара крепко ухватила его за крепкий ворот рабочей куртки. Потом рванула в обратном направлении и несколько раз встряхнула не в меру благодушного собрата по несчастью за ворот:
— Куда тебя понесло? Совсем жить надоело?
— А что такого? Нам же нужны не только еда, медикаменты, но и запчасти и оборудование!
— После землетрясений многое тут могло измениться. Какое первое правило ты нарушил, Тарк? Это говорит о твоей халатности и полной профнепригодности, как горняка?
— Какое? — парень гневно посмотрел на коллегу, в пылу азарта утратив даже минимальную осторожность.
— Перед тем как войти в давно не посещаемый коридор, какую процедуру надо произвести в целях не только собственной безопасности?
Ответом ему послужила полная тишина и обиженное сопение. Ответа Донар так и не дождался, поэтому сказал сам:
‍​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌‍ 
— По инструкции в любой подземный штрек категорически запрещается входить, не сделав проверки состава атмосферы с помощью специального анализатора. Рудничный газ ошибок и благодушия не прощает. Если его концентрация достигла критической массы, то ты сам можешь облегчить Таору и его людям задачу уничтожения инакомыслия прямо у себя под боком. Одна вибрация, и может прогреметь сколь угодно сильный взрыв. Последствия его могут быть фатальными для нашего сообщества. Смерть и увечье женщин и детей несмываемым позором лягут на твоё имя и совесть. Если, конечно, тебе посчастливится выжить.
Донар выудил из рюкзака специальный складной стержень из диэлектрического материала. Вытянул его на всю длину и привинтил к специальному держателю газовый анализатор. Не входя в проход, измерил состав воздуха и помрачнел:
— Там скопилось слишком много метана. Малейшая искра или сильная вибрация неизбежно приведут к взрыву. Дегазационные водопроводы в тех штреках, которые мы уже осмотрели, больше не функционируют. Остаётся надеяться, что не везде ситуация столь же плачевна.
Он достал из кармана рюкзака специальный несмываемый маркер и нанёс на стену у входа значок, означающий: «Повышенная газовая опасность, класс один».
Потратив время на дополнительное изучение карты, горняк выбрал наиболее перспективный коридор. В нем не оказалось опасной смеси воздуха с метаном. Отряд из десяти человек принялся неторопливо углубляться в проход, постоянно сверяясь с показаниями счётчика.
Идти оказалось неимоверно сложно. На полу было много каменного крошева и довольно крупных осколков. У первых складов их постигло горькое разочарование. Все постройки превратились в развалины, под которыми обнаружились тела одной из пропавших в день катастрофы горняцкой артели. Похоронив жертв катаклизма и выудив из-под тех завалов, которые удалось разобрать, весьма скромную добычу, осторожно двинулись дальше. Остальные здания тоже были разрушены почти полностью, но, к счастью, погибших больше не нашли.
Возвращалась поисковая экспедиция с весьма скромными трофеями: парой металлических ящиков с мясными и овощными консервами и несколькими наборами с гаечными ключами и стамесками. Впрочем, в их бедственном положении даже такая малость была настоящим подарком судьбы.
Убедившись, что штрек никак не контактирует с Главной Штольней и, сделав пометки на входе в коридор и в копии карты, отряд отправился в обратный путь.
По возвращению проштрафившегося рудокопа ждал неприятный сюрприз:
— Старший мастер-механик Ауна, я прошу исключить из числа горняков Тарка. Как я и предполагал, его наставник Таор оказался совсем не готов к этой роли. Мы обозначили на карте один из штреков, куда не стоит соваться из-за повышенного содержания рудничного газа. В соседнем нашли пропавшую горняцкую артель и похоронили погибших. От тамошних складов почти ничего не осталось. Под завалами мы обнаружили несколько наборов с инструментами и два металлических ящика с консервами.
Скудная добыча тут же перекочевала на охраняемый склад. Две банки были максимально торжественно переданы повару. Сегодняшний ужин был гораздо более сытным и вкусным, чем обычный жидкий супчик от щедрот Таора. Никто не сомневался, что в ближайшее время они, скорее всего, иссякнут совсем.
Старший мастер-технолог Кернор тяжело вздохнул и потащился в приёмную часть мастерской Ауны. Ворк мало того, что снова припёрся на их территорию, так ещё и смел хамить, угрожать и пытаться качать права.
— Чёртова баба! — орал он на Ауну, размахивая в опасной близости от лица девушки самодельной дубинкой, изготовленной из обрезка ржавой водопроводной трубы. — Если Вождь велел метнуться чинить нашу электростанцию, значит! — тут он зашипел и попытался ударить мужчину, который оттащил его прочь от несостоявшейся жертвы шахтёрского произвола и швырнул на диван для посетителей, точно куль с технической ветошью. — Кэр! Утырок! Обвал тебя забери! Ты что себе позволяешь?
— Заткнись, тряпка для обуви! Ели вас устраивает облизывать сапоги Таора, гаечный ключ вам в руки! У нас есть свой Совет! Ещё раз замахнёшься хоть на одного из наших! — от возмущения короткий с сильной проседью ёжик встал дыбом как хохолок на голове хищной птицы. — Я тебе их лично оторву! Потом твою трубу, сам знаешь, куда запихаю! — серые глаза полыхали ледяным пламенем ярости. — Зачем припёрся?!
— Болван! Голову бы оторвал, да Таор не велел никого трогать из технического и медицинского персонала! У нас барахлит электростанция. Хотя, не гарантирую, что, если нам в руки попадут ваши бабы или щенки, они останутся целы!
— Старший мастер-механик Ауна ясно сказала вашему божку на последнем общем собрании. Любые услуги только в обмен на провиант и средства первой необходимости.

Глава 6

— Допустим бартер на электроэнергию. Все упаковки должны быть без малейших повреждений. У вас хватит подлости отравить пищу, как воду в водопроводе, — серые глаза девушки недобро сузились, губы сжались, превратившись в узкую ниточку.
— Девка должна знать своё место! Пахать в поте лица, раз! В постели — два! У котла — три! И не сметь залетать, если мужик не пожелает обзавестись ревущим сопляком!
— Да пошёл ты! — лениво проронила Ауна и неспешно ушла вглубь мастерской. Там она демонстративно завозилась с гаечными ключами и стамесками, которые добыл отряд Донара. — Разговаривать будем мы только с самим Таором лично. Пусть он тащит сюда свою заплывшую жиром задницу. Если не боится.
— Да что ты себе позволяешь! Шлюха! — было видно, что Ворк не привык к такому поведению со стороны особы женского пола.
— О, теперь я знаю, кем была твоя мать! Мои соболезнования! Понятно теперь, в кого ты таким уродился! Проваливай! Все переговоры только с вашим царьком! Любые работы при адекватной оплате. При полном соблюдении гарантий непрошибаемой безопасности для наших людей! А теперь проваливай, черенок от кирки! У меня слишком мало свободного времени, чтобы тратить его на подобное тебе дерьмо!
— Ты пожалеешь, шлюха!
— Любое оскорбление повлечёт за собой штраф! Пошёл вон, Ворк. Нам с тобой не о чем разговаривать! — и она вышла в коридор, ведущий к внутренним жилым и складским помещениям.
— Чёртова шлюха! — рудокоп не скрывал своего возмущения, когда два дюжих парня из местной охраны вытурили его вон. — Бронежилеты и станнеры есть у них! Это вам не поможет! Будете делать, что велит Таор! Любой, кто будет бунтовать, очень скоро сдохнет!
Ответом ему стала равнодушная тишина. Когда он попытался ударить своих обидчиков со спины, то короткий залп из станнера погрузил его на несколько минут в глубокое беспамятство.
— Каков наглец! — Вилар с грохотом поставил на стол остатки портативного переносного генератора, найденные на разрушенном стихией складе неподалёку, который мужчина тщетно пытался реанимировать. — Что ему в своей помойке-то не сидится, Кэр?
— У них там что-то на электростанции барахлит. Спецов нет! Вот пришёл! Вздумал права качать! Угрожал Ауне! Огрёб от охраны люлей! Пополз царьку жаловаться! Все переговоры лучше вести только с самим Таором! Под непрошибаемые гарантии! Придётся людей со станнерами в сопровождение выделять! Тут тоже без охраны наших не оставишь! Дела! А чтоб их всех разорвало! В клочья! Скажи Дону! Надо переговорить! Срочно! Дело жизни и смерти! Скажи, чтобы не выпускали детей и подростков за пределы буферной зоны! Слишком опасно! Эти звери никого не пожалеют!
— Кэр, сходи к Маноре. Пусть даст успокоительного! Лучше укол сделает! Ты не в себе, Кэр! Кэр, я к тебе обращаюсь!
Старший мастер-медик пришла вместе с Ауной. Женщина сразу оценила состояние Кернора, как недопустимое.
— Вы переволновались. Понимаю, что заслуженно переживаете за женщин и детей, но… Вам лучше пройти со мной, — когда слова, сказанные тихим спокойным голосом, не возымели действия, она нажала на кнопку небольшого портативного устройства, и не в меру разбушевавшийся коллега мгновенно погрузился в здоровый сон. — Рилл, Тарг, принесите носилки и отправьте мастера Кернора в лазарет.
Сопровождающие Манору санитары вернулись быстро. Уложили пострадавшего от нервного срыва бедолагу на носилки и транспортировали в медицинский блок. На лицах обоих застыло встревоженное выражение. Они прекрасно понимали, что конфликт день ото дня будет только усугубляться. Больных же, пострадавших от стрессов и тревожных состояний, надо будет приводить в порядок как можно скорее. Иначе горняки их попросту задавят безликой массой.
Таор снизошёл до посещения соседей лишь после того, как проблемы на электростанции оставили большую часть производств без электроэнергии. Маленькие карие глазки несколько минут сверлили Старшего мастера-механика Ауну. Та терпеливо ждала, что он скажет. При этом девушка не выказывала ни малейших признаков неудовольствия или раздражения.
— Нам нужны ваши услуги для починки теплоэлектростанции. Там что-то так серьёзно вышло из строя, что мы не можем нормально работать.
— Хорошо, мы выделим людей для выяснения причин. Размер оплаты будет зависеть от требуемого объёма работ, которые придётся выполнить. Но, и палец о палец не ударим, если вы не увеличите нам подачу электроэнергии до круглосуточной.
— Рыжая стерва! Да как ты смеешь диктовать мне?! Мне! Самому Таору! Свои условия! Дрянь!
— Дело ваше. — Равнодушно проронила Старший мастер-техник, на её лице никак не отразилась буря эмоций, ярящаяся внутри её разума. — Нам нужно заряжать аккумуляторы для личных нужд. Не хотите, как хотите. Право клиента отказаться от предоставляемой услуги нами никогда не оспаривалось. Всего хорошего, мастер Таор, — девушка намеренно не употребила Старший мастер-горняк или один из тех титулов, которым этого страшного человека наградили его лизоблюды.
— Вождь Таор! Повелитель! Господин Великой Главной Штольни! На такие условия мы никогда не пойдём! Чернь должна знать своё место! — чертыхнувшись, выплюнул предводитель горняков и гордо, как ему наивно казалось, вышел вон.
Ауне не понравилось, что он периодически перешёптывается с людьми из собственной охраны.
— Боюсь, что сегодня ночью соседи снова попытаются взять нас штурмом. Нам надо быть начеку и усилить охрану. Они попытаются банально задавить числом. Какое счастье, что в районе Главной Штольни не было складов с боевым оружием и станнерами!
В это самое время Донар увидел, как Тарк метнулся вслед за визитёром, и крадучись, проследовал за ними до пограничного коридора. Мужчины не соизволили обратить внимания на калеку. Они посчитали, что тот не придаст такому рядовому событию должного значения.
— Наставник Таор, я бы хотел вернуться к остальным. Если моей семье нравится жевать тут сопли, пусть гниют среди слабаков!
— Похвальное решение, Тарк. Почему ты принял такое судьбоносное решение? — в карих глазах горели искорки недоверия.
— Мне не нравится, что мной смеет командовать однорукий Донар! Не понимаю, почему они его не прогнали? Он — абсолютно бесполезное существо! Кэр и Ауна запретили даже словом задевать калеку! Вот, примите в дар, — канистра с медицинским спиртом, которую молодой горняк без зазрения совести стащил со склада врачей, перекочевала из рук в руки.
— Хорошо. Я позволю тебе стать одним из моих людей, если ты сегодня ночью откроешь нам внешние ворота. Ваши бабы чересчур зазнались! Я хочу проучить Ауну и Манору! Стервы! Отдам их на потеху горнякам! У нас не хватает девок! Эти трусихи предпочли прозябать с неудачниками типа Кэра! Позор! Они должны знать своё место!
— В полночь я открою ворота. Только никто не должен видеть, что это сделал именно я.
— Не ссы, паря! Докажи, что мужик! Вокруг развелось слишком много слабаков! Мы должны проредить это стадо! — и он горделиво удалился, а Тарк задвинул тяжёлый засов за неприятными визитерами.
Донар удостоверился, что предатель отправился в помещения, где разместилось его немногочисленное семейство. Только потом поспешно вернулся в мастерскую к Ауне. Кернор после лечения у Маноры был спокоен и флегматично ковырялся в недрах какого-то агрегата. Периодически с его губ срывалось недовольное неразборчивое бурчание. Видимо, дела никак не хотели идти на лад.
— Кэр, надо поговорить! С глазу на глаз! Нас не должны подслушать!
Старший мастер-технолог Технического Конгломерата деловито убрал технику в специальный чехол и спрятал в сейф. Потом неосознанно взъерошил короткие чёрные волосы с сильной проседью и выдохнул:
— Идём, Дон. Что-то мне подсказывает! В наших рядах завелась подлая крыса!
— Побудь тут! Надо сходить за Ауной, Манорой и Виларом. Хорошо, что станнерами мы обеспечили лишь тех, кому можем полностью доверять.
Впрочем, Старший мастер-медик явилась сама. Высокая молодая женщина с пронзительными зелёными глазами не скрывала своего возмущения. Но рассказала о происшествии только тогда, когда в кабинете Старшего мастера-механика включили защиту от прослушки.
— Кто-то ворует медицинский спирт, лекарства и перевязочные материалы со складов моей службы! Надо как можно скорее обнаружить виновных! Придётся ограничить доступ! Иначе дела могут пойти совсем плохо! Сегодня пропала ещё и канистра с медицинским спиртом! Ума не приложу, когда и почему!
— Успокойтесь, — в голосе Кернора звенела сталь. — Сейчас я приглашу остальных. Донару надо всем кое о чём рассказать. Только вот знать о происшествии лучше лишь тем, кто доказал, что не предаст. В Техническом Конгломерате завелись крысы и шакалы! Им тут не место!
— Легко сказать! Я не уверена, что в ближайшее время мы сможем оперативно восполнить убыль! Это что такое?! У своих воровать низко!
Тут к ним присоединились Гавор, Ауна и Вилар в сопровождении Донара. Старший мастер-механик обеспокоенно спросила:
— Что случилось, Кернор? — серые глаза девушки выдавали тревогу.
— Дела плохи! Тарк нас предал! Кстати, этот паршивец и вынес канистру с медицинским спиртом из вашего склада, Манора. Он уплатил ею за возможность примкнуть к горнякам!
— Вот скотина! Неблагодарный! — Вилар лично вытащил мальчишку из-под завала и теперь горько сожалел о содеянном. — Сдох бы, если бы мы не откопали всех выживших!
— Это ещё не всё, Вил! Ему велено вырубить охрану у буферного коридора и впустить карателей Таора внутрь. Они собираются взять заложников. «Великий Вождь Главной Штольни» желает, чтобы мы знали своё место и делали всё для него и его людей за красивые глазки! Что мы предпримем? Людей и станнеров у нас достаточно, но что делать с предателем?
— Поймать с поличным, когда будет открывать засов, и вышвырнуть вон! Не пускайте эту крысу даже во внешнюю часть мастерской! — Ауна не скрывала своего гнева, но старалась сдерживать его. — Надо спрятать людей в боковых коридорах, о которых знают только сотрудники нашей внутренней службы безопасности. У ворот, как обычно, двое. Предупредим, чтобы случайно не пострадали. Мы не имеем права разбрасываться людьми! Нас и так слишком мало!
На том и порешили. Двое охранников из бывших шахтёров сами вызвались на опасное задание. Лендаровые бронежилеты было несложно спрятать под просторными холщовыми куртками.

Глава 7

Веселье началось ровно в полночь по общепланетарному времени. Незваные гости, чтобы отвлечь внимание от своего сообщника, взорвали специальные шашки у стены. Именно за ней располагался вспомогательный склад механиков. Оба охранника, как уговорились с начальством, рванули выяснять, что стряслось. В ловушке из горной породы металось эхо от удаляющегося топота ног.
Тарк убедился, что за ним никто не подсматривает, подскочил к двери в буферную зону и завозился с тяжёлым засовом. Проклятая железяка никак не желала поддаваться напору молодого горняка.
— Скотина! Да где ж тебя заклинило?! Быстрее! Быстрее! Взрыв тебя раздери!
Минуты показывали хвост одна за другой, а тайный союзник Таора так и не сдвинулся с мёртвой точки ни на миллиметр. Прозвучало ещё несколько взрывов, явно удалённых друг от друга, судя по звукам. Тарк уже в полном смысле этого слова рычал. Диким зверем он кидался на всё ещё закрытую дверь в более сытое и спокойное, как он наивно считал, будущее. Неспешные шаги отвлекли предателя от выполнения своей подлой миссии.
Отец Тарка вышел из полутёмного бокового коридора и одарил одного из своих сыновей полным презрения взглядом:
— Никогда бы не подумал, что кто-то из моих родных будет воспринимать человечность и порядочность как слабость. Впрочем, присловье «В семье не без урода» никто не отменял. Ты хотел в Стаю Таора? Можешь идти прямо сейчас! Только помни, что ты больше никогда не сможешь вернуться!
— Кому нужно прозябать в клоаке, где однорукий калека смеет учить здорового парня?! Предпочитаю быть с сильными!
— С нелюдями, которые морят голодом женщин и детей и обворовывают своих же, Тарк?
— Если ты не в состоянии защитить свою бабу и имущество, сдохни и уступи место тому, кто способен отстоять право на блага! Кому нужны сопливые щенки, если их нечем будет кормить? — Тарк зло посмотрел на подарившего ему Эхоро мужчину, в этот миг его лицо полностью утратило человечность от лютой ненависти, охватившей всё его существо.
— Убирайся! Ты мне больше не сын! Разблокируйте дверь! Выкиньте эту гниль в буферную зону! Таким не место среди нормальных людей! — Крел мрачно сверкнул глазами и продолжил. — Только перед тем, как дверь откроете, полейте местность из станнеров по широкой дуге. Эти звери не должны попасть на нашу территорию!
Три десятка людей из охраны, облачённые в бронежилеты, сработали слаженно. Снаружи раздался стук падающих тел. Потом всё стихло. Из темноты буферного коридора больше не доносилось ни звука. Отец сам вытолкал молодого горняка взашей и тут же захлопнул дверь из толстых листов бронированной стали. Через миг раздался лязг задвигаемых засовов. Парень только сейчас понял, что своими руками похоронил не только собственное прошлое, но и родство.
Дальние от места предполагаемого прорыва нападающие стали приходить в себя раньше, чем их менее удачливые коллеги. Всклокоченный горняк с затуманенным взглядом дыхнул на нового союзника крепким перегаром и проронил надтреснутым голосом:
— Сопляк! Подь сюды! Таор будет в ярости! Его план провалился! Это всё ты виноват! Отвечать за последствия придётся тебе! — ухватив Тарка за воротник, он встряхнул его точно щенка.
В полном молчании, находясь во власти мрачных предчувствий, неудачники поползли во «Дворец Вождя Великой Штольни». Даже затуманенный крепким алкоголем мозг понимал, что мало им не покажется.
Выслушав доклад одного из своих приближённых, Таор равнодушно проронил:
— Сопляк не справился даже с таким простым заданием?! Этому слабаку нечего делать среди нас! Вышвырните его за пределы нашей территории.
Тарка отконвоировали к лазу в один из боковых коридоров, в котором не нашлось ничего ценного. Могучий пинок отправил его в темноту. Крепко приложившись затылком об каменный пол, парень лишился чувств.
— Жаль, что не получилось! Что там с моей Электростанцией? — взгляд маленьких карих глазок пригвоздил ответственного за подачу электричества мужчину, как булавка жука.
— Повелитель! Плохи дела! Три из семи паровых турбин не работают. Сталеплавильный цех не может работать в полную силу! Даже на бытовые нужды тока не хватает. Напряжение в сети скачет, как бешеный кверк, которому подпалили куцый хвост.
— Заткнись, Тирк! Твои бабьи вопли мешают мне думать! — глубокие морщины, ставшие заметнее на перепачканном угольной пылью лбу, сразу подсказали лизоблюдам, что их повелитель усиленно обдумывает сложившуюся ситуацию, чтобы найти приемлемый выход. — Как ни крути, выход один! Ненавижу! Договариваться! Все — слабаки! Ненавижу! — и его пудовый кулак со всей дури врезался в подбородок ответственного за подачу электричества подручного, который с тихим всхлипом осел на пол и затих. — Нам до зарезу нужны заложники! Желательно бабы или щенки! Хотя, технари или врачи тоже сойдут! И станнеры! Конечно, не огнестрел! Со спиртом прокатит! Гира, чёртова дура! — заорал он на жену, измождённую забитую женщину с испуганным взглядом. — Плесни мне ещё пойла! Мне надо выпить! Срочно!
Та торопливо подошла и наплескала в оловянную кружку прозрачной жидкости из фляги, которая висела у неё на боку. Потом молча встала рядом, страшась гнева всё чаще впадающего в неистовство мужа.
Выхлебав слегка разведённый водой медицинский спирт, Таор затребовал банку тушёнки, полбуханки чёрного хлеба и соль. Один из лизоблюдов торопливо открыл мясо и нарезал крупными кусками снедь. Потом молодой парнишка торопливо отошёл, не желая хоть чем-то прогневить своего предводителя.
Приближенные Вождя Великой Главной Штольни молча взирали, как Старший мастер-горняк, чавкая и сопя, поглощает продукты, запивая еду ядрёным алкоголем. Тот исправно подливала ему в кружку жена. Он деловито подобрал с не слишком чистой тряпицы крошки еды, сыто рыгнул и проквакал:
— Придётся договариваться! Как ни крути! Тех, кто придёт чинить и охрану под замок! Надо придумать, как прорваться внутрь! Нам нужно заиметь непрошибаемый аргумент! Тогда эти чёртовы слабаки будут исправно плясать под нашу дудку! Да! — и он, привалившись к спинке кресла, на котором восседал, раскатисто захрапел.
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Утром Таор водрузил на голову массивный золотой обруч, украшенный солидным бриллиантом. «Великий и ужасный Правитель Великой Главной Штольни» отправился на переговоры. В качестве платы мужчина прихватил два ящика с мясными консервами.
Вилар и Донар лично осмотрели каждую металлическую банку, справедливо опасаясь подвоха. Они могли быть испорченными, а то и намеренно отравленными. Как вода в общем водопроводе.
— Нам нужно, чтобы вы починили эту мерзкую электростанцию! Только так! — он нахмурился, увидев отряд из тридцати служащих охраны со станнерами в бронежилетах, в которые были облачены и все сотрудники Кернора, но ничего не стал говорить.
— Размер оплаты мы сможем назвать только после полного мониторинга, — Ауна всем своим видом показывала, что ни на какие предварительные уступки они не пойдут, не зная объёмов предстоящих ремонтных работ.
Таор поправил обруч на голове, который чуть съехал на бок, и величаво проронил:
— Хорошо. Мои люди проводят ваших специалистов, Старший мастер-механик Ауна, в те сектора электростанции, которые нуждаются в починке. Только бесперебойная подача энергии мной даже рассматриваться не будет в качестве возможного бартера!
— Ваше право, — голос девушки был абсолютно спокоен, что сразу же насторожило предводителя горняков. — Чем скорее мы выясним масштаб проблемы, тем быстрее сможем приступить к её устранению.
— Мне бы хотелось, чтобы вы или Вилар присутствовали среди ремонтников.
Молодой сотрудник механического отдела сразу же сам вызвался идти. Он справедливо опасался очередной подлости, которые были в чести у подручных Таора.
Манора, предчувствуя крупные неприятности, с трудом дождалась, пока незваные гости вымелись вон. Зелёные глаза молодой женщины были мрачны. Помолчав несколько мгновений, она поделилась собственными опасениями:
— Боюсь, наши соседи снова что-то задумали. Зачем этот червь так настаивал, чтобы именно Ауна пошла с остальными? Надеюсь, с нашими людьми, на этот раз, ничего худого не случится.
— Надо предусмотреть все варианты развития событий, — Кернор ничего не желал пускать на самотёк. — Таор доказал, что доверять ему нельзя даже в малом!
Жизненно важные совещания, по молчаливому соглашению, неизменно проводились в специально оборудованном кабинете. Причём со всеми принятыми мерами предосторожности от прослушивания. После предательства Тарка было решено, что для Технического Конгломерата будет лучше, если стратегическая и тактическая информация не будет общедоступной. Она не должна попадать в руки тех, кому, возможно, совсем не следует доверять безоглядно.
Вилар сразу предупредил отряд, отправившийся на мониторинг электростанции, которую захватили горняки, чтобы не теряли бдительности ни на миг:
— Мы не знаем, какие планы вынашивают в нашем отношении Таор и его люди. Вряд, ли нас ждут приятные события. Будьте начеку. Тогда, возможно, мы сумеем без каких-либо потерь вернуться на нашу территорию. Вряд ли, будут предприняты какие-то серьёзные шаги до того момента, как мы устраним все неисправности полностью. Что будет потом, предугадать не берусь. Возможно, сначала попытаются переманить на свою сторону, обещая высокое положение в местной стае. Тех, кто не поддастся на посулы, пленят или уничтожат.
— Скорее всего, ты прав, — начальник отряда сопровождения Гиврор тут же отдал своим людям распоряжение, разбиться на боевые пары и не ловить крыс в пустом подземелье. — Надо попытаться собрать как можно больше информации и лучше возвращаться на свою территорию с наступлением ночи. Хотя бы, до начала непосредственных ремонтных работ.
— Вряд ли нам предоставят такую возможность, Гивр.
— Вил, если мы не оплошаем, то сумеем избежать большей части проблем!
Таору сильно не понравилось, что отряд специалистов оказался под защитой охраны, вооружённой станнерами. Сами же техники и технологи щеголяли резиновыми дубинками. При умелом обращении те могли легко превратиться в грозное оружие.
— Откуда у вас оружие, с помощью которых в более спокойные времена усмиряли периодически вспыхивающие то тут, то там бунты? — во взгляде местного властителя промелькнул иррациональный ужас.
Ответить ему никто не соизволил.
Хлынувшие из недр памяти бурным потоком воспоминания были совсем уж мерзкими. Настороженные взгляды технического и охранного персонала яснее любых слов говорили. Их пустят в ход при малейших осложнениях со стороны шахтёров или их «Великого Вождя Свободной Главной Штольни». Результаты размышлений явно не пришлись хозяевам этих мест по вкусу. Только деваться им было некуда. Поэтому все просто сделали вид, что ничего, из ряда вон выходящего, не происходит.

Глава 8

Вилар сразу же потребовал, чтобы их оставили одних на аварийном участке, на что получил от Таора резкий и категоричный отказ:
— Нет! И разговора быть не может, щенок! Вы можете заминировать тут всё! Потом взорвать! Я вам не доверяю!
— Хорошо, тогда мы выясним причину поломки. Вышедшие из строя детали турбины люди Кернора изготовят в своих цехах. У него есть подробные чертежи, нужное оборудование и сплавы.
— Нет! Всё делать будете тут! Под присмотром! Когда полностью закончите, тогда и поговорим о размере оплаты! — злобный взгляд карих глазок мастеру-технику не понравился, и он оговорённым жестом предупредил остальных, чтобы были начеку.
— Нет, Тар!
— Великий Таор, сопляк! — тяжёлый запах перегара сразу подсказал обеим сторонам, что ожидать вменяемых решений от предводителя шахтёров будет совсем глупо.
— Меня не интересуют твои пожелания, Тар! У меня чёткий приказ! Выяснить масштабы поломок! Вернуться обратно! К самому ремонту приступать только после того, как внесёте половину оплаты вперёд!
— Я тут — главный! Будете делать то, что прикажу! — с губ Таора сорвалось низкое, почти утробное рычание, больше похожее на звериный рык.
— Приказывай своим людям! Меня не интересует, кем ты себя возомнил!
— Пока не почините все до последней турбины, пищи не получите! Только воду! Да и то только, если будете работать молча!
Потом шахтёры попытались силой отнять имущество соседей, и в ход пошли сначала резиновые дубинки. Когда акция устрашения не возымела должного действия, к ним присоединились гораздо более эффективные станнеры.
— Итак, Тар! За наглость полагается солидный штраф. Уходим! Нам тут больше делать нечего! Только силу и понимают, проклятые нелюди! — Вилар вместе отрядом торопливо, отражая попытки нападения, вернулся в буферный коридор.
Доклад мастера-механика был по-военному сух и точен. Старшие мастера и Донар хранили угрюмое молчание. Они прекрасно понимали, что бурное нарастание конфликта ничем хорошим уже для обеих сторон не окончится.
Старший мастер службы безопасности конгломерата Гавор, а для старых друзей попросту Гавр, был непривычно молчалив и мрачен. Слишком уж хорошо рыжеволосый мужчина с серо-стальными глазами представлял, во что могут вылиться претензии вечно пьяных шахтёров под предводительством Таора.
— Гавр, боюсь, что придётся вернуться к тактике круглосуточного патрулирования и возведению баррикад. Все наши изыскания придётся ускорить. Донар, что у нас в плане обнаружения складов и выхода наружу? — спросил Кернор.
Старший мастер службы безопасности лишь коротко кивнул, не проронив ни звука. Мужчина явно о чём-то усиленно размышлял.
— Пока особо хвалиться нечем, Старший мастер-технолог Кернор, — надтреснутым голосом отозвался тот, снова неосознанно оправляя рукав, где некогда была левая рука. — Правда, очень многое поменялось. Старые горняцкие карты больше не соответствуют реальному положению дел, но мы вносим правки. Надо больше людей задействовать. Тогда, может быть, нам повезёт больше.
— Надо составить примерный план работ. Ввести круглосуточное патрулирование коридоров, прилегающих к буферной зоне. Исключить даже минимальную опасность для женщин, стариков и детей. Гавр, займись этим вопросом прямо сейчас. Боюсь, что крупные неприятности уже совсем рядом, — мужчина утвердительно кивнул головой и торопливо удалился, на ходу бросая короткие приказы собственным подчинённым.
Собрание затянулось далеко за полночь по Общепланетарному времени. Зато, когда гроза разразилась, Технический Конгломерат был готов показать зубы и отстаивать право жить по собственным законам и согласно приемлемым для него принципам.
В это самое время Тарк пришёл в себя от холода. Он находился в полутёмном заброшенном коридоре и сразу почувствовал не только голод, но и жуткую головную боль. В душе поднимался яростный протест. Молодой горняк никак не ожидал, что его кумир поступит по отношению к нему настолько подло и низко.
Парень кое-как дополз до решётки, откуда пробивался свет фонарей из обжитого коридора Главной Штольни и принялся наблюдать. Он спрятался в тени за большим валуном с тем расчётом, чтобы его нельзя было заметить снаружи. Тяжёлая железная дверь, через которую молодой человек попал в эту юдоль печалей, была надёжно заперта.
Тут раздался возмущённый женский крик. Потом звук сильной оплеухи. Через пару мгновений назидательный мужской голос сообщил несчастной:
— Ты — всего лишь женщина, Сая. Такая же вещь, как моя кирка или фляга для пойла. Поняла? Всё, что тебе выдают на Главном Складе Повелителя, тоже принадлежит мне! Если ты посмеешь ослушаться меня хоть в малом, лично вышвырну тебя в один из боковых коридоров. Надо будет, украду бабу у соседей. Отдай мне свою пайку! Сегодня ты недостаточно хорошо ублажала меня! Поэтому не заслужила и крошки хлеба!
Потом раздался шум борьбы, хлёсткий удар и оглушительный женский вопль. Круглые банки, подпрыгивая по твёрдому покрытию бетонного пола, раскатились, кто куда, с похоронным дребезжанием. Тарк разглядел сжавшуюся в испуганный комочек спутницу незнакомого собрата по ремеслу и ужаснулся. Лицо мужчины мало напоминало человеческое, так его перекосило от гнева. Он несколько раз пнул спутницу тяжёлым сапогом под ребра и принялся собирать почти утраченное добро. Угрожающее бормотание было слишком тихим, чтобы понять, что именно было сказано.
Две жестянки подкатились достаточно близко к зазору под решёткой. Тарк тут же без зазрения совести прикарманил нежданное богатство. Сразу же припрятал добычу в небольшой нише в стене рядом со своим убежищем. Увиденное молодому человеку совсем не понравилось. Оно также совершенно не вписывалось в его представление о жизни в Великой Штольне, как и подлый поступок Таора.
По главному коридору туда-сюда бродили люди. Обрывки разговоров привели к тому, что молодой горняк оказался во власти горького прозрения. Те, кого он считал героями и сильными людьми, на самом деле оказались ненасытными и бессовестными чудовищами. Только как заслужить прощение у родных и бывших коллег он пока не знал.
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Подумав, решил, что попробует сам осторожно разведать прилегающие к нейтральной для обоих Конгломератов территории коридоры, чтобы найти склады. Запоздало понял, что, если бы, Донар не остановил его тогда, то пострадать от рудничного газа мог бы не только он один. Возможно, он даже найдёт ход наружу, в который проникнуть с обеих территорий будет сложно. Главное, не допустить, чтобы о подобных находках стало известно Таору и его прихвостням.
Тарк прекрасно понимал, что соседи не успокоятся, пока не покорят или не перебьют тех, кто смеет не поддерживать их взгляды на жизнь и справедливость. Поэтому он решил, что постарается предупредить Ауну и остальных, если узнает о готовящемся нападении. Даже в том случае, что ему не позволят вернуться обратно. Молодой человек чувствовал, что временное затишье перед бурей не продлится долго.
Вождю нужны были специалисты, чтобы устранить неполадки на электростанции. Платить же честно он не собирался, предпочитая заставить их вкалывать за скудный паёк и флягу с водой. Суровая реальность долбанула парня точно кувалдой по голове, заставляя прозреть и горько пожалеть о сделанной сгоряча глупости.
Решив придержать консервы на самый крайний случай, сжевал несколько сухарей из скудной пайки, которая входила в ежедневный рацион жителей Технического Конгломерата. Потом сделал пару глотков воды из фляги. Он оставил отлитый из канистры в отдельную металлическую ёмкость с прорезиненной крышкой спирт для чисто медицинских целей. Оставалось только найти для себя убежище подальше от выхода в Главную Штольню и начать собственные изыскания. Он надеялся, что будущие открытия помогут ему заслужить прощение отца и вернуться.
Бродя по пыльным коридорам, не забывал предварительно строго следовать требованиям шахтной безопасности, Тарк нашёл чудом уцелевший строительный вагончик с печуркой. Её явно топили дровами и углем. Тёплые вещи, забытые кем-то во время торопливой эвакуации, пришлись весьма кстати. Небольшой боковой закуток запирался на массивную железную дверь и был оснащён увесистым стальным запором. И до катастрофы случалось всякое. Поэтому все в этом суровом подземном мире привыкли жить с оглядкой.
Осмотр обнаружил ещё четыре запертые металлические преграды и две решётки, которые вели в вентиляционные шахты. Воздух был довольно прохладным и не спёртым. Поэтому Тарк сделал вывод, что оба воздуховода не пострадали на всём своём протяжении. Возможно, даже удастся по ним выбраться наружу.
Деловито проверил, надёжно ли заперты все двери и забранные металлической преградой лазы, молодой горняк, радуясь собственному везению, устало вытянулся на жёсткой койке и провалился в чуткий сон.
Утром Вилар снова чертыхнулся, увидев, что к ним прётся очередная делегация от соседей. На этот раз Таора среди них не наблюдалось. Возглавлявший высокое посольство горняк вёл себя вполне вменяемо и корректно:
— Алир, — деловито представился мужчина, чем-то отдалённо похожий лицом на захватившего Главную Штольню деятеля. — Мы готовы уплатить озвученную вами цену, чтобы все турбины снова были в рабочем состоянии.
— Вот расчёты и подбитый итог, — мастер-механик выложил на стол листок с аккуратными столбиками цифр и специальных значков, понятных обоим собеседникам. — Мы прекрасно понимаем, что с продуктами пока ситуация сложная. Поэтому заменили часть оплаты углём и продукцией сталелитейных цехов.
— Вполне разумные требования, — младший сын Таора не разделял многих взглядов отца, но был вынужден молчать, чтобы иметь возможность защитить мать от побоев и унижений. — Как я понимаю, ремонт вы собираетесь произвести в собственных мастерских?
— Да. У вас нет оборудования, которое позволит изготовить нужные высокотехнологичные детали.
— Хорошо. Предоплату мы внесём прямо сейчас. Так же Великий Вождь гарантирует, что при монтаже и демонтаже турбин никаких осложнений со стороны его людей не последует. Надеюсь, прежнее недоразумение таковым и будет считаться. Вы не наложите обещанный штраф. В качестве небольшой компенсации предлагаем вам тонну угля для отопления.
Понимая, что худой мир лучше доброй ссоры, Старшие мастера Конгломерата решили, на этот раз, пойти на примирение. Конечно, открытого конфликта избежать не удастся, но нужно было оттянуть его на как можно долгий срок. Их драгоценные склады не будут разграблены. Гавор хотел быть уверен, что женщины, дети и старики не пострадают в грядущей заварушке.

Глава 9

— Ещё я уполномочен переговорить со Старшим мастером-медиком Манорой по поводу отправки на лечение десятка наших людей и закупки личных аптечек в обмен на продукты и средства первой необходимости.
— Приводите пациентов. Мои специалисты осмотрят их, — врач была немногословна, так как не одобряла жестокости в обращении с персоналом.
Алир коротко распорядился и несколько его людей торопливо ушли. Вернулись с измождёнными мужчинами и женщинами. Даже беглый осмотр выявил главные причины недомоганий. Ежедневные побои и постоянное недоедание.
Старший мастер-медик помрачнела, как грозовая туча, и выдохнула:
— Вам нужно, всего лишь, лучше кормить несчастных. Да во время работы меньше распускать руки. Вот этой несчастной придётся отправиться на пару недель, как минимум, в лазарет, — женщина с сочувствием посмотрела на Саю, забившуюся в угол и бросающую вокруг затравленные взгляды. — Остальным просто надо походить пару недель на перевязки.
— Хорошо, стоимость услуг в пересчёте на консервы и средства первой необходимости вы сможете предоставить прямо сейчас?
— Ввиду того, что медицинскими услугами будут пользоваться и ваши люди, переговорите с Таором по поводу того, чтобы медицинский блок подключили к круглосуточной подаче электроэнергии.
— Обещаю, что разговор состоится. Только вот, — молодой мужчина беспомощно развёл руками.
Все прекрасно поняли, что окончательное решение отца от него никак не зависит. Перепоручив более лёгкие случаи подчинённым, Манора попросила Гавора, чтобы он обеспечил круглосуточный надзор за людьми из Великой Главной Штольни. Сама же занялась сильно избитой женщиной. Саю поместили в отдельный бокс.
— У вас сломано три ребра, милочка. Так что, придётся пару недель, как минимум, походить в гипсовом корсете. Надо ещё проверить, не травмированы ли внутренние органы.
Переносной рентгеновский аппарат показал, что, кроме сломанных костей и синяков, организм, к счастью, не пострадал. Манора поудобнее устроила несчастную на специальной постели и строго велела выпить лекарство. Сая была настолько слаба, что даже не могла сама держать ложку, чтобы выхлебать чуть подсоленный суп. Медсестра, придерживая больную, осторожно напоила крепким бульоном и помогла лечь так, чтобы она смогла поспать.
Вилар лично возглавил отряд, который переправил первую турбину для ремонта в мастерские. Это сделали сразу же, как предоплата в виде консервов, предметов первой необходимости и угля была доставлена на склады Технического Конгломерата. Только бегающие взгляды и постоянное шушуканье подручных Таора сразу насторожили мастера-механика.
Он отозвал Гавора в сторонку, он шепнул:
— Такое впечатление, что «гости» пытаются выявить наши слабые стороны, чтобы прорваться во внутренние зоны поселения. Им явно нужны трофеи и заложники. Они прекрасно понимают, что рисковать жизнями детей и женщин мы не станем.
— Надо усилить охрану и возвести дополнительные ограждения. Боюсь, что, как только мы починим турбины и устраним мелкие поломки, этот гнойник вскроется. Судя по состоянию пациентов, особенно женщин, наши соседи любую возникающую проблему решают исключительно посредством кулаков. Впрочем, чтобы не остаться без электроэнергии, Таор придержит свою стаю на время ремонтных работ.
Демонтаж и транспортировка турбин, на этот раз, ни к каким неприятным осложнениям не привели. Правда, ремонтные работы затянулись на целый месяц. Таор и его клика не сочли за труд приглядывать за ценным имуществом. Видимо, решили, что приказам Вождя Великой Главной Штольни покорна даже техника. Она будет упрямо год за годом давать Господину Износу от ворот поворот. В это время Технический Конгломерат тайно собирал простенькие батареи для зарядки аккумуляторов ламп, крыльев и прочей техники, которая без подачи тока мгновенно превращалась в груду никому ненужного металлического хлама.
Выздоровление Саи затянулось на долгих четыре недели. Именно Ворк и был её мужем. Он так сильно избил молодую женщину, что чудом обошлось без более серьёзных последствий, кроме сломанных рёбер. Супруг пациентки был очень настойчив. Он каждый день требовал вернуть ему «его собственность», на что получал от Маноры вежливый, но категоричный отказ:
— Трещины на рёбрах ещё не срослись. Вы хотите, чтобы ваша супруга стала калекой?
— Она должна работать, а не валяться в медблоке, словно какая-то расфуфыренная цаца! Мне нечего выменять на спирт на складе! Как выполнять поручения Повелителя, если уже ничего не радует и не веселит душу? — мрачные глаза Ворка сверлили неуступчивую Старшего мастера-медика весьма многообещающим взглядом.
Манора прекрасно понимала, что от беды её охраняет лишь приказ Таора не причинять ни малейшего вреда медикам. Всего лишь, из опасений, что, если в Великой Штольне заведётся какая-то серьёзная хворь, врачи откажутся помочь справиться с проблемой. Сая с испугом смотрела на своего мучителя и молчала. Гавор наглого пришельца сразу невзлюбил. Поэтому попросту вытолкал того взашей и лично сопроводил до двери, выходящей в буферный коридор.
— Поганый Гав! Не смей подбивать клинья к моей бабе! Иначе голову оторву!
— Проваливай, Ворк! Не дай тебе боги быть застуканным слишком близко от этих стен! Я отдал приказ особо не церемониться с подобными тебе крысами! Убирайся! Иначе!..
Сложенная в кулак кисть левой руки оказалась под покрасневшим от вечного пьянства носа буяна. В это же самое время правая сильно встряхнула мужчину за воротник засаленной полотняной куртки, порядком замызганной и благоухающей застарелой блевотой.
— Ходишь как побирушка! Ведёшь себя не лучше! Сая будет выписана не раньше, чем полностью поправится! Хотя, честно говоря, на её месте я бы не вернулся в ваш клоповник. Ничего хорошего бедняжку у вас не ждёт! Ведь это именно ты и отправил жену на больничную койку! У нас женщин и детей бить не принято!
— Вы — никчёмные слабаки! Скоро все ваши бабы станут собственностью настоящих мужчин Великой Главной Штольни. Щенки же пойдут на корм крысам!
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— Только попробуйте сунуться на нашу территорию! Обещаю, что больше подобная глупость не придёт голову никому! Даже вечно пьяному и слабоумному Таору!
— Проклятый Гав! Не смей! Это святое! — и Ворк попытался ударить пудовым кулаком своего оппонента, но был вышвырнут наружу, точно массивный куль с мусором. Потом металлическая дверь с грохотом захлопнулась. Через миг раздался скрежет входящих в специальные пазы стальных засовов.
Потом он решил проведать пациентку. Его самые мрачные прогнозы подтвердились. Голос Саи был тих и едва слышен:
— Вам надо было просто отдать меня ему, Манора. По нашим законам жена и дети — полная собственность главы семейства. Он может избить, оставить голодным, даже убить. Окружающие сочтут, что он в своём праве. Теперь Ворк изобьёт меня до полусмерти, как только попаду ему в лапы.
— Зачем возвращаться? Вы вполне можете остаться и здесь.
— Я люблю его, Манора. До катастрофы он был совсем другим. Надеюсь, всё происходящее — последствия шока. Гибель родных и утрата имущества могли оставить глубокий след в психике.
— Боюсь, что просто ваш муж показал свою истинную личину. Будьте осторожны. Ваше благодушие может закончиться лично для вас увечьем и даже летальным исходом. Надеюсь, вы отдаёте себе полный отчёт о возможных последствиях подобного решения?
— Да. Но я хочу дать ему шанс.
— Он вам подобной возможности не предоставит. Надеюсь, что всё обойдётся. Только вот особой уверенности в благополучном исходе данной ситуации у меня нет. Настоятельно рекомендую вам побыть в госпитале ещё пару недель. Ваше состояние далеко от полного выздоровления.
— Я последую вашему совету, Манора. Те, кто не выполняют дневную норму по добыче угля или руды, не получают паек. Это верная смерть. Нам выдают очень мало пищи. Ровно столько, чтобы совсем не ослабеть от голода.
— Надеюсь, вы передумаете, Сая. В стае чудовищ Таора вас не ждёт ничего хорошего, — женщина ничего не ответила, прикрыла переполненные страданием голубые глаза и сделала вид, что заснула.
Манора поправила на пациентке одеяло и вышла, тяжело вздохнув. Она никак не могла понять, как можно было хранить верность таким чувствам. Их, скорее всего, на самом деле никогда и не было. Они с Гавором обменялись встревоженными взглядами, но ничего не стали говорить вслух.
В это время Ауна изо всех сил старалась не показать обуявшее душу раздражение. Все их надежды на то, что по шахте воздуховода удастся выбраться наружу, так и не оправдались. Вилар легонько приобнял девушку за плечи. Он сразу почувствовал, что нервы у той расшалились от очередной неудачи. Вполне может начаться весьма бурная и непредсказуемая истерика. Старший мастер-механик, конечно, старалась никак не выказывать своих страхов и разочарований.
Она слишком хорошо понимала, что в их положении стихийно возникшая паника может быть чревата слишком большими жертвами. Особенно в свете невесёлых фактов, что мирно разрешить то и дело обостряющиеся разногласия с соседями им, вряд ли, удастся. Оставалось втихомолку заряжать все имеющиеся аккумуляторы для устройств в медицинском отсеке. Пока эту лавочку совсем не прикрыли. Да тайком мастерить старые добрые гальванические батареи на случай, если понадобится что-то срочно запитать.
Проблема с провиантом, даже после некоторого улучшения положения благодаря оплате за ремонт неисправностей в турбинах электростанции, с каждым ушедшим днём становилась все острее. Многие склады из-за завалов стали недоступными. Выживших, как и погибших, обнаружить не удалось, что наводило на совсем невесёлые размышления.
— Ты просто устала ждать чуда, как и все мы, Ауна. А в итоге только неутешительные новости и получать, — Вилар почувствовал, как ему доверчиво уткнулись носом в плечо. — Кстати, иногда для разрядки и поплакать не помешает. Всё равно никто не узнает. Ты живая, а не из камня, как чешут злыми языками прихлебатели Таора.
— Нам надо укреплять коридоры и лазы, ведущие в буферный коридор и скорее исследовать не граничащие с Главной Штольней штреки. Если бы удалось обнаружить, хотя бы, один воздуховод с нашей стороны подземелья. Тогда все было бы не так страшно и безысходно. Еды, даже при строжайшей экономии хватит, максимум на пару месяцев. Две гидропонных станции, которые мы откопали, оказались полностью разрушены.
— Сдаваться нельзя. Это ты и сама прекрасно понимаешь. Лучшее лекарство от дурных мыслей — работа для не только собственного будущего, — губы легонько коснулись виска, только на этот раз он не удостоился гневного взгляда, хотя и заставить себя выплакаться Ауна тоже не смогла. — Надо найти дело для людей, кто не занят на других заданиях. Только дать в качестве сопровождающих тех, кто имеет большой опыт в подземных работах из горняков и прочих шахтных специалистов. Так вероятность успеха будет выше.

Глава 10

Девушка торопливо отстранилась и согласно кивнула всклокоченной головой. После чего торопливо пригладила растрёпанные медно-рыжие пряди. Потом она снова склонилась над копией карты, пытаясь предугадать, где поисковые партии смогут наткнуться на что-то полезное для Технического Конгломерата.
Тут в небольшое помещение, где теперь проводилась большая часть важных собраний, касающихся проблем с соседями и выживания их общины в целом, ввалился загадочно улыбающийся Кернор.
— Включите защиту от прослушки! Есть великолепные новости!
Вилар не только врубил технику, но и закрыл ставнями окна и задвинул засов на бронированной двери. Нельзя было допустить, чтобы у соседей появился хоть малейший повод напасть на них. Слишком уж зыбкое перемирие установилось между двумя сообществами. Плюхнувшись на стул, Кернор, довольно улыбаясь, поделился потрясающей новостью:
— Отряд под предводительством мастера-рудничьего Кейра нашёл большую гидропонную станцию в одном из удалённых коридоров. Проходов, соединяющих тот отнорок с Главной Штольней нет. На складах полно семян и черенков. Так что, если заняться сельским хозяйством, проблема с провиантом будет решена. Лекарственные травы, технические и кормовые культуры тоже присутствуют. Все агрегаты находятся в прекрасном состоянии. Имеется три мощных генератора. Два из них функционируют. Третий уже починили. Неподалёку есть и жилые помещения для персонала и их семей. Ни выживших, ни тел мы не обнаружили.
— Таор может посчитать, что проще всего будет уничтожить всех, если не подчинимся. Надо будет тайно переправить женщин и детей в район гидропонной станции. Важно обеспечить максимум безопасности на случай нападений на них. Даже если найдём выход наружу, нам понадобится перевалочный пункт. Технику, запчасти и припасы надо будет потихоньку доставить на хорошо сохранившиеся склады, — Гавор слишком ответственно относился к работе своей службы, чтобы хоть что-то пустить на самотёк.
— Да, ещё там есть и оборудование для промышленной сушки, вяления и консервирования, изготовления полотна и верёвок. Много тканей, нитей на бабинах и в мотках и даже шерсть. Вспомогательные постройки с деталями и рабочим инструментом, на наше счастье, стихия тоже пощадила.
Вилар улыбнулся, увидев, как от радостных впервые за последние восемь месяцев новостей Ауна оживает прямо на глазах. Он прекрасно понимал, что пока они не будут в безопасности, о личной жизни лучше позабыть. Только ещё тешил себя надеждой, что однажды ему ответят взаимностью. Отогнав непрошеные мысли и мечты, мастер-механик вернул всех на грешную землю:
— Новости радостные и очень важные, не спорю. Только вот нельзя, чтобы они дошли до Таора и его клики. Несколько чанов с питательным субстратом и какой-нибудь зеленью или корнеплодами не породят желание завоевать нас. Целая же станция, запас семян и сопутствующее богатство. Особенно три рабочих генератора, могут подбить соседей на необдуманные поступки. Женщин и детей будем переправлять в жилые помещения небольшими группами. Ненужные вопросы нам ни к чему.
— Да, обеспечить охрану этого объекта надо будет обязательно и по высшему разряду. На прежнем месте важно создать видимость, что ничего не изменилось. Главное, что проблема с провиантом и частично с лекарствами и электроэнергией, разрешилась. Нельзя позволить воинам Великой Главной Штольни навредить нашим людям. Как и поживиться не слишком богатым имуществом, — Ауна снова была собрана и распространяла вокруг себя атмосферу ледяного спокойствия и полного отсутствия человеческих слабостей и эмоций.
Очень немногие знали, какой на самом деле была эта девушка среди тех, кому могла полностью доверять. Только таких счастливчиков было совсем мало.
Уже тем же днём часть охраны и врачей сопроводили первые семьи в новые дома. Жилые уровни и несколько цехов с чанами с питательным субстратом находились в отдельном коридоре неподалёку от гидропонной станции. Её тоже обеспечили охраной даже в плане соблюдения полной секретности.
Все контейнеры для выращивания растений были сделаны с учётом возможной дальней транспортировки и оборудованы специальной подсветкой и системой автоматического полива. От работников требовалось совсем немного. Приглядывать за техникой после того, как уже были произведены все посадочные работы. Вовремя собирать и перерабатывать заботливо выращенный урожай.
Женщины, которые не были заняты готовкой, стиркой и присмотром за детьми, принялись деловито наводить порядок в других жилых помещениях. Они прекрасно понимали, что, чем дальше от буферной зоны окажутся, тем меньше будет вероятность пострадать. Алчность и агрессивность вконец потерявших совесть и остатки человеческого достоинства соседей не знала предела. Именно поэтому они поторопились подготовить новый приют и для тех, кто ещё остался в опасной близости от пограничных между двумя Конгломератами коридоров.
Безголовый и вечно пьяный Ворк явился через десять дней и начал громогласно требовать, чтобы ему отдали Саю:
— Сколько эта никчёмная баба ещё будет болеть, Манора?! Мне нужна заботливая и полная сил жена, а не ни на что не годная развалина!
— Настоятельно рекомендую вам, Ворк, отказаться от побоев. В этом случае вам не придётся так надолго оставаться без заботы супруги.
— Молчать! Это тебя не касается, идиотка! Сая, ты немедленно возвращаешься домой! Иначе! — ту он надулся точно мерзкий зловонный пузырь. — Возьму себе другую жену! Тебя отправлю в общий барак! Будешь ублажать любого мужика, которому приглянешься!
Женщина побледнела, как полотно, и стала торопливо собираться, морщась от неприятных ощущений. Не до конца поджившие ребра ещё давали о себе знать.
— Благодарю вас, Манора. Вы — прекрасный врач. Увы, мне пора возвращаться к моим обязанностям супруги, — она старательно отводила взгляд, точно боялась, что Старший мастер-медик отговорит её от неверно принятого решения.
— Помните, что всегда сможете вернуться, Сая. Психологов вашего класса и раньше было немного. Зачем зарывать такой талант в землю?
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— Сейчас главное — выжить. Моя специальность утратила свою актуальность.
— Какая чушь! — Манора даже задохнулась от возмущения.
Она прекрасно понимала, что вся околесица, которую несёт молодая пациентка, нужна лишь для одного. Несчастная ничем не хотела прогневить скорого на расправу мужа.
— Моё предложение остаётся в силе. Никогда не забывайте об этом. Надеюсь, мои недобрые предчувствия в вашем отношении так ими и останутся.
— Пошли, Сая. Ты и так слишком долго лодырничала! — довольно грубо прорычал мужчина и поволок несчастную женщину в сторону выхода в буферный коридор.
Старший мастер-медик сразу поняла, что Ворк намеренно старается причинить супруге как можно боли. Мужчина унижает её просто ради нездорового удовольствия. Пожав плечами, она отправилась проверить, как идут дела в подотчётном ей отделе. Кернор сразу понял, что Манора чем-то расстроена, и сумел разговорить.
— У Саи последние мозги отшибло? Он уже и так решил отдать бывшую жену в общий барак. Я слышал, как этот урод хвастался своим дружкам, что за верность принципам и законам Великой Главной Штольни сам «Великий Таор» отдал ему собственную младшую дочь в супруги.
— Если бы знала об этом раньше, то не отпустила бы блестящего в недавнем прошлом специалиста-психолога к этим зверям.
Сая так и не поняла, почему червячок недоброго предчувствия не даёт ей покоя. Увидев улыбающуюся супругу Виру, сразу поняла, на какую участь обречена.
— Ворк, зачем ты так со мной? — в тихом голосе был яростный протест.
— Каждый устраивается, как может детка. Сейчас мне выгодно стать родственником Таора. Твой отец, который владел здешними шахтами, погиб. Ты больше не соответствуешь моим высоким требованиям к статусу и степени полезности жены. Не волнуйся, в бараке номер семь давно ждут тебя. У них там больше нет женщин.
— А что случилось с Арой и Нединой?
— Сдохли! Потому что посмели недостаточно хорошо исполнять свои бабские обязанности!
В голубых глазах Саи разгоралось нехорошее яростное пламя, от которого Вира испуганно пискнула и помчалась прочь. Бывший теперь уже муж с удивлённым воплем отшатнулся.
— Манора была права. Нелюди не умеют не то что любить, а даже быть благодарными. Вы платите злом за добро! — и она со всей силы толкнула Ворка в грудь.
Вечно нетрезвый приближенный Таора не удержался на ногах и со всей дури грохнулся на пол. Сая, увидев лаз в ничейный коридор, куда месяц назад вышвырнули Тарка, торопливо обыскала тело мужчины. Её обидчик просто потерял сознание. Поэтому надо было пошевеливаться. Да и дочь Таора вполне могла привести остальную стаю.
Женщина забрала ровно половину причитающегося ей пайка в виде нескольких кусков плохо пропечённого хлеба и двух банок тушёнки, фляг с водой и спиртом. Без зазрения совести разжилась ножом, парой коробков со спичками, газовым счётчиком и небольшим фонариком на аккумуляторах. Одежда Ворка была настолько грязна, что брать куртку Сая побрезговала.
Упаковала добычу как можно аккуратнее и удобнее для переноски. После чего бывшая жена Ворка перетащила бесчувственное тело мужа в небольшой боковой проход. Её обидчик всё ещё был жив, о чём говорила слабо вздымающаяся грудная клетка. Она уложила мужчину так, словно тот просто перебрал с алкоголем и решил отдохнуть там, где осел на каменный пол.
Прислушавшись, а не идёт ли кто из Главной Штольни в этот, граничащий с неисследованным подземным лабиринтом коридор, женщина торопливо направилась к выходу на волю. В сложившихся обстоятельствах даже полное одиночество и опасность гибели от голода была предпочтительней медленной и мучительной смерти от побоев, когда супруг очнётся.
Она без проблем открыла замок, запирающий дверь в боковой лаз, куда выставили Тарка. Принять предложение Маноры ей, пока что, не позволяла гордость. Проверив, чтобы собачка защёлкнулась за спиной, постаралась уйти подальше вглубь штрека и найти себе более-менее надёжное убежище на первое время. Женщина прекрасно понимала, что если попадётся в руки бывшего спутника жизни, то будет жестоко убита. Исключительно в назидание другим «бабам», чтобы не смели бунтовать.
Сая шла вперёд до тех пор, пока совсем не выбилась из сил. Столкнуться нос к носу с Тарком, которого все уже считали давно погибшим, стало для неё слишком большим потрясением. Женщина с тихим вскриком сползла по стене, уплывая в благословенное небытие.

Глава 11

Когда беглянка не пришла в себя и через час, мужчина понял, что без квалифицированной медицинской помощи обойтись, вряд ли, удастся. Достал из запаса консервов пяток банок тушёнки и торопливо запихал их в холщовую сумку. Потом взял пострадавшую на руки и направился через запутанный лабиринт коротких ходов к решётке, за которой располагалась вотчина отдела Старшего мастера-медика Маноры.
Подозвал молодого охранника, охранявшего тут периметр, и попросил о помощи для Саи. Дарт связался со Старшим мастером по безопасности по рации.
— Проходи, Тарк, — Гавор сразу понял, что дела идут гораздо хуже, чем им всем хотелось бы. Он провёл гостя прямиком в главный приёмный покой. — Зря Сая вернулась с мужем. Этой крысе она была нужна всего лишь для того, чтобы уплатить за спирт, полученный со склада одного из родственников Таора. Манора пыталась остановить бедняжку, но собственные иллюзии и порядочность сыграли с несчастной злую шутку. Где ты её нашёл?
— Во время исследований прилегающих к моему новому жилищу территорий, она сама пришла. Только вот, видимо, так и не долечилась после сломанных рёбер. Через час после того, как лишилась чувств, так и не пришла в себя, — Тарк не скрывал искреннего беспокойства.
— Ты бросай придуриваться. Возвращайся. Раз усвоил полученный урок, твоя семья ждёт тебя назад.
— Я не считаю себя вправе это сделать. Помогите Сае, — на стол легли консервы.
— Хватит пороть чушь! — Манора, которой Тарк приходился племянником, возникла в дверном проёме, уперев руки в бока. — Вы оба прекрасно и сами понимаете, что наступившие времена не для одиночек! Расскажи Совету, что обнаружил, и не смей уходить. Иначе я сама задам тебе трёпку, как частенько бывало. Вспомни, как глупо ты дурил, когда был подростком? Только надо будет сделать так, чтобы поставить заслон в том коридоре, по которому пришла эта несчастная. Нам не нужны незваные гости из Гнилой Главной Штольни! Перенесите Саю в палату. Говорила я ей, что надо было долечиться. Зачем было бежать, сломя голову, за таким барахлом, как Ворк! — женщина презрительно фыркнула и велела санитарам переправить пациентку обратно в палату, которую она так неосмотрительно покинула совсем недавно. — Идём, Тарк.
Гавор очень внимательно выслушал молодого шахтёра, который обстоятельно рассказал обо всем, что ему удалось разведать. Больше всего мужчину обеспокоил неизведанный коридор, граничащий с владениями Таора и его стаи.
— Надо сделать так, чтобы никто не смог проникнуть на территорию Технического Конгломерата. Иначе последствия могут быть фатальными, — рыжеволосый мужчина с серо-стальными глазами слишком хорошо представлял, что будет, если в руки к таоровым нелюдям попадут беззащитные женщины, дети, старики и больные. — Проводи нас к решётке. Надо будет замаскировать лаз так, чтобы никто не пронюхал, что он там есть. Через пару отнорков сделать несколько застав на случай, если наша тайна всё же перестанет быть для всех секретом.
— Надо перенести всё со складов, которые я обнаружил в более безопасное место. Для заставы же прекрасно подойдёт убежище, которое помогло мне выжить этот месяц в гордом одиночестве. Манора, с Саей, надеюсь, теперь всё будет в порядке?
— Да, достаточно дать ей успокоительного и позволить трещинам на рёбрах полностью зарасти. Всё, что ей сейчас надо — это покой, хорошее питание и квалифицированный уход. С бедняжкой слишком уж мерзко обращались в последнее время.
Небольшой совет закончился довольно быстро. Гавор сразу же, прихватив пару отрядов охранников, отправился изучать новую территорию. Тарка, как он ни рвался пойти с ними, вежливо отправили присматривать за Саей.
Гавор остался доволен и бывшим убежищем Тарка, и подробной картой прилегающих штреков с пометками, в какие из них соваться опасно. Больше всего Старшего мастера по безопасности заинтересовала действующая вентиляционная шахта. Она, к счастью, начиналась достаточно далеко от решётки, ведущей в Великую Главную Штольню.
Лишь после того, как на совесть укрепили запирающиеся на надёжные засовы решётки и двери, занялись прочими мерами по усилению собственной безопасности. Потом у лаза на территорию враждебного Конгломерата обустроили наблюдательные посты. Засечь их снаружи было невозможно даже с помощью счётчиков движения и инфракрасного излучения. Грантит не позволял обнаружить людей, доверившихся его природным свойствам.
Составив график дежурств, Гавор вернулся в Центральное Поселение, чтобы обсудить нюансы и тонкости с коллегами и подчинёнными Упустить какую-нибудь мелочь он не имел права. Слишком страшные последствия потом могли стоить жизни многим. Особенно женщинам и детям.
С каждым улетевшим в прошлое днём Алир все больше и больше убеждался в том, власть окончательно вскружила отцу голову. Безнаказанность и вовсе заставила Таора превратиться в бездушное чудовище, не щадившее ни чужих, ни своих. Впрочем, младший сын вождя не собирался рисковать благополучием собственного семейства. Поэтому на открытый конфликт не шёл. Осторожно выявлял и собирал вокруг себя тех, кто думает, как он, и не способен предать. Старательно делал вид, что полностью покорен отцовской воле.
Жена Таора не успела увернуться от кулака всё чаще вечно чем-то недовольного мужа и с тихим всхлипом осела на заплёванный пол. Никто, кроме одного человека, и не подумал помочь ей подняться.
— Отец, что опять не так-то? — взгляд Старшего мастера по поставкам был полон с трудом скрываемой укоризной.
— Она слишком старая и некрасивая! Мне нужна такая красотка, чтобы все обзавидовались! Статус! Понимаешь?! Я уже насмотрел несколько цыпочек! Думаю! Все мои будут! Как в далёкие времена! Да! Чем выше статус мужчины, тем больше баб в его власти! — в карих глазах появилось очень нехорошее выражение. — Эту старую развалину отдам в общий барак. Может, кому-то ещё и сгодиться для утех! Кормить зазря не буду! Хочешь, бери к себе! Или пусть проваливает, куда сможет пристроиться! Всё! Я! Сказал!
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— Хорошо, отец. Я заберу маму к себе в жилой блок.
Увидев, что губы несчастной начали приобретать нездоровую синеву, понял, что чем скорее ей будет оказана медицинская помощь, тем лучше. Об оплате можно будет договориться уже потом. Как он ни спешил, но несчастья избежать не удалось. Повреждения от удара, видимо, были настолько серьёзны, что когда Гину перекладывали на носилки, у неё остановилось сердце.
Манора отмахнулась от настойчивых попыток мужчины обговорить сугубо коммерческую сторону дела:
— Алир, этот вопрос сейчас второстепенен. Сначала, надо постараться спасти жизнь вашей матери. Боюсь, что у нас почти нет шансов на благополучный исход. Лаер, подключите её к аппарату искусственного дыхания.
На лице с грубыми чертами отразилось страдание. Медные волосы встали дыбом. Было видно, что Алир никогда не простит себе, что вовремя не вмешался, если случится несчастье.
— Вы пока можете посидеть в комнате для посетителей. Если, конечно, вас не ждут сейчас неотложные дела, — Манора тяжело вздохнула, предчувствуя, что для Гины помощь пришла чересчур поздно.
Терять пациентов для неё всегда было слишком тяжело и больно. Младший сын Таора даже успел задремать на удобном диване. Только пробуждение принесло чёрные вести:
— Мне очень жаль, Алир, — голос Старшего мастера-медика был полон сочувствия и страдания. — Нам не удалось спасти вашу мать, к моему величайшему сожалению. Если вы не возражаете, мы хотели бы предать тело земле на специально выделенной территории.
— Благодарю вас, Манора. Уверен, что вы и ваши подчинённые сделали всё, что могли. Видимо, постоянные побои привели в итоге к травмам, не совместимым с жизнью.
— Увы, последствия кровоизлияния в мозг оказались для неё фатальными.
— Я приму ваше щедрое предложение. Благодарю за помощь. Теперь отцу ничего не помешает набрать себе кучу девок из молодых и красивых дочерей и сестёр своих безропотных и на всё согласных подданных, — горькая складка в углу рта сразу подсказала Маноре, что не все гладко в Великой Главной Штольне. Дело идёт к расколу. — Маму мне бы пришлось взять на своё попечение. В общий барак не отправил бы, где её бы быстро убили. Все хотят получить женщину моложе... В нашем Конгломерате мужчин гораздо больше, а детей и вовсе по пальцам можно перечесть, — он помрачнел ещё больше.
— Если решите примкнуть к нам, Алир, я замолвлю словечко за вас и ваших людей. Могилу матери можете навещать, когда пожелаете.
— Благодарю вас, Манора. Возможно, мне очень скоро придётся пойти на разрыв с отцом. Он очень сильно изменился за несколько последних месяцев.
Последнюю неделю Ауна была мрачна, так как её не оставляло всё возрастающее ощущение. Они явно упустили из виду что-то важное. Причём касалось оно именно беспокойных соседей. Весь день у девушки валился из рук нехитрый инструмент, а настроение ухудшалось по экспоненте.
Вилар осторожно поделился собственными невесёлыми размышлениями по поводу того, как скоро тлеющее противостояние перерастёт в открытый конфликт с многочисленными человеческими жертвами с обеих сторон:
— Нам надо как можно скорее исследовать ничейные территории на предмет обнаружения выхода наружу через вентиляционные шахты, которые обнаружил Тарк. Таор и его люди банально могут задавить нас числом. Независимо от того, что у нас в наличии довольно современная техника и станнеры.
Старший мастер-механик бросила страдающий взгляд на единственного уцелевшего во время катастрофы коллегу и была вынуждена согласиться:
— Нам надо спешить. Как только последние неполадки на электростанции Главной Штольни будут устранены, Таор и его клика нападут. Им нужны наши ресурсы и оружие. До людей им нет никакого дела. Разве что, пленят молодых женщин, коль скоро их спутницы не заживаются на этом свете. Детей и стариков не пощадят. Скорее всего, изведут под корень. Надо сказать Гавору, чтобы поручил надёжным людям исследовать найденные вентиляционные шахты. Если мы сможем выбраться наружу и найти новое безопасное место для жилья на поверхности, то ситуация может в корне измениться. Только вот… — тут она замялась, не зная, а следует ли озвучивать самые страшные свои страхи, которые прорывались ночью в виде на редкость реалистичных кошмаров.
Вилар утянул её на диванчик в приёмной части мастерской и тихонько спросил:
— Ты тоже считаешь, что мы можем столкнуться с другими выжившими? Они могут вести себя и также нагло и агрессивно, как и жители Главной Штольни?
— То-то и оно. Надо будет у Маноры по поводу успокоительного проконсультироваться. Из-за этих мерзких кошмаров у меня нервы уже ни к чёрту, — Ауна непроизвольно взъерошила короткие пряди волос, выдавая сильную растерянность и тревогу.
— Главное сейчас — при ремонте электростанции тянуть время. Чем дольше мы будем им нужны, тем позже они начнут предпринимать агрессивные действия в нашем отношении.

Глава 12

Вилар не придумал ничего лучше, чем ласково обнять девушку за плечи и прижать к себе. Мозолистая ладонь принялась гладить непокорные медно-рыжие пряди. Он страстно надеялся, что та не станет слишком противиться неуместному, на её взгляд, проявлению чувств.
Впрочем, Старший мастер-механик сейчас меньше всего была расположена капризничать. Было видно, что стремительно ухудшающаяся ситуация вокруг их Конгломерата слишком сильно тревожит девушку. Беспомощность перед валом событий заставляет чувствовать себя слабой и беспомощной. Естественно, подобное состояние не могло не вызывать у Ауны всё возрастающего раздражения. Она всегда считала себя цельной и сильной натурой, которой подобные изъяны не должны быть свойственны.
Немного успокоившись, девушка взяла себя в руки и с тяжёлым вздохом пробормотала:
— Нам надо так обезопасить территорию нашего Конгломерата, чтобы ни одна мышь сюда не проскочила. Соседи никогда не должны узнать, насколько улучшились наши дела. Иначе Таор, не раздумывая, бросит своих людей на то, чтобы они отобрали у нас еду и гидропонную станцию.
— Гавор разработал всесторонний план мероприятий. Доверенные люди уже приступили к его реализации. Только надолго этот хрупкий паритет не сохранится. Надо ускорить поиск выхода на поверхность. Надеюсь, вентиляционная шахта нигде не обрушилась настолько, что стала непреодолимой для нас, — мастер-механик с едва слышным вздохом нехотя выпустил спутницу из объятий.
— Очень хочется верить в лучшее. Только нужно предусмотреть и тот вариант, что мы опять останемся ни с чем. Нам никто не позволит выходить на свежий воздух через Главную Штольню.
Тут раздался характерный звук, предупреждающий, что из соседнего Конгломерата пожаловали нежеланные гости. Все разговоры сразу же были прекращены. Оба механика деловито завозились над одной из турбин, всё ещё требовавшей ремонта.
На этот раз вместо Алира пожаловал сам бывший муж Саи, щеголяющий найденной или отобранной у кого-то массивной золотой цепью. На гордо выпяченной груди было приколото гротескное подобие ордена за особые государственные заслуги, варварски украшенное крупными самоцветами.
— Великий Вождь Свободной Главной Штольни приглашает Руководство Технического Конгломерата на собственные свадьбы! Приносить богатые дары не обязательно!
Ворк, грузно ступая, удалился восвояси. Тяжёлый мешковатый наряд из алого бархата смотрелся на нём так же уместно, как прыщ на лице первой красавицы страны. Ауна и Вилар лишь молча переглянулись, стараясь ничем не выдать собственных мыслей.
Когда техники снова остались одни, Старший мастер-механик мрачно выдохнула:
— Не успел этот хлыщ жену похоронить, убитую им же, как уже собирается взять себе новых супруг. Что-то мне подсказывает, что Алир и его единомышленники очень скоро попросят у нас убежища. Надо бы подготовить дополнительные жилые блоки и для них.
— Удивительно, как быстро некоторые люди умудряются скатиться до скотского состояния. Надеюсь, никто из наших не соизволит пойти на это мерзкое мероприятие, — мужчина помрачнел ещё больше, предчувствуя скорые неприятности.
— Лично я не собираюсь. Кто знает, что этим нелюдям взбредёт в пьяные головы? Только у меня в душе поднимается безотчётный ужас. Надо обсудить новости с остальными и придумать, как отказаться от приглашения. Только так, чтобы не растревожить это змеиное гнездо… — девушка встала с диванчика и принялась мерить мастерскую быстрыми шагами.
Так бывало всегда, когда какая-то проблема грозила перерасти в серьёзную катастрофу.
— Сейчас на поверхности холоднее, чем обычно бывает летом. Вполне можно сослаться на какую-то простудную болячку и наложить карантин. В том числе и на законных основаниях потянуть время с ремонтом турбин, — мужчина с радостью увидел полный благодарности взгляд от главы из отдела, на душе у него потеплело.
— Ты, как всегда, прав, Вилар, — и она нажала кнопку на своём браслете, собирая остальных членов Совета Технического Конгломерата на внеплановое совещание.
Ауна снова мысленно поблагодарила Гавора за то, что передал каждому из них такой браслет. Их уцелело всего несколько штук в кабинете, который не сильно пострадал во время землетрясений.
Лица собравшихся становились с каждым мгновением всё мрачнее и мрачнее. Старший мастер-медик Манора живо поддержала решение коллег, что идти на «свадьбы» никому из них не стоит ни в коем случае:
— У соседей большие проблемы с женщинами. При таком скотском обращении и в условиях постоянного недоедания, побоев и ежедневной тяжёлой работы бедняжки не заживаются на этом свете. Скорее всего, нас или бы держали в заложниках, или просто убили бы. Таор явно хочет лишить наших людей централизованного руководства. Ему, вряд ли, пришлось по вкусу, что мы упорно противостоим любым попыткам его людей пощипать наши склады, собрать актуальную информацию и добыть новых подруг взамен загубленных ими же.
— Манора, нам необходимо придумать «эпидемию». Тогда под предлогом карантина можно будет избежать осложнений из-за отказа от приглашений и потянуть время, чтобы отодвинуть завершение ремонта турбин электростанции на как можно более поздний срок, — Гавор взъерошил волосы, как бывало всегда, когда он чуял приближение особенно крупных неприятностей в совсем уж недалёком будущем.
— Банальный грипп заставит их держаться подальше от наших границ, — зелёные глаза женщины были полны тревоги не только за собственное будущее. — Вывесите с внешней стороны двери в буферный коридор сообщение о месячном карантине. Надеюсь, что Алир и его люди в полной безопасности. Меня беспокоит, что в его семье есть совсем маленькие дети. Таор не поощряет подобные «изыски».
Гавор лично вышел в коридор в медицинской повязке на лице и уведомил соседей, что все контакты на ближайшие месяц-полтора с Техническим Конгломератом лучше прекратить. Манора подсказала тот подвид инфекции, который был наиболее опасен именно для тех, кто работал в забое. В лёгких таких людей скапливалась угольная пыль, которая служила именно для этой заразы своего рода катализатором.
‍​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌‍ 
В это самое время Таор пытался настоять на своём:
— Алир, твоя старшая дочь уже достаточно взрослая! Чтобы стать женой! Ей пятнадцать!
Его собственный отец размахивал руками и брызгал слюной, пытаясь доказать младшему сыну, что ему стоит подчиниться родительской воле. Он хотел отдать Магиру одному из своих самых давних союзников, Фичину. Приближенный годился девушке, как минимум, в деды.
— Я сказал, нет! Мы с женой против подобного поворота в судьбе Магиры!
— Я здесь главный! Завтра же Магира станет женой Фичина! Одной из тех, кому будет оказана эта высокая честь!
Алир сразу понял, что открытое противостояние может быть опасно. В карих глазах отца он не увидел и тени сострадания. Осторожно потянув супругу за рукав полотняной куртки. Взглядом попросил помолчать. Женщина с трудом проглотила рвущийся наружу протест и, опустив голову, молча пошла следом за мужем. Всем своим видом выражая полную покорность судьбе.
Таор отправил за родственниками несколько своих людей, прорычав:
— Под замок всех предателей! Завтра после Свадеб я подумаю, что делать с этими слизняками! Позор! Он посмел мне перечить! Мне! Его баба пойдёт в общий барак!
Динир видел, к чему идёт дело. Поэтому быстро предупредил тех, кому всё больше и больше не нравилась политика зарвавшегося «Вождя Великой Главной Штольни». Люди тайно упаковали своё немудрёное имущество и были готовы сняться с места, чтобы уйти за своим негласным лидером, Алиром.
Конвоиры никак не ожидали, что их попросту вырубят метким ударом по затылку. Они кулём осели на замызганный пол, были связаны и оттащены на пыльный склад с заткнутыми кляпами ртами.
Мрачный Алир сразу озвучил ситуацию без прикрас:
— У нас есть два пути: присоединиться к Техническому Конгломерату или искать в не занятых никем коридорах уцелевшие склады, производства и жилые секции. Я бы рекомендовал уйти к соседям. Тех, кто здесь останется, вполне устраивают звериные законы моего отца. Надо заблокировать проход сюда и уходить окружными путями. Я даже приметил пару мест, где будет несложно обрушить поддерживающие конструкции и свод, так как они порядком расшатаны, — их руководитель не скрывал того, что больше не считает отца вменяемым человеком.
Люди молча собрали имущество и родных. После чего торопливо двинулись за младшим сыном Великого Вождя. Из соображений безопасности беглецы сделали всё возможное, чтобы максимально осложнить жизнь посланным вдогонку прихвостням «Правителя Великой Главной Штольни»
До буферного коридора родственник Таора с семьёй и его союзники добрались без малейших затруднений. Гавор, выслушав обстоятельный рассказ, стал совсем мрачным.
— Прости, Алир, но твоему отцу власть окончательно помутила рассудок. Магире всего пятнадцать! Рано ей думать о замужестве! Тем более со стариком! Надо скорее искать выход наружу и убираться отсюда подальше! Эта стая из Главной Штольни, попомни мои слова, будет требовать вашей выдачи. Надеюсь, карантин и необходимость полноценной починки турбин электростанции охладят даже самые горячие головы. Мы переправим вас в дальние жилые зоны. Надеюсь, никто не видел, в каком направлении вы отправились в путь?
— Нет, Гавор. Наших конвоиров связали и отправили в складские помещения. Они ничего полезного рассказать не смогут. Даже если их найдут в течение ближайших пары часов.
— Вас, сейчас же, разместят. Рад, что вы приняли правильное решение, Алир. Вменяемым людям не место среди животных. В нелюдя превратился не только ваш отец, но и многие другие. Нам как можно скорее надо найти не только безопасный выход наружу и переправить всё, что удалось сберечь или найти, но подыскать место для нового жилья подальше от этих гор. Здешние подземелья стали для нас настоящей смертельной ловушкой.
Манора и её подчинённые тут же занялись вновь прибывшими. Многим, особенно детям, требовалось не только усиленное питание, но и квалифицированная медицинская помощь. Старший мастер-медик с трудом удержала рвущийся на волю крик ярости, рассмотрев следы от многочисленных побоев. У одной девочки на спине так и остался синюшный след от тяжёлой подошвы шахтёрского ботинка с обширным кровоподтёком.
Впрочем, все проблемы можно было устранить в течение довольно непродолжительного времени. Разместив пациентов, которым требовалось лечение, по палатам, Старший мастер-медик Технического Конгломерата устало осела в кресло в приёмной и забылась полным кошмаров сном.

Глава 13

Магира, пятнадцатилетняя внучка Таора, прекрасно понимала, насколько незавидной участи ей удалось избежать. Девушка никогда не одобряла замашек деда и его старших сыновей, но предпочитала помалкивать. Она выросла точной копией Гины в том же возрасте.
Зелёные глаза дерзко горели неукротимым огнём на лице со скульптурными чертами из-под косой медной чёлки, вечно падающей на лоб. Высокий рост, не по размеру большая одежда, явно мужская, и низко надвинутый капюшон не дали сразу распознать. Перед вами не молодой специалист, ещё не заслуживший статуса мастера, а подросток. Причём женского пола.
Ауна и Вилар, вполголоса переругиваясь, пытались затянуть контргайку так, чтобы упрямая лопасть встала в паз, как влитая. Только минимум одной пары рук им катастрофически не хватало. Мастер-механик, увидев нерешительно переминающегося с ноги на ногу незнакомого молодого человека, устало выдохнул:
— Привет. Не затруднит зафиксировать вторую гайку?
Удивительно. Молчаливый подросток с готовностью вложил всю силу в инструмент. Ауна и её подчинённый невольно вздохнули от облегчения и принялись наперебой благодарить неожиданного помощника. Только тот так и продолжал хранить молчание, явно чего-то опасаясь.
— Ты очень кстати заглянул в мастерскую, — Старший мастер-механик выудила из ящика стола две банки с мясными и овощными консервами, упаковку солёных галет и сунула в руки гостя.
— Я не могу взять. Это слишком много за подобную мелочь, — голос явно принадлежал девушке, но не был знаком обоим технарям.
— Глупости. Без тебя мы бы ещё долго возились с нулевым результатом. Любая работа должна оплачиваться в адекватном полезности, затрат сил и времени размере. Кстати, как тебя зовут? Ты пришла со Старшим мастером по снабжению Алиром?
— Магира. Отец не пожелал подчиниться воле моего деда. Хорошо, что вы дали нам убежище. Иначе, боюсь, мою семью попросту бы убили. И, мастер-механик Ауна, меня всегда увлекали механизмы. Может, у вас найдётся свободное рабочее место в вашей мастерской и для меня?
— Если твои родители не против подобного поворота событий, считай, что уже зачислена в штат. Только без их разрешения мы не сможем этого сделать. До восемнадцати лет они отвечают за все твои поступки. За часть принимаемых решений и до двадцати одного года.
— Тогда я сейчас приведу отца. Не думаю, что он будет сильно возражать. Механикой я увлекаюсь даже в большей степени, чем мои младшие братья. Только вам придётся обучить меня тонкостям ремесла. В Свободной Штольне было строжайше запрещено допускать нас до знаний.
Явственно прозвучавшая в голосе обида сразу дала понять обоим техникам простую истину.
Подобное положение дел ничего, кроме яростного протеста, в душе внучки Таора не вызывает.
Алир был только рад, что в Технологическом Конгломерате его дочери нашлось достойное место. В «Великой Главной Штольне» её ничего, кроме неравного брака со старым другом и союзником деда, не ожидало.
— Нет, Магира, я не возражаю. Это самый лучший вариант развития событий не только в твоём случае. Главное, не вздумай попадаться на глаза прихвостням Таора. Нужно как можно дольше оставлять его в неведении относительно нашей дальнейшей судьбы. Осложнения ни нам, ни тем, кто нас приютил, сейчас совершенно ни к чему.
Девушка согласно кивнула головой и вопросительно посмотрела на Ауну, ожидая дальнейших поручений. До вечера троица не только починила злополучные лопасти «таоровой электростанции», но и собрала несколько гальванических батарей в закрытой от посторонних глаз части мастерской. Своего деда Магира боялась не без причин. Старый шахтёр был категорически против того, что старшая дочь его младшего сына с таким пылом изучает премудрости механики.
Пришедший за «высокими гостями» посланец из «Свободной Главной Штольни» с воплями ужаса ретировался, едва увидев на двери, выходящей в буферный коридор, сообщение о карантине.
В это время Таор, важный и расфуфыренный как распоследний франт из времён его давно канувшей в прошлое молодости, не скрывал собственного самодовольства. Ему было наплевать на то, что его блестящая интрига с треском провалилась, так и не начавшись. Тёмно-синий бархатный костюм был богато изукрашен драгоценными камнями и вышивкой золотой и серебряной нитью. Щегольская трость с набалдашником лишь довершала образ.
— Итак, сначала присмотрим молодых девиц для меня. Идём, Ворк! Достойные внимания лучших свободные невесты остались лишь в подотчётном моему младшему сыну жилом секторе. Только я, пока что, так и не решил, как его лично наказать за дерзость! Жена Алира сегодня же пойдёт в самый грязный и вонючий барак. Магира выйдет именно за того, кого я выбрал ей в мужья! Как вождь, имею право на несколько супруг. Как водится, это должно быть всё самое лучшее и красивое! Да! Кстати! Ты тоже можешь прибрать к рукам парочку-другую малышек! Только моя дочь Вира должна быть у тебя, как сам понимаешь, на особом положении!
— Все, как пожелаете, повелитель! — Ворк подобострастно поклонился и грузно протопал в отдалённую часть жилого коридора, где должны были под охраной ожидать своей незавидной участи Алир и его люди. — Слава Великому Таору! Смерть предателям! — орал он во всю силу своих лёгких.
— Своего сына я прощу, на первый раз! Снабженец — это далеко не благородный и могучий горняк! Слишком уж он потакает своим бабам. Жену ему найдём, да не одну! Как положено: тихих и покорных. Гадину бывшую — в общий барак! Магиру — замуж! Младших двух дочек — на перевоспитание к Вире. Уж она их быстро научит уму-разуму! Всё! Идём! — и Таор жадно облизал губы от предвкушения приятного поворота в его серой и совсем беспросветной, как он считал, судьбе.
Непривычная тишина на жилом уровне, где главным всегда был Алир, который умудрился не унаследовать пороков отца и его ближайшего окружения, как старшие отпрыски «Вождя», сразу насторожила незваных гостей. Ворк, тихонько ругаясь себе под нос, бестолково носился от одного помещения к другому. Увы, все они были пусты, как склады съестного после нашествия голодных чёрных вартий.
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Обнаружив связанных пленников, бедолага, сверкая испуганными глазами, тут же бросился с докладом к своему предводителю:
— Там никого нет, Владыка! Кроме тех неудачников, которым ты велел присматривать за Алиром и его семейством!
— Сбросьте этих никчёмных конвоиров в пропасть! Мне не нужны такие люди! — остатки разума покидали взор Таора всякий раз, когда он впадал в ярость.
Сейчас же, поняв, что остался без развлечений, и вовсе принялся лупить своих спутников тяжёлой тростью. При этом демонстративно стараясь проломить головы.
Вира тихонько вернулась к себе домой, слишком хорошо зная, что в таком состоянии отец не пощадит никого. Всхлипывая от ужаса, молодая женщина решилась на побег. Слишком уж хорошо дочь Вождя понимала, что женщине в этом Конгломерате выжить практически невозможно. Своего супруга она боялась и ненавидела не меньше, чем родителя.
Жена Ворка прекрасно понимала, что уцелеть в одиночку ей ни за что не удастся. Впрочем, предусмотрела и подобный вариант развития событий. Именно поэтому заранее разузнала, по каким коридорам можно потихоньку пробраться в буферную зону между двумя подземными сообществами.
Вира торопливо собрала все самое ценное из того, что было, припрятанные продукты и флягу с водой. Переодевшись в чистый рабочий костюм, втихомолку стащенный на складе, надвинула капюшон куртки на самые глаза. Потом испуганной тенью нырнула в один из боковых ходов. Им практически никто не пользовался.
До заветной двери молодая женщина добралась без приключений. Увидев одного из братьев, с воодушевлением размахивающего пудовыми кулаками в опасной близи от лица Гавора, опустила голову ниже и схватилась за щёку. Точно у неё нестерпимо болит зуб.
— Мне плевать на карантин! Как ты не понимаешь, Проклятый Гав?! Отец велел, чтобы электростанция до конца недели была починена! Сильные выживут! Слабаки сдохнут! Такова суровая правда жизни! — старший сын Таора унаследовал характер Вождя Свободной Главной Штольни до мелочей. — Сопляк, а у тебя есть чем заплатить за медицинскую помощь?
Незваный гость продемонстрировал две банки консервов и флягу, в которой явно что-то плескалось.
— Что у тебя там, мальчишка? — Нимор занёс кулак на тот случай, если встретит сопротивление, но ударить не успел.
Гавор не стал ждать, пока смельчака изобьют, чтобы отнять немудрёное имущество, которое тот чудом сумел сохранить. С равнодушным лицом выпустил заряд из станнера по наглому визитеру.
— Проходи. Тебя проводят к Маноре. Зубная боль — довольно неприятная вещь. Вот возьми, — упаковка из десяти таблеток в тонкой металлической упаковке легла на не слишком чистую ладонь незнакомца.
— Спасибо, но медицинская помощь не потребуется. Мне нужно переговорить с Алиром. Только так, чтобы никто не узнал, что и я тоже тут.
— Идемте. Вы, видимо, отстали от своих?
Голос явно принадлежал женщине, поэтому Гавор лично отвёл её в небольшую комнату и послал одного из подчинённых за Старшим мастером по снабжению.
Алир пришёл практически сразу же. Слишком уж взрывоопасная ситуация сложилась в Свободной Главной Штольне. Она могла привести к многочисленным жертвам. Если, конечно, столкновения, всё же, перерастут в открытое и безжалостное противостояние.
Гавор просто спросил:
— Ты её знаешь, Ал?
Младший сын Таора с удивлением разглядел Виру, когда та сняла с головы капюшон. В её голосе плескалась горечь пополам со страхом. Женщина справедливо опасалась, что будет отослана обратно к мужу. Ворк же никогда не простит ей, как и отец, что она посмела желать иной жизни.
— Это моя сестра, Вира. Быть замужем за бывшим мужем Саи, что может быть ужаснее? Ты пришла, чтобы остаться или просто предупредить, что ситуация ещё больше ухудшилась?
— У меня нет никакого желания возвращаться обратно, Алир. Я сбежала. Ничего кроме унижений и ранней смерти там никого не ждёт. Мне повезло, что Нимор был, как всегда, пьян в стельку и не узнал беглую родственницу.
— Гавор, я поручаюсь за сестру. Мои люди устроят её в нашей жилой зоне и помогут привыкнуть к местным порядкам. Пусть Виру проводят туда, где никто из людей отца не сможет увидеть беглянку.
Когда Старший мастер по безопасности и его коллега по снабжению остались без свидетелей, то обсудили все нюансы ситуации. Они благоразумно решили, что слепо доверять женщине они не могут.

Глава 14

— Я передал записку жене и моим людям, Гавр. Мы не знаем, насколько сильно в мозг моей родственницы въелась Ересь Главной Штольни. Рисковать же понапрасну мы не имеем права. Пусть докажет, что не несёт угрозы Техническому Конгломерату и не предаст, когда запахнет жареным.
— Рад, Ал, что мы сразу поняли друг друга правильно. В такие смутные времена нельзя быть благодушным. Такие соседи, как наши, воспользуются малейшей лазейкой, чтобы отнять и без того скудное имущество. Уничтожить детей и стариков. Заполучить молодых женщин для утех! Надеюсь, Вира не превратилась в некое подобие Нимора. В любом случае, о возвращении беглянки в Штольню не может быть и речи. Я даже представить боюсь, что отец велел сделать с теми, кто не смог предотвратить наш уход.
Ответ вернувшегося сотрудника Гавора настроил всех троих ещё на более мрачный и настороженный лад:
— Таор велел их сбросить в пропасть. Их имущество и женщины поступают в полное распоряжение общины.
Вира прекрасно понимала, что, её безропотное подчинение отцу, которое уже вошло в привычку, до добра не доведёт. Как и то, что за каждым шагом на территории Технического Конгломерата будут следить с повышенным пристрастием. Доверие окружающих ещё придётся заслужить.
Молодая женщина чуяла, что что-то происходит, но что именно, знали немногие. Только те, от кого Совет не ждал предательства и малодушия, владели более полной информацией. Пожав плечами, она принялась обустраиваться в небольшой комнатке, которую выделили ей для жилья. Вымыла полы, без жалости избавилась от пыли на мебели и разложила по местам своё немудрёное имущество. Она прекрасно понимала, что лучше сейчас лишний раз не высовываться и держаться подальше от буферного коридора. Никто не должен узнать, что жена Ворка тоже тут. Иначе отец вполне может потребовать выдачи пропажи. В этом случае участь Виры будет такой же незавидной, как у охранников, которые не смогли предотвратить побег к соседям Алира и его людей.
Сестра Старшего мастера по снабжению крепко задумалась, прикидывая, на какое место в Техническом Конгломерате она может претендовать. Размышления привели к весьма неутешительному результату. Никакими уникальными знаниями она не обладала. Таор запретил обучать женщин чему-то большему, чем минимальные грамота, счётные навыки и ведение домашнего хозяйства. Большая часть «мудрости» состояла в ежедневном труде до седьмого пота в забое и ведении домашнего хозяйства. Воспитание абсолютной покорности своему «владельцу» с помощью побоев и изощрённой системы пыток и упреждающих мер. За малейший проступок тут же следовала скорая и жестокая расправа.
Вира непроизвольно вздрогнула, когда вспомнила, как сосед попросту забил не угодившую ему приготовленным ужином супругу до смерти ногами. Самое страшное, что никакого наказания за своё ужасное злодеяние он не понёс. Ходил гоголем и всем хвастался, какой он ярый и преданный сторонник Законов Свободной Главной Штольни.
Сестра Алира зло пнула ни в чём не повинное жестяное ведро, в котором больше не было грязной после уборки воды. Тут в голову молодой женщине пришла светлая идея. До катаклизма она посещала курсы по оказанию первой медицинской помощи. Поэтому вполне могла попросить брата пристроить её на работу к Старшему мастеру-медику Маноре.
Настроение у Виры сразу стало намного лучше, но желудок выдал требовательное урчание. Она так торопилась удрать, что даже не успела позавтракать. Время же ужина уже давно миновало. Что-либо предпринимать сегодня было слишком поздно. Поэтому беглянка попросту налила воды в небольшую кастрюлю и подождала, пока вода на плите весело забулькает. Брикет сухой смеси супа на концентрате, который по повелению Таора выдавали лишь особо приближенным, был раскрошен на мелкие кусочки и брошен в посудину.
Упоительный аромат мясной похлёбки выманил из тёмного коридора маленькую чёрную зверушку с острыми ушками, увенчанными белыми кисточками, и длинным полосатым хвостом. Кнарри по праву считались самыми лучшими охотниками на крыс. Поэтому Вира поспешила прикормить нежданного гостя. Она щедрой рукой положила у порога своего жилища несколько кусочков вяленого мяса из своих запасов. Маленький хищник явно жил у кого-то в доме. Он совершенно не боялся людей. Нежданный гость довольно быстро расправился с угощением и принялся тереться об ноги Виры, выпрашивая добавки. Видимо, дела с добычей в штреках шли совсем плохо. Зверёк был ненормально худой. Под бархатной шкуркой можно было на глаз пересчитать все ребра грудной клетки.
Отлив в миску супа, подождала, пока он остынет. Потом поставила на пол рядом с очаровательным зверем. Тот довольно заурчал и жадно набросился на угощение. Шершавый розовый язычок мелькал до тех пор, пока на стенках посудины не осталось ни одной жиринки. После этого кнарри легко вспрыгнул на колени женщины, присевшей поужинать, и, довольно мурлыча, заснул.
Закончив с едой, Вира проверила, надёжно ли заперла дверь, и привела себя в порядок перед сном. Уставшая от пережитого голова отказывалась рассуждать здраво. Поэтому дочь Таора юркнула под лоскутное одеяло, которое ей выдали на складе. Уплывая в сон, почувствовала, что новый жилец тоже устраивается на покой. Он вытянулся вдоль бока приютившей его женщины, тихонько сопя и довольно вздыхая.
В это время покой Службе безопасности Технического Конгломерата только снился. Гавору сразу не понравился горняк, которого он видел в ближайшем окружении Таора. Тот вёл себя, мягко говоря, очень странно. Не скандалил, не качал права. Был довольно чисто и прилично одет. От него не несло вездесущим перегаром. Одна рука незнакомца не покидала кармана. Словно мужчина не хотел, чтобы его содержимое попалось кому-то на глаза.
— Лидан, возьми своих людей. Сделайте так, чтобы его сшибли на пол, словно ненароком. Не нравится мне этот кадр. Всё, что выбивается из обычного поведения соседей, не сулит нам ничего хорошего.
Молодой сотрудник службы безопасности, которому совсем недавно стукнуло девятнадцать, молча кивнул и отправился выполнять щекотливое поручение. При этом он постарался ничем не выдать, как сильно его настораживает и интересует наглый гость.
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— Лидан, сотрудник службы безопасности Технического Конгломерата. Представьтесь и назовите цель вашего визита на нашу территорию, — фиолетовые, как у матери, глаза ничем не выдали своего хозяина, который был напряжён так, словно слишком сильно натянутая струна музыкального инструмента. — И ещё раз напоминаю, что у нас карантин! Старший мастер-медик Манора настоятельно рекомендует снизить контакты между нашими общинами до минимума. Мы не хотим, чтобы зараза набросилась и на ваших людей.
— Гелл, — коротко представился визитер. — Я уже обращался к вашим врачам. Мне сделана профилактическая прививка. Марр, мастер-плавильщик из Главной Штольни, поручил мне предложить выгодный обмен. Запасные части для сталеплавильного цеха на продукты, листовую сталь и нержавейку. Кто у вас занимается такого рода соглашениями?
— Мастер по централизованному снабжению Таморр. Пройдёте, я провожу вас в Переговорную.
— Пошевеливайся, сопляк! Моё время слишком дорого стоит! — и незваный гость что-то прикрепил к двери, ведущей в буферный коридор, делая вид, что отряхивает штанину рабочих брюк.
Пропуская горняка вперёд, Лидан сделал вид, что замешкался, а сам незаметно сделал знак, чтобы остальные сослуживцы внимательно осмотрели металлическую поверхность. Они даже не успели покинуть помещения, граничащего с выходом в ничейные земли коридору, как молодой человек сделал вид, что споткнулся. Визитер растянулся на полу, изрыгая нецензурную брань. Из кармана вылетело небольшое устройство, которое охранник постарался носком ботинка отшвырнуть как можно дальше.
Через мгновение Лидан почувствовал, как ему в живот уткнулось острие ножа. Только вот нападавший не учёл, что под полотняным камуфляжем противника окажется лендаровый жилет. Не придумав ничего лучше, он сбил сопровождающего на пол и принялся методично избивать ногами. Привычно срывая злость на виновнике его фиаско за то, что ему не дали выполнить приказ Таора.
— Сдохни, крыса! Я попрошу Великого Вождя, чтобы ты умер далеко не сразу и долго мучился! — ещё мгновение назад вполне привлекательное лицо превратилось в звериную маску.
Короткий выстрел из станнера быстро утихомирил буяна. В голосе Гавора время от времени прорывалась с трудом сдерживаемая ярость:
— Эти козлы хотели взорвать дверь в буферный коридор. То-то наши сканеры и счётчики движения засекли странную активность ещё вчера. Нахала в кутузку под замок. Потом решим, что с ним делать. Дополнительные заградительные сооружения привести в полную готовность. Похоже, Таору уже тесно в его владениях. Вот и хочет расширить их уже за наш счёт. Всех гражданских переведите на внутренние жилые уровни. Взрослым мужчинам быть наготове. Возможно, придётся отбивать яростные атаки соседей. Лидан, тебе лучше пройти осмотр у специалистов Маноры. Надеюсь, этот урод не успел нанести сильных повреждений. На активаторе детонатора, на наше счастье, стояла защитная блокировка. Взрывное устройство мы обезвредим. Только нет никаких гарантий, что они не попробуют этой же ночью вынести дверь похожим способом. Если этот шакал не вернётся к своим через несколько часов, набег может перейти в активную фазу. Проводите пострадавшего в медицинский блок. С пленника глаз не спускать. Он не должен улизнуть к своим или получить возможность навредить нам.
Лидан почувствовал лёгкую тошноту, а потом покачнулся и чуть не упал. Лишь два сопровождающих уберегли его от неприятного свидания с каменным полом и доставили в медицинский блок.
— У нас не хватает тех, кто обучен оказывать первую помощь, менять повязки и присматривать за пациентами, — лицо Маноры осунулось от усталости.
— Значит, надо заняться обучением молодёжи и всех, кто будет в состоянии заботиться о ваших пациентах, — Кернор прекрасно понимал причину тревоги Старшего мастера-медика. — Лидан отделался многочисленными ушибами и гематомами. Если бы его коллеги не вмешались, этот зверь попросту мог забить его ногами до смерти.
Вира в сопровождении Алира и кнарри, который с важным видом шествовал рядом со своей хозяйкой и что-то сжимал в пасти, сразу же предложила свою помощь:
— Я проходила курсы медсестёр. Так что вполне смогу произвести все необходимые процедуры. Только как сами понимаете, исключительно жителям Технического Конгломерата. Если узнают, что я тут, отец может потребовать моей выдачи. Это же касается моего брата и всех, кто с ним пришёл.

Глава 15

— Вам обязательно нужно держаться внутренних коридоров. Если вы попадёте Ворку в лапы, он, вряд ли, позволит ослушавшейся его воли жене жить дальше.
— Да. Просто сбросит в пропасть, как ставший ненужным хлам, — в голосе молодой женщины плескалась горечь. — Только жить, превратившись в безропотную рабыню, я не желаю. Лучше смерть, чем такое безрадостное существование, — Вира и не думала отвести взгляда под пытливым взором Старшего мастера-медика. — Я готова работать медсестрой! — младшая дочь Таора в двадцать пережила многое и была готова бороться до конца за всё, что считает благом лично для себя. — За полгода до катастрофы я окончила курсы для младшего медицинского персонала и хотела учиться дальше. Увы, не уверена, что эта мечта когда-нибудь станет явью.
— Врачей не хватает, Вира. Так что надо основательно подумать на какого специалиста тебе лучше совершенствоваться.
Кнарри лизнул кисть руки своей спутницы. Потом требовательно мяукнул и, ухватил зубами за штанину. После чего потащил в сторону внутренних жилых помещений. Хозяйка пушистого эмпата противиться не стала. Она прекрасно понимала, что там сейчас очень нужна ещё одна пара рук.
Оказалось, что работы так много, что присесть сестре Алира не удалось до глубокой ночи. Заболевших и ещё до конца не пришедших после катастрофы людей было так много, что под конец смены она не могла даже просто стоять на ногах. Молодая женщина пристроилась на диване в рабочем кабинете и провалилась в тяжёлый сон, полный опасений и кошмаров. Пушистый спутник легко вспрыгнул на колени к хозяйке и замер бессменным часовым. Его удлинённые янтарные глаза обещали много бед и боли тому, кто посмеет докучать Вире во время заслуженного отдыха.
В это самое время Магира с беспокойством обвела взглядом общую залу, дёрнула отца за рукав полотняной куртки и поделилась своим беспокойством:
— Тётя Вира так и не пришла на ужин. Если она не будет нормально питаться, как сможет помогать другим?
Манора тоже не скрывала своей тревоги, поэтому быстро доела немудрёный ужин и проронила:
— Видимо, она совсем вымоталась. Схожу сама. Посмотрю, что с ней. Правда, если спит, то будить нельзя ни в коем случае. Неизученные коридоры таят чересчур много опасностей. Персонала всё также не хватает. Число пациентов, даже без соседей, день ото дня все увеличивается. Это чудо, что нормальной части твоей семьи, Алир, удалось без потерь вырваться из когтей Главной Штольни. Далеко не каждому так крупно повезло. Многие сгинули до срока из-за звериных законов, которые насаждают ваш отец и его прихлебатели, — главврач собралась было встать из-за стола и уйти, но Алир остановил женщину.
— Отдыхайте, Манора. У медиков сегодня выдался тяжёлый день. Из-за стычек с соседями у нас много раненых. Хорошо ещё, что никто серьёзно не пострадал. Я сам посмотрю, что с сестрой.
— Вы прекрасно понимаете, Алир, что это, всего лишь, дело недалёкого будущего. Чтобы хищники в стае не грызлись с вожаком за власть, им надо предложить более привлекательную добычу. Вира рассказала, что в соседнем Конгломерате почти не осталось женщин. Эти умники сжили со свету собственных жён, сестёр и дочерей. Теперь им понадобятся новые рабыни домашнего очага. Так что очень скоро нам снова придётся бороться за собственное будущее. Выход один: поскорее найти путь наружу и убираться отсюда, непреодолимо завалив за собой проход.
— Наши люди пытаются поскорее разрешить назревающую кризисную ситуацию до того, как она перерастёт в открытое противостояние и кровопролитие, но, — осунувшийся и нездорово бледный Алир лишь беспомощно развёл руками.
Он прекрасно понимал, что времени у Технического Конгломерата совсем немного. Оно стремительно утекает как вода между пальцами. Искать родственницу долго ему не пришлось.
Красивое лицо Виры было безумно уставшим. Такой её и увидел собственный брат. Она мешком с тряпьём осела на диване, привалившись к пыльной спинке. Даже во сне прижимала к груди сумку с материалами, мазями и лекарствами для перевязок. Кнарри внимательно посмотрел на незнакомца, но не стал вмешиваться, когда мужчина перенёс спящую хозяйку к себе домой.
Его жена осторожно сняла верхнюю одежду с молодой женщины и повесила на металлический крючок в небольшой прихожей. Уже через некоторое время сестра её мужа спала в постели на чистом белье, обняв набитую губчатым наполнителем подушку. При этом периодически тихонечко всхлипывала во сне.
Магира отправила родителей отдыхать. Сама же ласково гладила собственную тётку по волосам до тех пор, пока та не успокоилась и не заснула спокойно. Кнарри, недоверчиво поблескивая янтарными глазами, старательно обнюхал девушку. Потом одобрительно чихнул и лизнул загрубевшие от работы в мастерской пальцы. В качестве особого расположения, подставил под ладонь порядком округлившийся после сытного ужаса пушистый животик. Ученик-механик негромко рассмеялась и принялась осторожно почёсывать лоснящееся брюшко под довольное мурлыканье кнарри.
В это самое время Старший мастер по безопасности Технического Конгломерата Гавор не сводил встревоженного взгляда с мониторов, на которых выводилась информация с внешних камер и датчиков. Странная возня соседей в буферном коридоре его откровенно раздражала.
— Гилл, проверь, все ли аккумуляторы, запитывающие наши охранные системы, заряжены полностью? Подготовь запасные. Какое счастье, что у нас теперь в достатке гальванических батарей, чтобы так остро не зависеть от милости Таора! Своей электростанции или, хотя бы, рабочих генераторов в должном количестве у нас, увы, нет. Оповести всех, что уровень опасности нападения соседей оранжевый. Пусть проследят, чтобы гражданские укрылись там, где их проще всего будет охранять в случае прорыва первых трёх линий обороны. Даже без огнестрельного оружия горняки могут быть опасны.
Черноволосый мужчина лет сорока уже много лет работал под руководством Гавора. Он прекрасно понимал, во что может вылиться стихийный горняцкий бунт. Когда толпа превращается в воющее и жаждущее крови чудовище. В одном из таких волнений, будучи подростком, он потерял всю свою семью. Молча кивнул в знак согласия и тенью метнулся по коридору, который вёл к внутренним жилым и складским зонам.
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Гилл с гордостью заметил, что люди не впали в панику. Молча разыскали всех домочадцев и поручили старшим детям присматривать за малышнёй. Граждане Технического Конгломерата довольно быстро собрали не только собственное имущество. Прилегающие общественные склады тоже были в спешном порядке эвакуированы во внутренние помещения. Никто не жаловался и не роптал. Каждый понимал, что обстановка уже и так накалилась до невозможности. Именно поэтому следует действовать организованно, чтобы не только выжить, но и сохранить провиант и другое ценное имущество.
Даже у самых молодых из них были на редкость осмысленные взгляды. Гилл с грустью подумал, что лихие времена не щадят никого. Они воруют детство и способность радоваться простым вещам. На подобные приятные мелочи зачастую уже не остаётся ни времени, ни сил.
— Проследите, чтобы все были эвакуированы до того, как произойдёт первый штурм. Мы постараемся удержать выход в буферную зону. Только вот и наши силы не безграничны. Постарайтесь не оставить ничего из имущества и домашних животных. Особенно, кнарри. Эти эмпаты умрут в страшных муках, столкнувшись с подобной человеческой клоакой, — глаза цвета коричневатого янтаря ничем не выдали переживаний своего хозяина, который привык держать даже самые сильные эмоции в железной узде. — Великая Главная Штольня превратилась в отвратительную выгребную яму. Поторопитесь, активность в рядах предполагаемого противника час от часа только возрастает. Мужчинам быть готовым со станнерами в руках защищать женщин, детей и стариков. Если мы не справимся с этой угрозой силами службы безопасности. Данные о численности соседей так и не были уточнены. Нарушать же и без того зыбкое равновесие попытками собрать разведданные будет откровенной глупостью.
Население ставших опасными жилых, рабочих и складских зон организованно покинуло насиженные места небольшими группами, оставив после себя лишь опустевшие постройки и коридоры. Гилл порадовался, что паника, которой так опасался Старший мастер по безопасности Гавор, так и не началась.
Отрядил людей из подчинённых, чтобы проследили, чтобы переселение прошло без эксцессов. Сам вернулся к охранному барьеру у двери в буферную зону. Судя по показаниям укрытых от посторонних глаз датчиков, мышиная возня грозила перерасти во что-то более серьёзное и чреватое крупными потрясениями с непредсказуемыми для обеих сторон конфликта последствиями.
К сожалению, чутьё не подвело своего хозяина и на этот раз. Раздался негромкий хлопок. Дверь дрогнула, но бронированная сталь устояла перед первой попыткой вынести её ко всем чертям. Впрочем, противники не собирались останавливаться на достигнутом.
Гневный голос Таора прозвучал достаточно громко, что-то, а оратором он был отменным:
— Ваши бабы сдохли или сбежали? Тогда пойдите и захватите новых! Щенков младше четырнадцати лет в живых не оставлять! В плен брать только молодых женщин, технических, технологических спецов и медиков. Остальных всех под корень! Нам не нужны нахлебники и конкуренты. Всех, кто состоит со мной в родстве и предал Великую Главную Штольню, в расход! Мрази! Меня! Пытаться! Скинуть! — предводитель соседнего Конгломерата на глазах впадал в некое подобие транса, словно гипнотизируя своих людей, отключая слабые писки совести и остатков разума. — Вперёд! Снесите эту преграду! Великие сокровища ждут достойных хозяев! Манору и Ауну сразу ко мне! Я научу их! Как надо жить! Тем, кто будет достоин награды, позволю в числе первых выбирать себе женщин!
Восторженный рёв толпы дал понять осаждённым, что, в данном случае, любые переговоры заранее обречены на провал. Гавор велел своим людям занять предписанные инструкцией места и ждать первых нападающих.
— Мощность станнеров на максимум! Тумблер зоны поражения перевести на крайнее правое положение! Ги, оповести всех! Уровень опасности — красный! Пусть не ловят крыс на пустом складе! На этот раз столкновения не избежать! Охранным заслонам готовность номер один!
Мужчина отослал самых молодых из своих подчинённых продублировать приказ устно и остаться там, куда их отправил. Рисковать будущим собственного народа он не имел права. Необстрелянным юнцам нечего было делать среди тех, кто уже имел дело со свирепыми и бессердечными горняцкими бунтами.

Глава 16

Магира долго возилась, соединяя вместе несколько гальванических батарей. Девушка прекрасно понимала, что дед намеренно будет лишать Технический Конгломерат электроэнергии. Она же хотела найти способ быстрой подзарядки аккумуляторов станнеров и механических крыльев. Полетать под открытым небом стало для неё, почти что, навязчивой идеей.
При параллельном дело шло намного быстрее, чем при последовательном подключении всех элементов сети. Дочь Алира никак не могла понять, почему тревога, утром поднявшаяся в душе, никак не желала утихать. Она усиливалась с каждым канувшим в прошлое часом.
Ученик-механик тяжело вздохнула и пообещала, что не успокоится, пока не зарядит все аккумуляторы. Все, какие только попадут в поле зрения. Почему-то чутьё, которое ещё больше обострилось после катастрофы, настоятельно рекомендовало не считать мечты, пролетающие мимо со скоростью ветра. К сожалению, на такие приятные занятия ни у кого сейчас не находилось ни одной свободной минуты.
Незнакомый сотрудник службы безопасности свалился ей на голову, как приснопамятный снег в середине жаркого лета.
— Магира, объявлен оранжевый уровень опасности. Всем гражданским специалистам приказано перебазироваться во внутренние жилые уровни. Прошу следовать за мной.
— Я не могу бросить заряженные станнеры, аккумуляторы и сеть из батарей, — девушка упрямо вскинула подбородок, отстаивая своё право внести собственную лепту в общее дело.
— Обещаю, что все приборы и устройства в самое ближайшее время перекочуют вслед за вами, — у мужчины были собственные дети, близкие по возрасту к скандалистке, поэтому тот прекрасно знал, какую линию поведения сейчас лучше предпочесть. — Возьмите с собой пару заряженных станнеров. Батареи можно изготовить новые. Наши люди из резерва продолжат начатую вами работу.
— Хорошо, поверю вам на слово, — внучка Таора прихватила сразу семь устройств, сумку с инструментами и имуществом и торопливо выскользнула в коридор вслед за провожатым.
Девушка сразу заметила горняка из ближайшего окружения деда, который, боязливо озираясь, крался в сторону жилых помещений службы безопасности.
— Гронт что-то худое задумал, — едва слышно выдохнула Магира. — Будет лучше, если вы вырубите его до того, как он успеет наворотить дел. Иначе, почему так странно ведёт себя? Словно кнарри на охоте.
Айдер, прекрасно понимая, что спутница права, выпустил один короткий заряд. Обездвиженный лазутчик сейчас не представлял опасности. В зелёных глазах мастера по шахтной безопасности было столько ярости, что без слов было понятно, что они вмешались вовремя.
В это самое время любимец Виры, призывно мяукая, ухватил дочь Алира за штанину и потащил за собой, излучая настоящую панику.
— Мы пойдём, а вы оттащите этого гада в камеру. Допросить его можно будет уже после того, как штурм со стороны Главной Штольни завершится.
— Я вызову конвоиров, Магира. Мне приказано передать вас отцу с рук на руки. Мы продолжим путь сразу же, как я разберусь с этим вредителем.
Лица трёх сотрудников Гавора были мрачны. Они молча унесли пострадавшего, предварительно защёлкнув тяжёлые браслеты ножных и ручных фиксаторов для преступников. Такие уже несколько десятилетий были в ходу у блюстителей порядка и на поверхности, и под землёй.
Животное проявляло крайнюю степень беспокойства, поэтому им пришлось во весь дух мчаться вслед за пушистым проводником. Очаровательный зверь поминутно оглядывался. Кнарри издавал похожие на скрежет металла звуки, поторапливая слишком медлительных, на его взгляд, людей.
Магира настроила один станнер на узкую зону поражения, а второй на максимально широкую. Она справедливо полагала, что лучше перестраховаться, чем потом прокопаться и поставить чью-то жизнь под угрозу. Увидев, что она делает, мужчина попросил себе второе оружие и произвёл с ним те же манипуляции.
Питомец Виры привёл своих спутников к больничному корпусу, откуда слышалась мужская брань, плач детей и возмущённый голос Маноры:
— Вы своего добились, Родер! Мы больше не будем лечить ваших людей! Звери!
— Заткнись, дура! Будешь делать то, что велят! Иначе я начну убивать по одному ребёнку каждые десять минут. Потом пущу под нож всех мужчин и баб, недостаточно подходящих для утех! — молодой подручный Таора, осклабившись, потянул к себе девочку лет трёх, попытавшись вырвать малышку из рук медсестры.
Переглянувшись со спутником, Магира бросилась под ноги к человеку, которого слишком давно знала. Она оправданно боялась и ненавидела того не меньше, чем собственного деда и его ближайших сподвижников. Мужчина, никак не ожидавший подобного поворота событий, не удержался на ногах. Вслед за ощутимым ударом головой об пол его настиг и заряд станнера.
Девушка долго успокаивала Манору, у которой от стресса не на шутку разыгрались нервы. Старший мастер-медик едва слышно всхлипывала и никак не могла успокоиться. Подоспевшая на помощь медсестра сделала укол успокоительного и выдохнула:
— Всех пациентов из Великой Штольни надо помещать под круглосуточный надзор. Этот нелюдь поднял руку на ребёнка! А мы его буквально из лап смерти вытащили! С таким запущенным перитонитом я ещё ни разу в жизни не сталкивалась! Если бы не профессиональная этика, ему надо было позволить сдохнуть! — но тут она поняла, что погорячилась, и притихла.
— Этого человека нельзя выпускать с нашей территории до того, пока не покинем здешние подземелья. Он сможет донести Таору, что Вира, Алир и другие несогласные со звериными законами соседей, нашли приют в Техническом Конгломерате. Мы не имеем права рисковать ничьими жизнями! Не наших больных лучше перевести в отдельный корпус. Его придётся усиленно охранять круглосуточно, — проронил Айдер и помог девушке подняться.
Бесчувственного преступника вынесли вон молчаливые санитары в сопровождении трёх сотрудников безопасности. Магира, морщась от боли, тщетно растирала сильно ушибленные бок и ребра. Она прекрасно понимала, что совсем скоро на коже появится огромный синяк. Сходить он будет несколько недель. Только вот жаловаться было не в её правилах.
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— Дед не успокоится, пока не усмирит тех, кто посмел перечить его воле. После катастрофы он словно с ума сошёл. Да и власть окончательно испортила его и без того отвратительный характер.
— Надо свести возможность того, что узнают, что вы сбежали сюда, к минимуму. С этого дня всем, кто пришёл со Старшим мастером по снабжению Алиром, и Вире, запрещается покидать внутренние жилые уровни.
— Какая разница, где работать! — морщась от неприятных ощущений, когда медсестра деловито накладывала на бок и грудную клетку тонкий слой обезболивающей мази и аккуратно бинтовала, выдохнула Магира. — Главное сейчас — выстоять против стаи деда и поскорее найти лаз наружу. Надо уносить ноги, пока ещё можно. Боюсь, что от электростанции нас скоро совсем отключат. Придётся сделать достаточно батарей и починить все генераторы, какие попадут к нам в руки. Защитные устройства и медицинский блок должны работать без перебоев в снабжении.
— Не переживай. Всё, что в наших силах, мы и так делаем.
Отказавшись от возможности пару дней побездельничать в больничной палате, ученик-механик прошла обязательный в таких случаях осмотр на предмет внутренних повреждений. После чего вернулась в выделенную в безопасном месте мастерскую. Ауна и Вилар, как раз, пытались воскресить небольшой переносной генератор, найденный поисковыми партиями в одном из дальних штреков. С головой окунувшись в любимую работу, внучка Таора позабыла о всём на свете. Если им удастся привести его в рабочее состояние, то можно будет и станнеры, и аккумуляторы механических крыльев зарядить без особых проблем.
Вейя, мать девушки, была очень недовольна. Дочь настолько увлеклась работой, что пропустила ужин:
— Ты ещё растёшь, Магира! Не маленькая, должна понимать, что, обессилев или заболев, не сможешь помочь никому! — и она решительно вывела строптивую девчонку вон из мастерской, под одобрительными взглядами сослуживцев.
Тем так и не удалось заставить штатную помощницу сделать перерыв, чтобы передохнуть и заморить червячка.
«Воины Свободной Главной Штольни» сумели взорвать дверь, но проход был недостаточно широким, чтобы они смогли смести защитников Технического Конгломерата подобно разрушительной цунами. В проём, рыча точно дикие звери и давя своих же, начала вливаться безликая людская масса. Лица нападающих утратили последнее сходство с человеческими. За неимением огнестрельного оружия, им пришлось остановить свой выбор на обрезках стальных труб и покрытых ржавчиной монтировках.
Гавор с отвращением увидел, что «Великий Вождь» и его ближайшее окружение лишь подбадривают остальных одобрительными выкриками. Сами же вступать в бой не спешат. Намётанным взглядом он оценил сильные и слабые места в их обороне и коротко отдал приказы перегруппироваться.
— Проклятый Гав! — зло выругался Таор, рассматривая в подзорную трубу, как развиваются события. — Надеюсь, наши люди, которых мы отправили на лечение, помогут нам добыть новых баб и ценных заложников. Родер и Гронт ещё ни разу в жизни не подводили меня! Они выходили на связь по рации?
— Сегодня днём, повелитель. Строго в то время, которое вы назначили, — Ворк ещё не был в курсе, что Вира сбежала, поэтому драл перед всеми нос, как родственник их предводителя. Он вызывал в окружающих лишь злобу и зависть. — Всё идёт по плану. Родер полностью поправился после операции по лечению от перитонита. Герой с риском для собственной жизни до последнего тянул с обращением к медикам, чтобы остаться вне подозрений. Его близкий родственник Гронт получил возможность каждый день бывать у соседей. Он перенёс всё необходимое вместе с личными вещами и продуктами для питания,уплаты за процедуры и уход сиделки. Наивные глупцы даже не стали проверять, что у него в сумках! Надеюсь, их оплошность обойдётся им как можно дороже! — Ворк оправил дорогой наряд, красуясь перед менее удачливыми коллегами из личной свиты Таора.
— Подгоните этих трусов! Я! Не собираюсь! Торчать тут долго! Мне нужны молодые девицы для лучших! — маленькие карие глазки злобно обвели взглядом притихшую свору, которая тут же принялась пинками подгонять штурмующих и обещать им страшные кары, если те не поторопятся.
Перепуганные «Воины Великой Главной Штольни» слишком хорошо знали, чем может окончиться для каждого из них лично малейшее промедление. Впавший в ярость повелитель не щадил ни чужих, ни своих. Он придерживался старой, как мир, политики: «Разделяй и властвуй»! Мало кому удавалось так ловко сталкивать возможных соперников за главенство лбами или устраивать несчастные случаи для конкурентов.

Глава 17

Задние ряды, опасаясь попасть в смертельно опасную опалу, стали напирать на передние. Обезумевшие от ужаса люди без сожалений давили тех, кто упал или замешкался. Проход был таким узким, что в него можно было пробраться лишь по одному. Рыча от ужаса и осознания безысходности собственной жизни, горняки пытались проскочить. Только заветный лаз для толпы был словно игольное ушко. Пройти через него довелось лишь очень немногим счастливцам.
— Станнеры на максимальную мощность! Стрелять одиночными залпами по любому, кто сунет нос на нашу территорию! — Гавор слишком хорошо помнил тут ночь, когда осиротел. Выжил он лишь потому, что мать выпихнула его на улицу через окно и велела укрыться у тётки. — В случае надобности пустим в ход режим с широкой зоной поражения! Всех, кого они сами умудрятся не убить, придётся изолировать.
Море существ, чьи лица лишь отдалённо напоминали человеческие, пыталось прорваться вперёд. Они рычали и отталкивали менее удачливых собратьев локтями. В ход без зазрения совести шли не только кулаки, но и монтировки и обрезки труб. Ими были вооружены все. Слышались крики ярости и боли. Понять, что выкрикивают нападавшие, службе безопасности так и не удалось.
Когда река иссякла, оставив на полу в помещении, прилегающем к буферной зоне, только бесчувственные тела, раненых и трупы, Таор велел своим людям отступать. Судьба выживших соратников его совершенно не волновала. Напоследок он обернулся и с насмешкой в скрипучем голосе возвестил:
— Либо вы признаете мои законы! Либо совсем останетесь без электричества! Дураки! Вы починили достаточно турбин! теперь можно сбросить вас со счетов! Нам нужны ваше имущество, технический и медицинский персонал и бабы! Остальные будут убиты! Ворк! Мы возвращаемся обратно! Надо передать новые инструкции для Родера и Гранта! Жаль, что не удалось взять слабаков с наскока! Ну! Ничего! Возьмём измором этих скотов! Выход на поверхность в наших руках! Рано или поздно им придётся сдаться!
Из сотни нападавших выжило только десять человек. Все они были отправлены в специально обустроенную пещеру, которую усиленно охраняли. Стальные кандалы и наручники сводили возможность неприятностей с их стороны к минимуму. Мертвецов похоронили отдельно от своих погибших.
Манора, когда её вызвали на экстренное совещание, была мрачна. Все сразу заметили, что женщина плакала.
— Это до какой же степени надо было дойти, чтобы так жестоко поступать со своими же соратниками? Погибли, в основном, совсем ещё молодые мужчины.
— Не жалей их. Они просто пытались занять лучшее место в этой стае! — в голосе Ауны звенела сталь. — Если бы им удалось закрепиться, то очень скоро все звери Таора уже были бы тут. Уверяю тебя, что пощады не было бы никому. Оставили бы полезный персонал и молодых женщин. Остальных бы убили без всякой жалости. Наше имущество разделили бы между верхушкой. Крохи попали бы в руки рядовых таорцев. Все, кто был не согласен и захотел уйти, уже тут. Остальные сами выбрали свою долю. Надо обеспечить собственную безопасность, бесперебойную подачу электроэнергии и ускорить поиски выхода наружу. Главное, чтобы те, кто сейчас находится тут, ничем не смогли нам навредить. Честно говоря, предлагаю просто вытолкать их в буферный коридор и захлопнуть дверь. Лучше бы сделать так, чтобы никак нельзя было попасть из Главной Штольни в наши коридоры. Штрек, который оканчивается решёткой на вражескую территорию, тоже не мешало бы обвалить, от греха подальше.
— Я — медик. Я клялась оберегать любую жизнь. Мы, по сути, обрекаем обманутых людей на смерть.
— Они не услышат твоих доводов, Манора, — усталый голос Гавора не выражал никаких эмоций. — Пусть обитают там, где им нравится. Только придётся им оставить нас в покое. До утра мы успеем вывезти все имущество отсюда. В соседнем штреке есть один участок, где даже взрывать не придётся. Достаточно срезать несколько поддерживающих конструкций. У нас есть специалисты, которые смогут сделать эту ювелирную работу на высоте.
В это самое время Таор о чём-то долго вполголоса говорил с отцом молодой девушки, бросая на несчастную откровенно оценивающие взгляды.
— Эйла, ты родилась с золотой ложкой в руках!
Та тут же побледнела, как полотно, но посмела возразить:
— Ты и сам знаешь, папа, что я люблю другого! Мы даже получили разрешение на брак от обоих глав семейств! Почему ты передумал?! — справиться с начинающейся паникой ей так и не удалось.
— Дура! Великий Вождь гораздо практичнее и статуснее обычного горняка! Тэйнору придётся поискать себе кого-нибудь другого!
— Нет! — Эйла считала, что попасть в лапы Вождя гораздо хуже смерти.
— Либо ты завтра переезжаешь под крышу к повелителю, либо я сам скину в пропасть и тебя. Как и сопляка, который так сильно задурил тебе голову! Утром за тобой придут! Не вздумай показывать норов, Эйла! Ты — всего лишь девка! Я волен делать с тобой все, что пожелаю!
Мать будущей невесты, у которой все остальные дети были сыновьями, загородила собой самую младшую. Когда её муж замахнулся на строптивицу ремённой плетью, собираясь поучить уму-разуму.
— Оставь Эйлу в покое, Догнар! Ты дал слово. Поэтому должен его сдержать! — эту женщину побаивались, но убить не могли.
Она была опытным мастером технологом-металлургом. Единственным специалистом на всю Великую Главную Штольню.
— Заткнись, старая корова! Иначе пойдёшь в общий барак!
— Мне уже всё равно, что со мной будет! Ломать жизнь нашей единственной дочери я никому не позволю! — серые глаза женщины пылали праведным гневом.
— Тварь! Неблагодарная скотина! — глава семейства ударил женщину так, что она отлетела в сторону и затихла, сильно ударившись об ножку стола виском.
Веара несколько раз конвульсивно дёрнулась и затихла. Свет жизни покинул некогда прекрасные и часто смеявшиеся глаза.
— Выкиньте эту мразь в самую глубокую выработку на поживу крысам! Жаль, что она сдохла слишком рано! Эйла, либо ты завтра станешь женой Таора, либо я собственноручно скину тебя в пропасть…
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Девушка всхлипнула, опуская глаза под бешеным взглядом отца. Только она лишь сделала вид, что покорилась ужасному повороту в собственной судьбе. Проводив высокого гостя, горняк велел дочери убираться в её комнату.
Новоиспечённая невеста Великого Вождя рыдала совершенно беззвучно. Привлекать к себе внимание впавшего в ярость родителя сейчас было неразумно. Тут она услышала, как кто-то выдохнул её имя:
— Эйла, ты предала нашу любовь и приняла предложение Таора?
— Тэйнор, можешь проваливать! Завтра я умру! Отец обещал лично скинуть меня в пропасть, если не подчинюсь жестокому решению! Убирайся! Как ты мог подумать обо мне такое?!
— Все сейчас на пирушке по поводу предстоящих свадеб. Мы можем попробовать сбежать. Вместе. Только в этом случае ты никогда больше не увидишь ни мать, ни других родственников.
— Братья во всем поддерживают отца. А мама, — тут она судорожно всхлипнула, всё ещё не в силах поверить в кошмар, в который в одночасье превратилась вполне сносная до этого жизнь. — Мамы больше нет! Отец убил её в припадке бешенства! Она посмела оспорить его волю!
— Тогда давай сделаем, что сможем, прямо сейчас. Не думаю, что соседи откажут нам в возможности присоединиться к ним, — голос звучал ласково и уверенно.
— Если оставить всё, как есть, умру только я. Если мы посмеем воспротивиться воле Таора, то будем убиты оба.
— Зато до последнего вздоха будем вместе. Пойдём, пока все перепились. Никто нас сразу не хватится.
Голубые глаза Эйлы перестали походить на два куска стылого льда. Она торопливо взобралась на подоконник и спрыгнула вниз. В объятиях молодого мужчины, с которым дочь Догнара пожелала провести столько, сколько на роду написано, было спокойно. Страх пропал, осталась лишь решимость до конца бороться за их общее будущее.
Парочка торопливо пробиралась в сторону соседей, выбирая те из коридоров, которые редко использовались. Там царил полумрак, но, в данном случае, это было лишь на руку беглецам. Столкнуться нос к носу с небольшим отрядом горняков, возвращавшихся из забоя, молодые люди никак не ожидали.
— Ах ты, щенок! — в голосе Ворка было такое бешенство, что люди, работавшие под его началом, в испуге разбежались, не желая попасться своему предводителю под горячую руку. — Предать Великого Вождя из-за девки! Да я разорву тебя собственными руками, сопляк!
Только Эйла не собиралась покорно ждать своей участи. Она потянула спутника за рукав и выдохнула, едва слышно:
— Бежим. До буферной зоны уже совсем недалеко! — и парочка со всех ног бросилась в сторону спасительной двери, надеясь, что попадут внутрь до того, как разъярённая толпа начнёт рвать их тела на куски.
Гавору сразу же доложили, что у ворот в пограничное между двумя Конгломератами пространстве происходит какое-то странное шевеление. Мужчина сразу понял, что горняки собрались разорвать в клочья посмевших гнуть свою линию молодых людей.
— Из станнеров по широкой дуге по преследователям. Не заденьте ненароком беглецов.
Парень перенёс девушку через порог заветной двери на руках. Она уже не реагировала на то, что происходило вокруг. Её колени подгибались от ужаса.
— У твоей подруги глубокий шок. Вызовите кого-нибудь из службы Маноры. Лучше Саю, если она достаточно хорошо себя чувствует. Пациентка, как раз, нуждается в квалифицированной психологической помощи.
Старший мастер по безопасности сильно удивился, когда узнал девушку:
— Это дочь Догнара, Эйла. Он — один из ближайших соратников Таора. Её спутник должен был жениться на ней в эти выходные. Не понимаю, что могло случиться, Тэйнор?
— Таор, — с ненавистью в голосе и взгляде прорычал молодой человек, бережно устраивая девушку на диване.
Только та никак не отреагировала на проявленную им заботу.
— Понятно, решил, что ему всё можно, и позарился на твою невесту. Вы убежали. Я ничего не напутал? — Гавор одобрительно посмотрел на обоих бунтарей.
— Да. Благодарю, что впустили нас. Конечно, понимаю, что ваше доверие нам ещё надо заслужить. Отец Эйлы прямо у неё на глазах убил мать. Потом велел бросить тело в штрек. Боюсь, потрясение было слишком велико. Она явно не в себе. Ей же пообещал, что собственноручно скинет в пропасть, если утром не выйдет замуж за, — тут он глухо зарычал. — «Великого Вождя».
— Если вы посмели отстаивать своё право быть вместе, то уже не потеряны для общества. Надеюсь, психика Эйлы не сильно нарушилась. Она молода, должна быстро оправиться от шока.
— Если моя будущая жена пострадает хотя бы в малой степени, я вернусь и покараю всех, кто в этом виновен! — Старшему мастеру по безопасности Технического Конгломерата совсем не понравился полный ярости взгляд собеседника.
— Остынь, Тэй. Она поправится. Под началом Маноры работает высококвалифицированный персонал. Тебе нет резона совать глупую башку в шакалью пасть! Надеюсь, мы поняли друг друга правильно?
— Да. Вполне возможно, что кто-то ещё выберет такой же путь, — молодой человек не скрывал своего беспокойства из-за здоровья будущей супруги.
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Эйла так и продолжала пребывать в странном пограничном состоянии. Девушка почти не разговаривала. Не всегда отвечала даже на обращённые напрямую к ней вопросы. Сая сразу поняла, что та слишком тяжело переживает гибель матери и винит в произошедшем несчастье только себя.
Тэйнор всё свободное время был рядом, пытаясь растормошить несчастную. Только положительных сдвигов так и не наблюдалась. Старший мастер-психолог устало проговорила:
— Ей бы кнарри в подруги. Лучше самочку. Только вот где взять такую помощницу? Вире крупно повезло, что к ней прибился молодой самец.
— Я пойду. Поищу. Иногда они бродят поблизости. Пару раз я даже видел несколько диких зверьков. Только кто знает, захочет ли хотя бы один из них снова разделить свои беды и радости с человеком, — заметив, что Эйла снова забылась тяжёлым сном, полным кошмаров, молодой мужчина поблагодарил женщину за помощь и торопливо покинул бокс.
Он решил попытать счастья в полутёмных боковых коридорах, старательно проверяя, не скопился ли там рудничный газ. Пробродив в темноте, рассеиваемой только светом его электрического фонаря, присел на обломок бревна. Нужна была небольшая передышка, чтобы перевести дух и перекусить. Тут до его слуха донёсся едва слышный писк и гневное шипение.
Перехватив обрезок трубы, именно такое оружие в ходу у рядовых воинов Главной Штольни, он начал осторожно пробираться к источнику шума. Белоснежная кнарри, защищала свой выводок из пяти котят. Они только совсем недавно открыли глазки. Ей противостояла небольшая стая упитанных чёрных крыс, явно где-то жировавших после катастрофы. Судя по многочисленным ранкам, из которых сочилась кровь, кошечка уже несколько часов не подпускала хищников к собственным детёнышам.
Вмешательство молодого горняка в корне изменило грозящую окончиться фатально для храброй кнарри и её малышей ситуацию. Было достаточно всего лишь уничтожить матерого вожака, чтобы остальные с испуганным писком бросились врассыпную. Завернув в куртку и кошку, и молодняк, Тэйнор осторожно двинулся в обратный путь. Он старался как можно скорее вернуться туда, где ей смогут оказать своевременную помощь.
Несколько особо глубоких рваных ран потребовали хирургического вмешательства. Малыши были сильно истощены, но совершенно здоровы.
— Приведите сюда Эйлу. Надеюсь, почуяв, в каком ужасном состоянии находится кнарри, она возьмёт кошечку под свою опеку. Эти двое вполне способны помочь друг другу выздороветь максимально быстро. Надо собрать под нашей защитой всех этих полезных зверушек. Надеюсь, нам удастся отыскать и спасти многих из их сообщества.
Сая сразу же привела девушку, всё также почти не реагирующую на окружающих и то, что сейчас происходит вокруг.
— Эйла, им нужна твоя помощь, — голос Старшего мастера-психолога так и не смог пробить барьер, которым беглянка из Великой Главной Штольни отгородилась от всего и вся.
Манора лишь сокрушённо покачала головой, но предпочла помолчать. Кнарри, уловив чужие страдания, ласково замурлыкала. Несмотря на собственную слабость и боль, прыгнула к девушке на колени. Она долго тёрлась пушистой мордочкой о безвольно опустившую плечи подруги по несчастью. Настойчиво пыталась уговорить ту покинуть твердыню, которую возвёл впавший в почти полную прострацию разум.
Когда обычные методы не помогли, она легонько ударила строптивую пациентку лапкой без когтей по руке. Когда обычно самое верное средство не помогло, куснула за указательный палец, умудрившись при этом не поранить. Острые зубки, как иголочки, укололи огрубевшую от тяжёлой работы кожу. Неприятные ощущения заставили Эйлу обратить внимание на кошечку.
— Нам сказали, что кнарри не пережили катаклизма, — удивлённый шёпот стал наградой длиннохвостой интриганке за хлопоты и настойчивость.
— Эмпатам нечего делать в «Великой Главной Штольне». Как и любому, кто не превратился в записного скота, — Сая благодарно улыбнулась четвероногой союзнице и погладила по белоснежной спинке. — Когда пять малышей подрастут, то тоже смогут выбрать, с кем вместе идти по жизни. Их мать явно предпочитает остаться с тобой, Эйла. Так что хватит жалеть об ушедшем. Всё равно уже ничего нельзя исправить. Помни каждое счастливое мгновение, подаренное тебе матерью. Веара поступила достойно. Она умудрилась не покориться ужасным законам Таора и его клики.
Девушка судорожно всхлипнула и прижалась щекой к кошечке. Белоснежная шёрстка почти мгновенно промокла от слёз. Дав Эйле выплакаться, Манора сделала успокоительный и снотворный уколы. После чего с помощью Саи устроила на постели. По-матерински заботливо укрыла тёплым одеялом, чтобы не простыла.
В ответ на встревоженный взгляд Тэйнора Старший мастер-психолог Технического Конгломерата улыбнулась и выдохнула:
— Она поправится. Самое главное: вывести её из сумрачного состояния разума. Кнарри — великие целители психики. Это уже давно доказано. Как и то, что они никогда не выбирают себе в спутники подлецов и злых людей. Правда, шоковое состояние сказалось на Эйле гораздо сильнее, чем мы с Манорой первоначально думали.
Молодой человек с удивлением заметил, что один из малышей вертится прямо у него под ногами. Он чуть нечаянно не наступил на него.
— Вот проныра, — подняв маленькую кошечку на руки, принялся ласково почёсывать за пушистым ухом, удостоившись весьма благосклонного мурлыканья.
Он никогда не верил в рассказы старых людей о том, что кнарри, выбирая себе спутника из людей, могут с помощью эмоций вести своего рода беззвучный разговор без слов. Обоим все было понятно и без пустого и трескучего сотрясания воздуха. На этот раз Тэйнор понял, что его успокаивают.
С девушкой всё будет в порядке. Причём, гораздо раньше, чем он смеет надеяться. Потом прилетело ощущение необходимости спешить. Вспыхнувшая перед глазами картинка не могла быть ничем иным, кроме вентиляционной шахты. Также понял, что это место находится совсем рядом на подотчётной здешним людям территории.
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Потом шершавый розовый язычок заботливо прошёлся по заросшей трёхдневной щетиной щеке своего спутника. После чего юная кнарри грациозно спрыгнула на пол и вернулась к матери, которой сейчас тоже нужна была забота и поддержка.
— Мне нужно переговорить с вашим Советом. Я долго размышлял над обрывками фраз, сказанных Таором и его ближайшими союзниками. Честно говоря, напрашивающиеся выводы совсем неутешительны.
— Давай поговорим об этом там, где сможем обеспечить беседу без лишних ушей, — во взгляде ярко-зелёных глаз Старшего мастера-медика читался нешуточный укор. — Есть информация, которая не должна попасть не в те руки. Иначе, Технический Конгломерат падёт. Тогда все наши лишения и жертвы будут совершенно напрасны, Тэйнор.
— Прости, Манора. Просто я никогда не думал, что старые сказки окажутся не выдумками, а правдой.
— Ты услышал «Шёпот Кнарри»? — женщина лукаво улыбнулась. — Это не досужий вымысел. Они умеют доносить то, что хотят рассказать, посредством картинок и эмоций. К сожалению, на всех таких спутников не хватает. Надеюсь, со временем, популяция пушистых эмпатов восстановит свою численность. Тогда все, кто достоин такого спутника, будут согреты преданной и бескорыстной любовью и поддержкой. Увы, во время катаклизма сгинуло слишком многое, что составляло основу привычной для нас жизни. Нам остаётся лишь искать новые решения проблем, держаться вместе и надеяться на лучшее.
Попросив Саю позвать остальных и самой присоединиться к внеплановому совещанию, Старший мастер-медик увела Тэйнора в специально переоборудованное для важных бесед помещение, где почти всегда теперь находился Донар. Бывший горняк взял на себя большую часть бумажной работы. Так он постарался на свой лад отплатить за то, что ему позволили жить в человеческих условиях и не отдали на растерзание стае Великого Вождя.
В это время в Великий Вождь был в ярости. Таор был мрачен. Его положение с каждым днём становилось все неустойчивее. Ближайшие соратники, привыкшие брать всё и много, остальным оставляли лишь жалкие крохи. Они не собирались ни в чём себе отказывать. Особенно свита лютовала, когда дело касалось молодых женщин. Только долго на этом свете такие деятели не заживались. Некоторые от безысходности, не смея сбежать, сами бросались в пропасти и старые карьеры, не в силах выносить такой скотской жизни. Соседи же наотрез отказались идти под руку Великого Вождя.
Всё бы ничего, но ни его сына Алира и его людей, ни пустившуюся во все тяжкие Виру обнаружить так и не удалось. Свита же его обнаглела настолько, что без объяснений забирала себе всё, за что зацепился взгляд. Начинали от еды и немудрёного имущества и заканчивали подругами горняков и даже маститых Воинов Главной Штольни.
Он прекрасно понимал, что дело пахнет, как говорится, керосином. Либо удастся придумать, как добыть спутниц для всех, либо очень скоро каждодневные стычки за плотские удовольствия перерастут в братоубийственные побоища. Тяжело вздохнув, предводитель горняков крепко задумался. Ещё его не на шутку обеспокоило неприятное известие, что в Технологическом Конгломерате обосновались кнарри.
Телепаты могли основательно затруднить соседям их подрывную деятельность. Взрослые коты частенько сбивались в огромную царапающуюся и кусающуюся стаю. Её обоснованно побаивались даже крупные хищники и сверх всякой меры обнаглевшие крысы.
— Ворк, надо придумать, как извести усатых проходимцев. Эти твари могут спутать нам все карты и не дать захватить женщин и богатства за буферной зоной. Сейчас придётся сделать вид, что мы больше ни на что не претендуем.
— Повелитель, есть яды, которые можно распылять в сторону жертвы. Причём они опасны только для определённых видов. Ваш сын Нимор совсем не зря увлекался такого рода вопросами. Вам следует поручить именно ему эту важную для нашего выживания и процветания миссию.
— Это лишь половина проблемы, Ворк. Нам надо найти Алира, Магиру, Виру и остальных. Они посмели перечить моей воле и должны быть прилюдно жестоко наказаны. Отправь поисковые партии в прилегающие с нашей стороны коридоры. Наши соглядатаи так и не сумели пробраться во внутренние жилые зоны Технического Конгломерата. Вполне возможно, что наша пропажа находится именно там. Люди недовольны и готовы поднять бунт! Мне это не нужно, как и тебе!
— Я бы хотел получить Виру и Магиру себе, если смогу обнаружить беглянок. Женщин уничтожать нецелесообразно. Лишь они способны ненадолго отвлечь наших непостоянных союзников от желания занять ваше место, повелитель.
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— Если ты найдёшь их раньше остальных, то сможешь забрать любую, которая зацепит твой взгляд. Только отправляйся на розыски один и втайне. Если, конечно, не хочешь делиться с другими живым и строптивым богатством. Обнаружишь Саю, не вздумай причинять ей вред. Её знания психолога в нашей беспросветной ситуации могут быть полезнее того, что она ещё совсем молодая баба с вполне приятной наружностью!
— Да можете забрать себе эту поганку! Меня интересуют, пока что, только Вира и Магира! — подобострастно проквакал Ворк.
— Проваливай! Пока не обследуешь все окрестные коридоры, не вздумай попадаться мне на глаза, Ворк! Ты позволил моей младшей дочери сбежать! Если правда откроется, мой авторитет пошатнётся. Когда начнётся грызня за власть, моих приближенных, особенно свиту, первыми сбросят в самый глубокий карьер или пропасть!
Ворк позеленел, представив, как враги рвут на части его ещё живое тело. Таор бросил полный злорадства взгляд на впавшего в дикую панику союзника. Он сразу понял, что тот предаст его сразу же, как только запахнет жареным.
— В общем, так! Кто первым вернёт в Свободную Штольню Магиру и Виру сможет, хоть обеих, их себе забрать! Я сказал, ты услышал, слизняк! Ты не достоин того, чтобы породниться со мной! Проваливай! Если мне хоть померещится, что ты решил переметнуться к кому-то из моих соперников за власть! Тебе не жить, Во! Нам нужны бабы! Тогда вы все вот у меня где будете! — тут он подсунул под нос в конец растерявшегося лизоблюда благоухающий курительной смесью пудовый кулачище. — За мятеж — смерть! Всё имущество ко мне под руку обратно! Да, и поищи обходные пути. Рваться через главные ворота из буферного коридора, оказывается, бесполезно! Они горько пожалеют! Тут я лавный! Кто посмеет бунтовать, сдохнет! Пошёл прочь, Во!
— Как прикажешь, повелитель, — смиренно отозвался муж Виры, но отвёл взгляд, чтобы Таор не увидел лютой ненависти, вовсю полыхающей в глубине покрасневших от злоупотребления выпивкой глаз. — Я отправлюсь прямо сейчас. Эйла и Тэйнор удрали в Технический Конгломерат. Они никогда не выдадут беглецов.
— Это сейчас не важно! Никуда эта девка от меня не денется! Главное извести всех кнарри до одного! Захватить имущество, баб и квалифицированный персонал. Будут пахать за половинную пайку и молить о везении, чтобы их не пустили в расход, как остальных! Щенков скинем в пропасть прямо на глазах у их матерей! Нечего слабакам плодиться! Крысы не должны дышать одним воздухом с великими людьми!
Ворк торопливо поклонился и поспешил поскорее убраться с глаз долой вновь разбушевавшегося повелителя Свободной Главной Штольни. Попадать к Таору под горячую руку было смертельно опасно.
Муж Виры собрал всех, кому мог доверять, так как знал слабые стороны этих несчастных. Усевшись на дубовую бочку с пивом, которую Великий Вождь пожаловал ему на свадьбу с его младшей дочерью, важно проквакал:
— Таор Величайший поручил нам великую миссию. Мы должны найти другой лаз в Технический Конгломерат! Победители получат много молодых женщин и добра! Вы сами будете выбирать красоток для собственного удовольствия!
Дюжина проверенных в забое и разных тёмных делишках соратников радостным рёвом поприветствовали такой приятный поворот в собственной судьбе. Они по одному выскользнули в один из дальних коридоров и направились на поиски «Двери в горняцкое счастье». Ворк справедливо решил, что будет лучше, если они займутся делами подальше от пребывающего, в который уже раз, в отвратном расположении духа Повелителя. В таком состоянии Таор был склонен карать смертью за малейший проступок. Даже если ему просто показалось.
Коридор с решёткой, куда сбежала Сая, не оправдал радужных надежд охотников за чужими благами. Очень скоро отряд упёрся в свежий обвал, напрочь, заблокировавший дальнейший путь.
— Эти трусы сами замуровали этот лаз! Вот невезение! Другого-то может и вовсе не отыскаться! Плохо дело! — несчастный не скрывал охватившей его паники. Он прекрасно понимал, что воспоследует для того, кто принесёт их властителю подобные безотрадные новости. — Так, возвращаемся в другой коридор. Не забывайте наносить всё на карту. Тогда, быть может, вождь сохранит нам жизнь. Возможно, никчёмные трусы оставили только главный проход для связи с нашими владениями! Проклятый Гав такой же хитрый, как крыса! Ну, да ничего! Недолго им осталось процветать! Скоро их бабы и богатства станут нашими! Те, кому сохранят жизнь, будут до гробовой доски вкалывать за скудную пайку в надежде прожить ещё, хотя бы, один денёк!
Притихшие искатели тайных тропок в земли соседей ловили каждое слово своего предводителя, прекрасно понимая, что лишь его заботами вполне сносно устроились в Великой Главной Штольне.
Тем временем Таор после очередной попойки с громким храпом сотрясал стены и потолок собственной спальни. Валиратт, которую тот выбрал себе в одну из жён, в эту ночь беспокойно ворочалась с боку на бок. В голове у молодой женщины гремел голос отца. Гарэй велел ей отравить Великого Вождя, чтобы он смог занять вожделенное место.
Одна из супруг Вождя не испытывала к мужу и тени симпатии. Собственного родителя и вовсе заслуженно боялась, как огня. Из всех девочек в своей семье уцелела только она одна. Слишком уж скор на расправу был главный соперник за власть нынешнего властителя Главной Штольни. Валиратт отказывалась понимать, почему должна рисковать собственной жизнью. В её судьбе от подобных перемен ничего не изменится. Только отдадут кому-нибудь ещё в спутницы, а то и в общий барак отправят.
Будущее представало перед голубыми глазами серебристой блондинки без прикрас. Слишком уж хорошо та помнила каждый чёрный день, когда в гневе отец избавился сначала от матери, которая пыталась защитить их с сёстрами от произвола главы семейства. Лишь то, что всегда была неразговорчива и старалась поменьше попадаться кому-либо на глаза, помогло уцелеть. Такая жизнь оказалась слишком беспросветна и уже казалась горше смерти. Валиратт с ужасом поняла, что завидует тем, кто уже не дышит и перестал страдать.
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Тут громкий стук в дверь разбудил Таора, который смахнул жену на пол, точно диванную подушку. После чего пошёл справиться, кого шахтные демоны принесли по его бедную голову на этот раз. Женщина благоразумно заползла под высокую постель, не желая попадаться под горячую руку супруга, если известия будут худыми. Заодно решила подслушать разговор. Ведь он может быть полезен для её собственных планов.
— Кто там припёрся в такой ранний час?
— Это я, Нимор. Открывай, отец! Ворк сказал, что тебе нужна моя помощь! — карие, как у родителя, глазки были полны нескрываемого самодовольства.
Раздался звук отпираемого запора и старшего сына и наследника Великого Вождя милостиво впустили в святая святых Главной Штольни.
— С чем пришёл? Говори и проваливай! У меня новая жена. Поэтому не собираюсь тратить попусту слишком много времени!
— Ты бы поосторожнее с этой заразой. Мне донесли, что её отец готовит мятеж, чтобы захватить власть и богатства, которые по праву принадлежат тебе! Не думаю, что девка сама захочет навредить тебе, но Гарэй без всякой жалости избавился и от её матери, и от сестёр, посчитав слишком бесполезными. Так что, из страха перед ним, Валиратт вполне может решиться на то, чтобы, к примеру, отравить тебя!
— Хорошо, я не буду есть и пить ничего, пока глупая блондинка не снимет пробу. Каждая моя супруга сначала пробует, что сготовила. Медленные яды мы научились и сами нейтрализовывать. Быстрые же убьют самих интриганок!
— Хорошая идея, отец! Я хотел тебе тоже самое посоветовать! Сам так поступаю. Восемь из десяти моих жён уже мертвы! Металлоискатель не позволяет им проносить в спальню колюще-режущее оружие. Жаль новых баб пока взять неоткуда. Ворк сказал, ты приказал мне придумать отраву для проклятых кнарри? Причём чтобы можно было распылять из флакона, как аэрозоль, и чтобы на людях никак не сказывалось?
— Да. Эти твари приведут всех выживших сородичей. Стая же самцов-эмпатов, защищающих своё потомство, самок и хозяев, способны быстро расправиться даже с большим отрядом. Ты что-то придумал? Не просто же так прервал мой отдых после бурной брачной ночи?
— Вот! — молодая копия Таора с важным видом продемонстрировала небольшой посеребрённый флакончик, который пах, как дешёвый лосьон после бритья. — Это — яд мгновенного действия. Он действует только на кнарри. Мы поймали несколько этих тварей, чтобы изготовить отраву. Воздействие на людей исследовали на тех, кто чем-то вызвал твоё недовольство, стариках и детях. От этого состава никто из подопытных не заболел и не сдох. В отличие от зловредных эмпатов. Только новых найти не удалось. Все кнарри откочевали на территорию Технического Конгломерата.
— Прекрасно, надо придумать, кого заслать к соседям, чтобы распылили вблизи от мест, где обитают эти зверушки. Они способны спутать нам все карты.
Тут раздался вкрадчивый голос Валиратт, которая с придыханием проворковала:
— Повелитель, позволь мне помочь. Я сделаю это для тебя. Соседи прекрасно знают, что наши мужья не одобряют беременность и наличие детей. Никто не помешает мне обратиться к их гинекологам, чтобы сделать аборт. Если мои подозрения оправдаются, — женщина покинула своё убежище и стояла подле Таора, скромно уперев взгляд в пол.
Она совсем не хотела, чтобы супруг почуял, что всё далеко не так просто и радужно, как ему показалось.
— Хорошо, Валиратт. Если ты сделаешь, что задумала, и все твари сдохнут, то получишь место Старшей жены. Ведь докажешь мне свою полезность и преданность Великой Свободной Штольне и её идеалам! — и он лично вложил в руки блондинки флакончик со смертельно опасным только для кнарри ядом.
— Мне нет резона помогать отцу, повелитель. На нём смерти моих матери и сестёр. Лишь вы сможете уберечь меня от гибели от его рук.
— Ты умна, несмотря на молодость и белый цвет волос. Я доволен. Иди и возвращайся с добрыми вестями. Обещаю, что никогда не отправлю тебя в общий барак и не убью своими руками, — он специально выделил голосом последнее слово, намекая, что может поручить эту приятную процедуру кому-то из доверенных людей. — Иди, Валиратт. В качестве доказательства принесёшь хвосты всех тварей, которых тебе удастся сжить со свету!
— Как пожелаешь, повелитель.
Таор никак не мог знать, что хитроумная горнячка заплатила двумя ящиками консервов и канистрой медицинского спирта за то, чтобы ей доставили хвосты погибших животных. Тех без всякой жалости извёл бездушный Нимор. Ей было безумно жаль кнарри. Они могли бы ощутимо облегчить здешнюю жизнь, особенно женщинам, но поделать ничего было уже нельзя. Для них всё уже было кончено. Прихватив небольшой мешок со страшными трофеями и продукты для оплаты медицинской помощи, женщина торопливо направилась в сторону буферного коридора. Якобы только с единственной целью: выполнить жестокий приказ своего мужа.

Глава 20

Сотрудники службы безопасности были бдительны. Они тщательно обыскивали каждого, кто приходил за помощью или по торговым делам со стороны соседей. В свете недавних событий, благодушие грозило слишком большими бедами. Как и ничем не оправданной потерей людей, доверивших им свои жизни и благополучие.
Гавор никак не ожидал, что незнакомая женщина, пришедшая по каким-то своим делам с территории Главной Штольни, боязливо озираясь и робея, подойдёт именно к нему и спросит:
— Мне нужно пройти в медицинский блок. Кажется, я беременна, но мой муж категорически против детей в семье.
— Тиор, проводи ганару. Простите, не знаю вашего имени.
— Валиратт. Не могли бы вы сделать мне одолжение и заодно выслушать меня по дороге? Это крайне важно.
— Хорошо, где-то я слышал ваше имя. Кажется, вы — младшая дочь Гарэя. Надеюсь, с вашими матерью и сёстрами все в порядке? — рыжеволосый мужчина с серо-стальными глазами сразу почуял, что блондинка просто ищет защиты от произвола отца и мужа. — Ответите в кабинете, защищённом от прослушки. Мы не имеем права подвергать вашу жизнь ни малейшей опасности.
Вскоре в небольшой комнате оказались ещё только Манора и Кернор. Остальные сейчас были слишком заняты решением текущих технологических проблем, от которых напрямую зависело выживание Технического Конгломерата.
— Почему вы так настойчиво ищете убежища у нас, если являетесь супругой самого Таора? — серо-стальные глаза с нескрываемым подозрением посмотрели на незваную гостью, уж кем-кем, а наивным простаком Гавор никогда не был.
— Матери и сестёр больше нет. От меня бы тоже избавились бы без всякой жалости, если бы я чем-то не приглянулась Таору. Отец велел отравить Вождя, а потом мне подыщут нового супруга! Лжец! Меня убьют сразу же, как и всех остальных женщин в его доме! Уверена, что не все хотят остаться под пятой Великой Стаи, но они не видят иного выхода из сложившейся ситуации. Я могу доказать, что не враг Техническому Конгломерату. К сожалению, я не знаю, как дать знать людям и кнарри, что лучше бы им откочевать сюда. Мой муж велел извести всех эмпатов на корню. Так как они опасны для лазутчиков. Его сын Нимор сделал яд, который убивает только их и не вредит ни людям, ни другим видам животных. Даже крысам. Опыты он проводил на отловленных животных, детях, женщинах, подростках и разного рода недовольных. Я не знаю, скольким людям эта гадость, похожая на дешёвый лосьон для бритья, стоила жизни или здоровья.
— Давайте сделаем так, Валиратт. — Манора не скрывала своего негодования подлостью Таора и его союзников. — Состав отдадим на экспертизу химикам и фармацевтам. Вас я на пару дней положу на обследование, чтобы не вызвать подозрений. Если надо, продлю стационар под предлогом того, что на ранней стадии беременность диагностировать сложнее. За это время мы придумаем, как дать знать кнарри и тем, кто не хочет жить в Главной Штольне, что им будут тут рады.
— Если старшая пара кнарри уцелела в катаклизме, всё будет гораздо проще. Собравшись в единый разум, эмпаты смогут передать жизненно важное сообщение и соседям, и своим сородичам за пределами территории, принадлежащей Техническому Конгломерату. Совсем прерывать сообщение мы не имеем права. Беременным женщинам и детям может понадобиться помощь и возможность укрыться от произвола глав своих семейств, — в голосе Кернора звучала неприкрытая тревога за тех, кто волей судьбы угодил в капкан и не видел ни одной возможности спастись.
— Если им и удалось выжить после катаклизма, то только они сами будут решать, встречаться ли с нашим сообществом. Как и то, стоит ли нам оказывать помощь, — Валиратт ещё больше помрачнела. — Я совсем не хочу возвращаться под руку Таора. У моего мужа сумрачный взгляд человека, который, явно, не в себе, и бредовые идеи. Они слишком уж часто оканчиваются для кого-нибудь смертью.
— Вам и не придётся. Только вот, простите, слепо доверять никому мы не имеем права. Среди наших людей много детей и стариков, за судьбу которых моя служба несёт особую ответственность, — мужчина виновато улыбнулся и отвёл взгляд.
— Я понимаю, Гавор. Надеюсь, вы не лишите непутёвых соседей медицинской помощи и технической поддержки. Только надо все другие коридоры и штреки завалить, чтобы на вас не напали вне ворот в буферную зону.
— Этот вопрос уже решён. Вам об этом не следует беспокоиться, Валиратт. Сейчас Манора проводит вас в отдельный бокс, где вы и проведёте предположительно около недели. За это время мы постараемся убедить кнарри, что без их помощи нам снова не обойтись. Возможно, они сами позовут старших, которые играют роль первой скрипки в сообществе эмпатов.
Валиратт с удивлением чуть не споткнулась об матёрого самца с чёрно-коричневой ухоженной шубкой. Из-за каменной глыбы выглянула более миниатюрная серо-голубая кошечка. Лукавый взгляд янтарных глаз словно заглянул на самое дно души жены Таора. Потом оба подошли к молодой женщине и старательно обнюхали. После чего в её голове зазвучала вполне осмысленная речь, очень похожая на человеческую. Только слова были дополнены богатой гаммой эмоций и картинками, всплывшими перед глазами.
— Наши сородичи попросили нас помочь. На то, чтобы собрать всех выживших собратьев, понадобится, минимум, неделя, — деловой голос был явно мужским.
Спутница старшего кнарри потёрлась об ноги Валиратт и замурлыкала:
— Ты сделала правильный выбор, женщина. Только вот постарайся, чтобы ни одна живая душа больше не узнала о нём. В тебе живёт чистая душа. Это чудо, что тебя не убили, подобно твоим матери и сёстрам. Я очень рада этому. Имена у нас особо не в ходу. Мы пользуемся особым рисунком телепатических способностей сородичей для узнавания. Мой партнёр решил остаться с Гавором, а я выбираю тебя. Даже находясь вне подозрений, постарайся как можно дольше держать Таора в неведении, что ты ускользнула из его когтей. Пока мы не выведем всех, кому не место вне этих коридоров, придётся скрывать горькую для зарвавшихся горняков правду. Их путь ведёт в никуда. Тот, кто не осознает этого, очень скоро погибнет. Мы встретимся позже, когда тебе выделят собственное жилое помещение. Сейчас нас не должны видеть вместе. Это может вызвать неоправданно сильные подозрения.
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— Ты права. Среди жён Главной Штольни в борьбе за лучшее место участились случаи убийств более удачливых сестёр по несчастью. Я — самая молодая в семье моего мужа. От меня постараются избавиться в первую очередь.
— Этому уже не суждено сбыться. Ты выбрала единственный путь, который позволит избежать такой печальной участи. Только мои способности говорят, что найдутся и такие, кто предпочтёт сомнительные блага ваших соседей возможности безбедно и спокойно жить, не опасаясь каждое мгновение потерять собственную жизнь.
— Это их право. Они могут горько пожалеть, но будет слишком поздно. Гавор, проводите меня до моей палаты, пожалуйста. Я с вражеской территории, именно подобного поведения мой муж и его люди от вас и ждут, — Валиратт привычно опустила глаза, на лице застыла маска абсолютного равнодушия и полной покорности судьбе.
— Только после вас, ганара, — и он учтиво распахнул дверь в коридор, ведущий в медицинские уровни для тех, кто приходит за лечением с другой стороны буферной зоны.
— Надеюсь, что не несу в себе будущей жизни. Слишком уж плохая генетика у Таора.
— Вы не правы. Алир, его дети и Вира уродились в покойную мать. Да и вы совсем не похожи на собственного отца. К тому же, очень многое зависит от воспитания и окружения. В любом случае, сейчас об этом беспокоиться, пока что, преждевременно, согласитесь.
Валиратт оказалась в довольно просторной и чистой палате с небольшой кухонькой и отсеками для санитарных нужд. Торопливо привела себя в порядок и отправилась вслед за медсестрой в процедурный кабинет. Чтобы не выходить из выбранной роли, придётся сдать целую кучу анализов и терпеливо ждать результатов обследования. Впрочем, это была совсем небольшая плата за возможность строить собственную жизнь без оглядки на отца и мужа.
К сожалению, мрачные прогнозы старшей пары кнарри начинали сбываться.
Молодой мастер-кузнец Талк никак не мог понять, почему Старший мастер-кузнец Рэгор так и не разрешил ему изготавливать на заказ арбалеты, метательные ножи и кинжалы. Вместо этого он ковал нескончаемые подпорки для поддержки сводов коридоров в особо сложных и опасных местах. Ещё железное кружево декоративных элементов из чугуна и нержавеющей стали для жилых и общественных зон.
— Что за самодурство, Рэг?! — молодому человеку совсем недавно стукнуло двадцать один, и он считал себя вправе придираться к окружающим, часто совсем без веского повода. — Мой прадед был известным на Эхоро оружейником! Почему тебе в угоду я должен гробить свою жизнь на совершеннейшую ерунду? — светлая шевелюра скандалиста стояла дыбом, что придавало ему ещё более недовольный и задиристый вид.
— Совет Технического Конгломерата принял решение не делать ничего из того, что может быть использовано соседями против нас же. Пораскинь мозгами, Тал! Вот найдём путь наверх, новый дом на поверхности, тогда твои таланты и пригодятся. Кто знает, с чем нам придётся столкнуться в совсем недалёком будущем?
— Я не собираюсь ждать алмазную кимберлитовую трубку или россыпь, не разведывая недра! Кому помешает, если сделаю лично для себя арбалет, несколько метательных ножей, болты и пару кинжалов?
— Если о твоих талантах прознает Таор через своих соглядатаев, тебя могут не просто переманить, а даже выкрасть. Совсем не уверен, что они настроены с кем-то миндальничать. Никому не понравится оказаться перед выбором. Пахать, как рабу, практически задаром, или сдохнуть.
— Не сгущай краски, Рэг. Тут словно в болоте! Даже девушка, которую я позвал замуж, предпочла другого. Видите ли, быть супругой заместителя Кернора более престижно и сытно, чем честного кузнеца! Дура!
— У нас нет недостатка в молодых хорошеньких женщинах, в отличие от Главной Штольни. Не дури, Талк!
— Их все равно меньше, чем мужчин. Вот и взяли моду привередничать! — кулак мастера-кузнеца грянулся об верстак, а затем он с недовольным выражением лица отправился в собственную кузницу.
— Талк, не дури! Потом пожалеешь, да поздно будет! — и мужчина снова вернулся к верстаку, на котором лежала деталь. Её следовало отшлифовать до идеального состояния. Талк временно остался без бдительного присмотра старшего коллеги.

Глава 21

В помещение проскользнул горняк из приближенных Таора и вкрадчиво выдохнул:
— Тебе тут не дают развернуться здешние бюрократы? Присоединяйся к нам. Наши бабы тихие и покорные. Вместо одной жены сможешь набрать хоть дюжину красоток, если пожелаешь. Стальное оружие и арбалеты куда лучше, чем обрезки старых труб и ржавые монтировки. Пойдём со мной. Обещаю, ты никогда об этом не пожалеешь! — Гарэй пустил в ход всё своё хвалёное красноречие. Он уже вовсю подсчитывал в уме барыши от такого перспективного пополнения в собственном окружении. — Если хочешь, можешь сразу же взять любую незамужнюю женщину в свой дом, какая только приглянется. Прямо сегодня. Забудь ту идиотку, которая промухала такого завидного жениха. Жаль, что Валиратт я уже пристроил. Ну да ничего, с моей протекцией ты себе найдёшь великолепную цыпочку на собственный вкус. Она будет покорно выполнять любое, даже самое дикое, твоё желание, как своё собственное.
Талк взвесил все за и против и понял, что предложение слишком соблазнительно, чтобы он смог от него отказаться.
— Вряд ли, меня так просто пропустят в буферную зону, — выдохнул парень, по привычке запустив перепачканную в саже пятерню в светлые волосы, выдавая свою растерянность.
— Собери, что хочешь забрать, и приходи в пять вечера по общепланетному времени к заветной двери. Скажешь, что тебе дали огромный заказ на кованые элементы из чугуна. Оплата — адекватный объём еды и предметов первой необходимости. Даже проклятый Гав не сможет придраться!
— Договорились! По рукам! Жди!
Старший мастер по безопасности Технического Конгломерата встретил новость о найме молодого мастера-кузнеца Талка. Ещё и с полным содержанием, предоставлением жилого места и солидной оплатой работы сроком на четыре месяца с должным подозрением.
— Лучше бы ты сделал заказ в собственной мастерской, парень. Мы, по заключённому с Таором соглашению, обещали не соваться на соседнюю территорию. Он, конечно же, не собирается выполнять условия соглашения, но мы-то не отступим от него ни на йоту. Подумай хорошенько. Если тебя будут удерживать на территории Главной Штольни против твоей воли… Выбираться придётся исключительно собственными силами!
Гарэй, переглянулся с постоянно сопровождавшей его охраной. Вождь всё ещё лелеял надежду сжить весьма удачливого и наглого соперника за власть со свету. Покушения повторялись с завидной регулярностью. Потом отец Валиратт насмешливо произнёс:
— Да ты сдрейфил, паря?! Тогда тебе не место среди мужчин! Настоящих! Правильно твоя девка предпочла другого! Бабы любят сильных и успешных! Такова суровая правда жизни, сопляк!
— Гавор, не лезь в мои дела! Я совершеннолетний! Имею право рулить, как и куда вздумается! Открывай проход! Сделай в своём журнале отметку, что инструктаж прошёл! Все потенциальные риски беру под свою ответственность! Не задерживай меня! Работы по горло! Я не собираюсь задерживаться у соседей дольше, чем необходимо! Мне надоело плясать под стук молота Старшего мастера-кузнеца Рэгора! Возможно, после того, как докажу свою полезность, смогу сам занять подобающее моим талантам место под солнцем! — и он с гордостью посмотрел на, всего лишь, охранника, лишённого его несомненных достоинств великолепного ремесленника из потомственного рода кузнецов и механиков.
Начальник службы безопасности неопределённо передёрнул плечами. В данном случае он никак не мог предотвратить уход молодого человека к соседям. Договор был составлен по всем правилам и подписан обеими сторонами. Пропуск за подписями и с печатями Таора и Гарэя был в наличии. Две копии, которые должны были быть оставлены у него, предоставлены. Придраться, вроде бы, было не к чему. Только мужчину терзали недобрые предчувствия. Озвучивать их Гавор не стал, так как видел, что Талк, попросту, не станет его слушать.
— Подпиши тут и тут. С этого момента вся ответственность за всё происходящее ложится исключительно на тебя. Надеюсь, ты не пожалеешь, что не внял предупреждениям старших коллег.
— Да пошёл ты, Гав! Я достаточно взрослый! Сам буду решать, что и как мне делать! Понял, придурок?!
— Молодец, паря! Так его! А то, ишь, зазвездился! Будет знать, как совать нос в дела настоящих мужиков! — Гарэй уже мысленно потирал руки.
Он уже прикидывал, сколько всего можно получить, продавая оружие и декоративные элементы, изготовленные за скудную пайку и женские ласки этим наивным тюфяком.
Отягощённый ящиками с рабочим инструментом, двумя молотами и увесистым мешком за спиной с клещами и переносной наковальней, молодой мастер, не оглядываясь, протопал в буферный коридор. Талк уже грезил, как прекрасно устроится у соседей и стяжает себе такую славу кузнеца и ювелира, перед которой померкнут все достижения его великих предков.
— Талк, ты молодец! Сегодня мы отпразднуем начало нашего сотрудничества! Завтра выберешь себе кралю! Даже можешь не одну! Тебе не место среди этих слизней, дружище!
Дорога до жилого уровня, где обосновался отец Валиратт, находился в хорошо вентилируемой зоне Великой Главной Штольни. В опасной близости от Дворца Вождя Таора. Мало кто, кроме самых приближенных, знал, что ушлый интриган давно уже положил глаз на не блещущего умом Талка и подготовил в дальней пещере специальный покой, примыкающий к кузнице. Там впоследствии и предполагалось тайно содержать полезного узника. Глупый наивный юнец сам сунул голову в пасть хищника.
Гарэй лучился от самодовольства, предвкушая, сколько благ, а лучше молодых женщин, он выменяет на оружие и украшения. Их он заставит создать этого безмозглого увальня. Талк ещё не знал, что предполагается только беспросветная пахота в кузне с небольшим перерывом на еду и сон. Ничего, кроме кабалы, его в ближайшем будущем не ожидало по планам его работодателя.
— Сегодня переночуешь в доме у моей старшей жены Гаиры. Будет подкатывать, можешь не отказывать себе в удовольствии. Больно уж она темпераментна. При наличии ещё пятнадцати супруг, всем угодить невозможно! А сейчас мы обмоем наше сотрудничество. Дело подождёт до завтра, паря! — и он по-приятельски хлопнул Талка по мускулистому плечу, отметив, что будущий пленник находится в великолепной физической форме.
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— Сначала надо отнести все рабочие инструменты в кузню.
— Это подождёт. Положишь в углу комнаты, где будешь сегодня ночевать. Идём, паря. Ты никогда не пожалеешь о принятом сегодня решении! У тебя будет столько жратвы и девок, что не оценившая тебя краля будет в бессильной злобе кусать собственные локти! Только вот на кой она тебе сдалась? Крыса тупая! Пошли, Талк! Забудь про все неприятности! Здесь тебя оценят по достоинству, щедро вознаградят за мастерство и удаль! Слизняки пусть остаются в Техническом Конгломерате! В Великой Главной Штольне не место слабакам!
Талк бережно и аккуратно сложил свой инструмент в углу. Брезгливо поморщился и сам расстелил на полу кусок промасленной технической ткани. Аккуратист в нём негодовал, как это можно жить в подобного рода свинарнике изо дня в день. Молодой мужчина отказался от сомнительной чистоты стакана с разведённым медицинским спиртом, который с поклоном поднесла ему забитая полуодетая девица. Под глазом у неё стремительно наливался лиловым роскошный фингал. Ужасно худое тело было покрыто синяками, ссадинами и кровоподтёками от постоянных побоев.
— Я предпочитаю распивать любые напитки, в том числе и алкоголь, из собственной кружки из нержавеющей стали! — и он продемонстрировал нанимателю роскошную посеребрённую ёмкость с тончайшим чеканным узором в лучших традициях древности.
— Прекрасно! Рад, что тебе по силам делать не только оружие, но и всякие хозяйственные мелочи. Слышал, что ещё ты и отменный ювелир? Мне бы комплект из золота для моей будущей жены. Она совсем молоденькая и состоит в родстве с самим Таором. Сам понимаешь, что подарки невесте и родне должны быть на уровне.
— У меня есть кое-что из уже готовых украшений, мастер Гарэй! Посмотрите, быть может, что-то вам подойдёт, — и в руки отца Валиратт попали несколько шкатулок, содержимое которых лишний раз доказало интригану, что он сделал правильную ставку на молодого кузнеца.
— Часы подарю Вождю, цепь и браслет — родителю Гассии, а остальное ей. Она настолько красива, что проклятый Гарнер запросил такой выкуп, что многие были вынуждены отказаться от этой малышки! Выпьем за мою шестнадцатую супругу, паря! Завтра я покажу тебе самых завидных невест Великой Главной Штольни! Пей! — и он щедро набулькал в кружку не сильно разведённого медицинского спирта и велел прислуживающей за столом девице принести закуску.
Талк, предвкушая, как посредством мастера-горняка с комфортом устроится среди соседей, и не заметил, что забористое пойло в его кружке не иссякает. Хозяин всё подливал и подливал утратившему бдительность гостю, ожидая того мига, когда наивный кузнец заснёт, сильно перебрав алкоголя.
— Кстати, ты удивил меня своим искусством. Если и оружие окажется не хуже этих цацек, место моего личного кузнеца и ювелира тебе гарантировано! Представляешь?! Цыпочки будут драться за то, чтобы стать твоей супругой! Отвергшей тебя дуре и не снилось, от чего она отказалась, выйдя за другого!
— Благодарю, Гар. Постараюсь ни в чём тебя не разочаровать! Только с женой пока не торопи! Сначала устроюсь, там видно будет!
— Ты молоток, Талк! — тут он подозвал к себе служанку и прошептал так, чтобы гость не смог ничего услышать. — Зала, добавь в маринованные овощи щедрую порцию снотворного и подай ему. Только смотри, чтобы посуда была идеально чистая! Аккуратист поганый!
— А что я лично буду с этого иметь, Гарэй? — в карих глазах зажёгся упрямый огонёк, погасить который можно будет, лишь убив наглую тень при дворе главного соперника Таора.
— Он будет пахать задарма. Ты сможешь развлекаться к ним, как и когда пожелаешь! Только не вздумай принести в подоле, Зала!
— Договорились, но если обманешь… — тут она плюнула на грязный пол. — Проклянёшь тот день, когда на свет родился! Я — не Валиратт и прочие слабачки! Я сумею за себя постоять!
— Забью до смерти! — прошипел мужчина на собственную племянницу.
— Не посмеешь! Перед тем, как сдохнуть, я и тебя отправлю на тот свет! В Великой Главной Штольне нет никого лучше меня, кто разбирается в ядах и противоядиях! Тебе не выгодна моя гибель! Таор быстренько отправит тебя к праотцам, а твоих цыпочек по общим баракам!
— Дрянь! Только вот умная, как матёрая крыса. По рукам. Усыпи этого бугая, и я выполню свою часть договора. Посади идиота на цепь! Ишь, чего захотел! Качать тут права. Тряпка! Расстроился из-за бабы! Тьфу, падаль!

Глава 22

Зала быстро сбегала в кладовую. Маринованные овощи она очень красиво разложила на заботливо отдраенной тарелке. Стальные приборы блестели так, что придраться было не к чему. Как и серебряный поднос. Задумавшись ненадолго, племянница Гарэя высыпала на еду несколько крупинок, очень похожих по виду, запаху и цвету на обычную соль. После чего метнулась обратно.
— Повелитель Талк, — многозначительно поглядывая из-под смоляной чёлки на уже порядком захмелевшего кузнеца, девица подмигнула гостю бесстыжим карим глазом и ловко поставила угощение на стол напротив него. — Вы бы поели чего. Не ровен час, желудок заболит, — тем временем Гарэй снова подлил алкоголя в кружку гостя, чтобы ускорить долгожданную развязку.
Молодой мужчина явно не привык к тому, что с ним носятся, как с расписной торбой. Он усадил кокетку к себе на колени и выдохнул прямо ей в ухо:
— Когда сойдут синяки, если одеть тебя в новую одежду, ты будешь очень красивой.
— Господин больше ничего не желает? — промурлыкала она, проследив, чтобы закуска была съедена до последнего кусочка.
— Почему бы и нет, — дыхнув перегаром, Талк откинулся на спинку скамьи, на которой сидел, и раскатисто захрапел.
Пальцы бедолаги разжались, и вилка и нож с печальным звоном грянулись об пол. Они предрекали чёрную полосу в жизни так не вовремя утратившего бдительность молодого мужчины. Только у Залы были свои планы на сразу приглянувшегося ей гостя. Поэтому Гарэй мог топать куда угодно со своими непомерными хотелками и коварными планами.
Хозяин дома смерил племянницу многообещающим взглядом и прорычал:
— Будешь мне полезна, проживёшь дольше. Сейчас этого тюфяка прикуют в самой дальней комнате. Его будут охранять. Таор, прознав про полезного раба, вполне может попытаться отнять его. Арбалеты, кинжалы и метательные ножи могут сильно склонить чашу военной удачи в нашу сторону.
— Так скажи своим хвастунам, чтобы понапрасну не трепали языками! Особенно с жёнами и любовницами. Обиженная женщина коварна!
— Ты на что намекаешь, Зала? Мне следует немедля приковать тебя к стене рядом с пленником? — главный соперник за верховную власть в Великой Штольне с такой силой ударил девушку по лицу, что она безвольной куклой вылетела вон из гостиной в коридор.
— Дурак, — зло прошипела она, многоопытно сгруппировывая поджарое сильное тело. — Пока мне выгодно, я буду рядом! Но только пока… — Зала насмешливо посмотрела на внезапно побледневшего дядю. — Если я сдохну, ты не протянешь и нескольких часов. Тебя попросту отравят твои же девки! И ты упустил из вида один немаловажный факт, который может повергнуть в прах все твои многоходовые планы по свержению Таора! — в карих глазах разгоралось неприкрытое злорадство.
— Какой же, Зала? Говори!
— Нет, иначе ты снова попытаешься ударить меня!
— Говори, не бойся. Я не стану подходить слишком близко к тебе, трусиха!
— Знать основы оружейного дела и не иметь опыта производства чревато тем, что метательные ножи и кинжалы будут плохо сбалансированы. Арбалеты будут посылать болты на расстояние не более пары шагов. Толку от такого арсенала будет совсем немного против станнеров и лендаровых жилетов. Ещё у соседей есть шлемы и щиты из пуленепробиваемого пластика.
— То есть, я зря затеял все это грязное дельце, связанное с пленением мальчишки?
— Отчего же? Если ты выполнишь своё обещание, и ночью Талк будет в моем полном распоряжении, то и эту глупость можно вывернуть себе на пользу!
— Хорошо! Пусть будет по-твоему! Что ты предлагаешь, Зала?
— Усыпи бдительность Вождя. Продай ему за хорошие деньги весь этот смертоносный металлолом. Тут неподалёку были склады учеников кузнецов и оружейников. Ты всегда сможешь отбрехаться, что несколько складов уцелели. По законам Штольни все, что было найдено на подотчётной тебе территории, не может быть изъято без выплаты адекватной компенсации. Ты занимаешь слишком высокое положение в нашем сообществе, чтобы нарушать твои права собственности безнаказанно. Иначе взбунтуются те, кто, пока что. Повторяю, пока что, терпят власть этого старого глупца!
— Хорошо, Зала. Проваливай! Сейчас этого молодого дурака отнесут в специально оборудованную пещеру и прикуют титановыми кандалами на длинной цепи к потолку. Постарайся приручить и влюбить его в себя. Если мы породнимся, никто не посмеет требовать выдачи Талка.
— Что я буду с этого иметь, дядя? Зачем мне совать шею в ярмо добровольно?
— Он — слабак, и никогда не забьёт тебя до смерти. Чужая женщина неприкосновенна по нашим законам. Убить её может лишь отец, брат или муж, в доме которого она проживает! Ни один кретин в Главной Штольне не станет связываться со мной! Даже я луплю тебя гораздо слабее, чем своих жёнушек. Проверь мою жратву с помощью твоих хитроумных анализаторов, выпивку и питье. Потом можешь распустить хвост перед этим болваном.
— Если ты хочешь, чтобы я охмурила его, то мне нужна новая одежда, украшения и прочая дребедень. Да, не вздумай приковывать Талка!
— Тогда он сбежит!
— Нет. У вас контракт на четыре месяца. Этого вполне хватит, чтобы он остался в нашем доме по своей воле. Только не жди слишком многого от оружия, которое тот изготовит. Одно дело — знать теоретические основы. Совсем другое — на уровне инстинкта чуять, что и как лучше скомбинировать. Получить идеальный баланс клинков и возможность максимально дальней стрельбы не так уж и просто. Возможно, у него не вообще никогда не получится ничего путёвого. Хотя, и на таком скромном барахлишке можно погреть руки. Все же, обрезки труб и ржавые монтировки гораздо хуже даже таких поделок! Ещё мне нужно ароматное мыло и масла, чтобы принять горячую ванну.
— Хорошо. Идём, распоряжусь, чтобы тебе выдали все на складе.
— И пусть не поленятся отыскать не штопаное постельное белье. Он никогда не должен понять, что, всего лишь, раб под твоей крышей.
— Привяжи его к себе, Зала, и я лично убью любого, кто, хотя бы, попытается нагрубить тебе, а не только ударить.
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— И сам заречёшься распускать руки по поводу и без?
— Да, Зала. Как только он женится на тебе, все твои синяки, ушибы и голод останутся в прошлом. Будь умницей, и ты не пропадёшь даже в Главной Штольне!
— По рукам, дядя. Но не советую тебе не выполнить хоть один пункт нашего устного договора! Иначе от расплаты тебя не спасёт даже моя внезапная смерть.
Интриганка долго подбирала себе наряд, в котором её женские чары позволят надёжно посадить молодого кузнеца на крючок. Она не собиралась играть ни по чьим правилам. Всегда учитывая только собственные желания и цели. В темноволосой голове роились мысли, которые не сулили ничего хорошего любому, кто посмеет встать у неё на дороге: «Таор, дядя и прочие идиоты ещё не в курсе, что очень скоро они перестанут существовать. Кому нужны придурки, которые собственными руками обескровливают свой же народ? Я быстро прищемлю хвосты и им, и их амбициозным метёлкам! Только чтобы мою власть признали, мне понадобится мужчина, который будет под моей пятой. Неужели сегодняшние правители не понимают, что страх и ненависть не позволят им спокойно наслаждаться жизнью и процветать? Мужланы! Именно потому, что я очень серьёзно отношусь не только к собственной безопасности, вполне смогу тихой сапой добиться собственных целей! Все мои враги и не заметят, как будут повержены! Женщины, вынужденные влачить рабское существование, быстро переметнутся на мою сторону только за саму возможность отомстить за унижения и жестокие потери. Талк прекрасно подойдёт в качестве марионетки на троне «Свободной Главной Штольни». Надо сделать так, чтобы соседи поскорее убрались от нас подальше. Тогда те немногие специалисты, которые у нас есть, составят ядро нашей с будущим мужем и вождём свиты. Их будут уважать и ценить. Они станут обучать тех, у кого будут способности освоить то или иное ремесло. Сейчас мне нужно выйти за этого тюфяка замуж до того, как истечёт срок контракта с дядей, и забеременеть. Заморочить такому наивному идиоту голову будет совсем несложно. Любого, кто посмеет оспаривать наше право на главенство, ждёт быстрая и необъяснимая смерть. Уж это я гарантирую»!
Зала долго отмокала в ванне, избавляясь от корки грязи, которая не позволяла возможным будущим мужьям увидеть в забитой замухрышке достойную мужского внимания молодую красавицу. Правда, вместо серой мышки в этом случае они привели бы под свою крышу матёрую и хитрую крысу. Племянница Гарэя лишь очень успешно рядилась под безобидную и покорную овечку. Втёртое в кожу масло эффектно дополнило тонкий аромат мыла.
Короткое вязаное платье выгодно облекло соблазнительные округлости. Глубокий вырез на груди позволял рассмотреть гораздо больше, чем обычно выставлялось напоказ кандидатам в супруги. Девушка расчесала антрацитовую гриву и подвела глаза специальным карандашом. Потом Зала чуть тронула полные губы розовым лаковым блеском и облекла маленькие ступни в короткие сапожки из мягкой кожи.
Теперь дело оставалось за малым: так проскользнуть в комнату, где в беспамятстве валялся «бесценный гость», чтобы не попасться никому на глаза. Последствия могли быть фатальны для её тонкой интриги.
Зала быстро осмотрелась и невольно скривилась. Служанки прибрались тут, как попало. Она не могла винить их в излишней нерадивости. При подобном отношении стараться будет лишь наивная дура. Как не рви жилы, а всё равно будешь бита. Даже если сделаешь гораздо больше того, что повелел тот, кто считается твоим полновластным хозяином.
Девушка быстро отёрла пыль, где увидела. Сноровисто перемыла посуду на столе. Благо, постель была застлана новым бельём, как она и просила. Вместо обычного разведённого медицинского спирта дядюшка пожаловал племяннице две бутылки ягодного вина. Оно лишь приятно кружило голову, но упиться им до шахтных мороков не смог бы никто. Даже если бы очень постарался.
Разлив красивый бордовый напиток по фужерам из толстого стекла с серебряной ажурной каймой, Зала выудила из поясной сумочки флакончик со специальным нейтрализатором для снотворного и принялась медленно водить им у носа впавшего, её же стараниями, в глубокое беспамятство мужчины.
Когда Талк через несколько минут открыл глаза, то с удивлением увидел полностью преобразившуюся служанку. Племянница Гарэя оказалась довольно красивой и фигуристой.
— Говорила я дяде, что не стоит вас поить почти чистым медицинским спиртом. Ваш организм к подобному явно непривычен. Как вы себя чувствуете? — и она низко склонилась к своему подопечному так, чтобы вырез платья продемонстрировал пленнику всё то, о чём другие могли лишь смутно догадываться.

Глава 23

Талк жадно облизал пересохшие губы и попросил попить. Девушка понятливо улыбнулась, но предупредила:
— Простая вода вам сейчас ничего, кроме вреда не принесёт, — прохладная ладонь заботливо прикоснулась ко лбу, и родственница его нанимателя, проказливо улыбнувшись, томно выдохнула. — Какое счастье, что жара у вас нет. Значит, организм справился с убойной дозой спиртного без особых осложнений, — карие глаза игриво пробежались по крепко сбитой фигуре блондина, с большим намёком замерев на пряжке от пояса на брюках.
Она налила полбокала вина и держала у его губ до тех пор, пока кузнец не выпил всё до капли. Присев на край кровати, буквально прижавшись бедром к боку гостя, хлопнула длинными ресницами и пристально посмотрела на жертву интриг одного из самых влиятельных лидеров Главной Штольни.
— Сама тоже выпей. Я был прав, Зала. Ты безумно красивая, — мозолистая ладонь ласково погладила девушку по щеке.
Когда понял, что его желания не встречают сопротивления, утянул нежданную гостью под одеяло.
В это самое время Валиратт беспокойно ворочалась с боку на бок. Она не понимала, почему её одолели совсем уж недобрые предчувствия. Такое состояние в жизни этой женщины возникало всякий раз, когда жестокая судьба в лице собственного отца отняла одна за другой сначала мать, а потом и сестёр. Она прекрасно понимала, что в незнакомой обстановке могли запросто расшалиться порядком расшатанные нервы, но решила поделиться с Саей или Манорой своими подозрениями.
Вызвала медсестру с помощью специальной кнопки и вежливо попросила:
— Возможно, просто на меня действует непривычная обстановка и тишина, но мне бы очень хотелось переговорить с кем-то, кому можно полностью довериться.
Незнакомая брюнетка в чистом медицинском халате торопливо ушла и вернулась буквально через несколько минут в сопровождении Гавора и Кернора. Оба мужчины с удивлением заметили, что старшая пара кнарри проскользнула в бокс и с важным видом вспрыгнула на колени к одной из супруг Таора. Они ласково мурлыкали и подсовывали лобастые головы под ладони сильно растерянной молодой женщины.
— Честно говоря, предпочла бы в качестве собеседницы Манору или Саю, — неуверенно начала она, бросив беспомощный взгляд на серо-голубую кошечку, пушистым клубком свернувшуюся у неё на коленях.
Кот в это время развалился прямо на полу, прижавшись тёплым боком к босой ступне дочери Гарэя. Гавор, прекрасно понимая, что кнарри безошибочно разбираются в людской сути, активировал специальное устройство от прослушивания и мягко сказал:
— Валиратт, вас явно что-то сильно беспокоит. Это сразу видно по вашему лицу.
— Честно говоря, это может быть, всего лишь, последствием того, что у меня расшалились нервы, — она беспомощно развела руками, а потом принялась почёсывать кошечку за ухом, чтобы немного успокоиться.
— Вы жили в таких условиях, что чутьё должно было обостриться сверх всякой меры. Может, поделитесь своими соображениями? — Кернор не скрывал своей тревоги.
Мужчина на собственном опыте знал, что интуиция может заранее предупредить об опасности за несколько дней до опасного или фатального происшествия.
— Ожидая результатов первых обследований, сидела среди других пациентов из Главной Штольни. Краем уха я услышала, как два горняка из окружения моего отца о чём-то очень тихо шепчутся. Они старались, чтобы никто не услышал, о чем именно. Только мне удалось разобрать имя и несколько слов. Когда то один, то другой забывались и говорили чуть громче. Причём, возникшие при словах «холодное оружие», «арбалет» и «Талк» были схожи с теми, которые вспыхивали в те чёрные дни, когда погибли мои мать и сёстры. Насколько мне известно, Зала жива только потому, что прекрасно разбирается в ядах и противоядиях. Меня же от гибели спасло лишь замужество с Таором. Только это — весьма сомнительное счастье.
— Вы правильно сделали, что все рассказали, Валиратт, — Гавор не скрывал своего беспокойства. — Дело в том, что мастер-кузнец Талк заключил договор подряда на четыре месяца с вашим отцом на изготовление конструкций из чугуна. Много раз он жаловался, что ему не дают заниматься изготовлением метательных ножей, кинжалов, арбалетов и болтов к ним. В его роду часто рождались не просто специалисты по ковке металла, а талантливые оружейники. Радует только одно. Большого опыта в этом направлении у него нет. Его дед, пока был жив, частенько сетовал, что внуку так и не удалось освоить нюансы балансировки.
— О боги! — в голубых глазах блондинки разгорался панический ужас. — Даже такое плохонькое оружие может увеличить шансы этих зверей на захват женщин и специалистов на территории Технического Конгломерата. И арбалет, стреляющий на несколько шагов, способен убить или покалечить. Метательные ножи и кинжалы гораздо опаснее монтировок и обрезков ржавых труб. Ваши люди не носят шлемов из ударопрочного пластика. Вам нужно как можно скорее решить этот вопрос и ещё тщательнее досматривать тех соседей, которые приходят сюда по торговым или личным делам.
Старший мастер службы безопасности Конгломерата тоже не привык полагаться на авось. Серо-стальные глаза под шапкой рыжих волос заметно помрачнели. Потом он поделился результатами своих размышлений, которые оказались совсем неутешительными.
— Ваш отец, Валиратт, насколько я знаю, давно метит на место Таора.
— Да, он даже приказал мне отравить его. Только кто ж меня потом оставит в живых? Закон в этом случае не допускает исключений. Женщину, убившую своего «господина», ждёт неминуемая прилюдная гибель после пыток и издевательств. К тому же я никогда не стремилась подсидеть тех, кто пришёл раньше или умудрился лучше устроиться. Да и слишком часто видеть муженька в мои планы никогда не входило. Надеюсь, что больше никогда не вернусь в Главную Штольню.
— Вам там нечего делать, Валиратт, — Кернор прекрасно понимал, что будет, если даже весьма плохонькое оружие попадёт в руки мародёров, которые хотят поживиться за счёт имущества Технического Конгломерата.
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Тут в дверь постучали и один из подчинённых Гавора и с явным недоумением в голосе выдохнул:
— Таор Великий и Гарэй велели передать Валиратт, что ей запрещено появляться на территории Главной Штольни под угрозой смерти!
— Причина? — старший мастер службы безопасности не скрывал того, что он рад, как всё повернулось, даже без их вмешательства.
— Высока вероятность, что она беременна. Отцу и мужу не нужны даже «собственные ублюдки». К тому же, кто-то уже донёс, что старшая самка кнарри благоволит ей.
— Надо подыскать для вас подходящее жилье, Валиратт. Коль скоро события развиваются в нужном нам направлении.
— Спасибо. Только кому я нужна беременная и без технического или иного образования? Вира — медик, у остальных тоже есть специальности, — женщина опустила глаза, не желая, чтобы кто-то увидел, как во взгляде сквозит паника.
— Валиратт, у нас беременные и те, у кого есть дети до пяти лет, находятся на полном обеспечении. Так что, если ваши подозрения верны, то вам не о чем беспокоиться.
Подоспевшая в нужный момент Манора улыбнулась молодой женщине и выдохнула:
— Вы не вынашиваете дитя Таора, милочка. Что касается работы, то вы вполне можете координировать действия стаи кнарри. Они собираются дать знать их выжившим после катаклизма сородичам и тем, кто втайне мечтает вырваться из когтей вашего мужа и его клики, что их ждут на территории Технического Конгломерата. Как только у соседей не останется никого, кому требуется наша помощь и поддержка, последний коридор будет разрушен.
— Не стоит так спешить, — Кернор обвёл присутствующих задумчивым взглядом. — Сначала нам надо найти достаточно безопасный выход на поверхность. Защищённое место для нового жилья. Переместить туда людей и имущество. Сразу же, как только будут предприняты все доступные меры по безопасности и обустройству.
— Если Талк под руководством Залы вооружит наших соседей даже плохоньким холодным оружием, мало нам не покажется, — Гавор слишком хорошо понимал, чем обернутся подобные нововведения в самом ближайшем будущем.
— Проводи Валиратт в жилую секцию А-Р-ноль-один. Там есть свободные помещения, Манора, — Кернор прекрасно понимал, что теперь каждая минута на счету.
— Идём, милая. Там тебе будет вполне удобно, да и твоей кнарри и её спутнику там нравится, как и их сородичам. Вся колония перекочевала именно в тот отдалённый сектор нашей территории.
Тут Старшему мастеру-медику Маноре пришлось передать свою подопечную Гавору. У одной из женщин, пришедших из Главной Штольни, обнаружили сильно запущенный перитонит. Поэтому потребовалось всё мастерство лучшего хирурга в Техническом Конгломерате, чтобы спасти той жизнь.
— Я не хочу создавать дополнительных хлопот, — Валиратт подозвала свою пушистую компаньонку и попросила проводить туда, где можно было найти уютное жилье.
— Мне будет спокойнее, если буду знать, что вы добрались без осложнений, — мужчина не скрывал, что ему приглянулась, теперь уже бывшая, жена Таора.
— Спасибо, но у вас и без меня слишком много забот. Боюсь, что очень скоро наши дела могут принять совсем скверный оборот. Талк, судя по тому, что мне рассказали пришедшие из Главной Штольни женщины, полностью подпал под женское обаяние Залы. Она вполне может посадить этого глупца на то место, на которое метят слишком многие. Чтобы не было волнений, науськать на нас.
— Вы поделились информацией стратегического значения, Валиратт. Далеко не всякая женщина понимает, что вот из таких данных и создаётся полная картина обстановки.
— На вас и ваших людях лежит слишком большой груз ответственности, Гавор. Честно говоря, я не понимаю отца и остальных шахтёров и их союзников. Вместе выжить гораздо проще. Зачем убивать своих же?
— Власть и богатство для некоторых превыше всего. Как для вашей сестры Залы. Не думаю, что Таор, ваш отец и прочие, которые метят на «Трон Главной Штольни», заживутся на этом свете.
— Она и жива до сих пор только потому, что лучше неё никто не разбирается в ядах и противоядиях к ним. Только одержимо мечтает отомстить всем, кто унижал и мучил её. Честно говоря, мне сильно не по себе. Зала жестока настолько, что даже отец и Таор боятся и стараются лишний раз не задевать эту женщину.
Тут Валиратт услышала шорох и осторожные шаги. Услышав свист брошенного ножа, она заслонила собой Гавора. Через вздох почувствовала боль от ножа, вскользь распоровшего кожу на правом предплечье. Удар станнера обездвижил нападающих. Потом вызванные сотрудники Службы безопасности Технического Конгломерата увели мужчину и женщину, которым было приказано убить их начальника.

Глава 24

Гавор решил перестраховаться. Он тут же наложил на рану жгут и, подхватив спутницу на руки, заспешил на Внутренний Медицинский Уровень. Серо-голубая кнарри тоже проявляла явные признаки беспокойства. В огромных янтарных глазах кошечки разгоралось пламя страха за судьбу белокурой женщины.
— Гавор, это, всего лишь, царапина, — весьма слабо постаралась протестовать Валиратт.
— Если пытались избавиться от меня, то лезвие могло быть отравлено токсином или ядом медленного действия. Зала и Нимор частенько помогают Таору и твоему отцу с подобными штуками! ­– во взгляде Старшего мастера по безопасности Технического Конгломерата застыло то же выражение нешуточного беспокойства, как на мордочке старшей кнарри. — К тому же, кровь надо остановить, как можно скорее. Качественно обработать порезы от заразы. В Главной Штольне о проблемах санитарии не слишком-то и беспокоятся.
Манора, полностью поддерживая опасения Гавора. Она сделала все, чтобы удалить кровь. Та могла быть заражена. Только после этого обработала рану антисептиком и взяла пробы для анализов.
— Валиратт, побудьте пока в боксе. Боюсь, что подозрения Гавора совсем не беспочвенны. Да и кнарри, много повидавшая на своём веку, вряд ли, будет проявлять признаки беспокойства без веской причины, согласитесь?
Видя, что спорить бесполезно, молодая женщина приняла лекарства, которые принесла медсестра вызванная Старшим мастером-медиком. Потом грациозно опустилась в стоящее в боксе кресло. Она терялась в догадках, чем занять себя во время вынужденного бездействия. Манора не скрывала своей тревоги, попросив лабораторию выдать результаты в максимально короткие сроки.
Ожидание показалось всем им вечностью. Наконец, в руки Старшего мастера-медика попали распечатки анализов на тонких пластиковых листах.
— Вы оказались правы, Гавор, — голос женщины с пронзительными зелёными глазами непроизвольно дрогнул. — Наложив жгут, вы спасли Валиратт жизнь и избавили её от мучений. На лезвие ножа был нанесён токсин, получаемый из плесени. Та растёт только в нескольких дальних штреках. Эту гадость пытались уничтожить, но, видимо, кто-то посчитал, что естественный яд можно использовать в корыстных целях. Он медленно отравляет органы и ткани, приводя к их постепенному отмиранию. Если что-то и попало в организм Валиратт, то в столь малых дозах, что это не опасно. Вы бы не обратили на подобную царапину внимания. Поэтому фатальный исход был бы предрешён. Правда, вам, милочка, придётся столкнуться с одним очень неприятным последствием. Периодически вы будете падать в глубокий обморок. Это будет происходить до тех пор, пока яд полностью не выведется естественным образом через выделительную систему организма.
По смуглой коже дочери Гарэя разлилась сероватая бледность, а потом она с судорожным вздохом, словно ей не хватало воздуха, чуть не упала на пол. Только Гавор успел вовремя подхватить бесчувственное тело. Уже через миг медсестра делала специальный укол, чтобы сделать последствия даже такого небольшого воздействия токсина на организм менее разрушительными.
— Положите её на постель и расстегните три верхние пуговицы на блузке. Ничто не должно мешать поступлению воздуха в лёгкие. Сейчас это может быть неоправданно опасно. На лезвии ножа была небольшая примесь ещё какого-то вещества, но мы, пока что, не знаем, что это такое. Могу сказать только одно. Оно синтезировано искусственно и, видимо, вызывает затруднения с дыханием. Наша лаборатория уже работает над антидотом, но когда он будет получен, сложно предугадать. Валиратт пусть побудет тут, пока мы полностью не возьмём ситуацию под контроль. Периоды удушья и беспамятства будут непродолжительными, но повторяться по несколько раз в час. У меня совсем нет свободных людей, а этой пациентке понадобится круглосуточный надзор.
Вира заглянула в бокс и деловито осведомилась:
— Вы можете поручить заботы о Валиратт мне и Эйле. Нам вполне можно доверять. Так решили кнарри, а они никогда не ошибаются в сути своих избранников.
— Хорошо. Скорее всего, через одну-две недели всё нормализуется. К сожалению, меня очень настораживает этот синтетический яд. Гавор, придётся обыскивать гостей на предмет колюще-режущих предметов и прочих неприятных сюрпризов. Держать тех, кого не приняли эмпаты, отдельно от остальных из соображений безопасности.
Гавор был первым, кого увидела Валиратт, когда через час открыла голубые глаза. Капельница с физраствором, поставленная Вирой, которая была в курсе многих исследований своего самого старшего брата Нимора, помогла ощутимо уменьшить причинённый молодой женщине вред.
— Как вы себя чувствуете, Валиратт? — что-то во взгляде и голосе Старшего мастера по безопасности Технического Конгломерата заставило бывшую жену Таора по привычке не отвести взгляд.
— Уже гораздо лучше. Спасибо за беспокойство, — алая краска смущения сразу бросалась в глаза на бледном после пережитого кошмара лице. — На моё счастье, Вира всегда была в курсе того, чем занят её неугомонный родственник. Она пообещала, что уже к концу недели в моей крови не останется и следов токсина и синтетического яда.
Женщина вздрогнула от неожиданности, когда чуть шершавая ладонь ласково провела по её щеке. К такому отношению со стороны мужчины она была совершенно не готова, поэтому полностью растерялась. Так они и провели вместе полчаса в полной тишине, пытаясь разобраться в с каждым днём после первой встречи разгорающейся симпатии.
В это самое время Зала решила, что не может позволить себе упустить единственный шанс сделать собственную жизнь гораздо безопаснее и комфортнее. Она давно уже мечтала избавиться от угрозы быть убитой собственным дядей. Это случилось бы сразу, как только её таланты перестали перевешивать полезность, как живого инструмента в борьбе за власть в Великой Главной Штольне.
Заправив смоляную прядь за ухо, молодая женщина крепко задумалась. Она оценивающе посмотрела на ни о чём не подозревающего блондина, опоенного крепким снотворным, чтобы не путался под ногами. Заполучить в свои жадные лапки кузнеца, который мог изготовить, хотя и плохонькое, но холодное оружие, было слишком заманчиво. Естественно, перед таким искушением она устоять не смогла.
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Практичный и холодный ум племянницы Гарэя сразу взвесил все плюсы и минусы. По всему выходило, что ей нужно поскорее довести дело до брака. Следовало поторапливаться, пока дядюшка не потерял терпение и не подложил под этого самовлюблённого идиота девицу посговорчивее.
Решив не откладывать пикантный разговор в долгий ящик, сама отправилась к тому, в чьей власти было убить её без малейших угрызений совести.
— Я женю Талка на себе задолго до того, как срок вашего паршивого договора истечёт. Что буду я с этого иметь, и что потребуется от меня для твоих целей? — карие глаза равнодушно взирали на того, чьи руки были обагрены кровью родственников по самые плечи.
— Ты сможешь вертеть этим тюфяком, как тебе вздумается. Ещё одну жену он, вряд ли, приведёт в дом из опасений, что сразу же лишится новой супруги. Мне нужно оружие с намеренно сбитым балансом и не особо убойное. Люди Таора должны таять как дым при каждом набеге на Технический Конгломерат.
— Хорошо, я позволю тебе с моей помощью породниться с этим неудачником. Только нам, сразу же, выделят отдельные комнаты, собственную кузницу и не будут совать нос в наши дела! Да, кстати, специалистам такого уровня и их жёнам полагается специальный продовольственный паек и льготная выдача предметов первой необходимости.
— Зала, если он женится на тебе, ты получишь все, что пожелаешь. Мне нужно сделать так, чтобы Таор и его люди уничтожили себя сами и изрядно потрепали соседей. Тогда, оставаясь вне подозрений, улучу благоприятный момент. Я безумно хочу стать новым Великим Вождём Свободной Главной Штольни.
— Дядя, я не вижу никакого смысла править этими болванами. Они будут постоянно шатать под тобой трон и пытаться урвать себе побольше власти и благ. Это же очевидно!
— Это не твоё дело, глупая девка! Тебе ни за что не понять мужских резонов!
— Они мне без надобности! У меня свои планы и цели! Горе тем, кто посмеет сунуться в мои дела! Я так окручу этого увальня, что он и глазом не успеет моргнуть, как навсегда увязнет в паутине моих интриг! Скажи своим болванам, чтобы и носа не смели показывать на гостевом уровне! Иначе останутся без него!
— Договорились, Зала. Еду и что ещё посчитаешь нужным, прямо сейчас, получишь на складе.
— Рада, что мы сразу правильно поняли друг друга. Ведь без меня так и останешься ни с чем, дядя, — и молодая женщина отправилась вслед за маститым родственником, прикидывая, что поможет ей стать ближе к заветной цели.
Зала велела служанкам отдраить одну из больших спален и перестелить белье на внушительной кровати. Прекрасно понимая, что романтичность в обстановке быстро усыпит бдительность бедолаги, сама расставила красные свечи в подсвечниках везде, где они не могли помешать ей развлекаться. Потом по приказу Гарэя туда осторожно, чтобы не разбудить, перенесли и гостя.
Коротенькое платье из полупрозрачной струящейся ткани почти ничего не скрывало, выгодно подчёркивая каждую линию сильного стройного тела. Племянница Гарэя использовала собственную красоту так же, как рядовые горняки дубину или обрезок трубы. Только результаты у неё были не в пример грандиознее, чем у тех, кто, по простоте наивной, мнил себя вершителями судеб местной общины.
Брюнетка выставила помощниц вон, приготовила нехитрый ужин и поставила на прикроватный столик два фужера и бутылку с вином. Подумав пару минут, решилась на, совсем уж, радикальный шаг. Она прекрасно понимала, что от собственного ребёнка этот дуралей никогда не откажется. Поэтому добавила щедрую дозу возбуждающего в бокал Талка и очень ласково поцеловала блондина. Мужчина проснулся почти сразу и, сонно хлопая карими глазами, в немом восхищении уставился на полуодетую Залу.
— Я упросила дядю, чтобы он дал тебе ещё один день на обустройство на новом месте. Местные обычаи покажутся тебе чересчур жестокими, но от этого никуда не деться, — и она протянула гостю тарелку с мясом и овощами и бокал с довольно крепким напитком.
Сама же женщина села с весьма тонким расчётом. Свет свечей падал так, что тонкая ткань одеяния не скрывала совсем ничего. Она хитро поглядывала на собеседника и многообещающе улыбалась. Ужин прошёл в благородном молчании. Зала откровенно кокетничала с Талком, ожидая, когда добавленное в питье снадобье подействует, и она провернёт свою интригу. Женщина надеялась, что всё удастся с первого раза.

Глава 25

Валиратт лихорадило. Высокую температуру сменял полный упадок сил. Так продолжалось в течение нескольких часов. Манора дежурила у постели дочери Гарэя практически неотлучно. Вира и Сая помогали, чем могли, только с подобными ядами и токсинами ни одна из них в прошлом дела не имела. Поэтому они мало чем могли быть полезны своей сестре по несчастьям, связанным с жестокими реалиями Главной Штольни.
— Как она? — Гавор заглядывал на внутренний медицинский уровень по несколько раз в день, справляясь о самочувствии женщины, которая использовала собственное тело вместо живого щита, чтобы спасти ему жизнь.
— Порадовать, пока что, ничем не могу, — Манора впервые столкнулась с тем, что соседи пустили в ход модифицированный токсин. — Прямой угрозы здоровью или жизни, гарантирую, нет. Только это стало возможным лишь потому, что вы вовремя наложили жгут на руку над раной. Над веществом долго работали, поэтому без результатов комплексных исследований из лаборатории, ничего более конкретного сказать не могу. Также сложно предугадать все последствия от воздействия на организм даже такой маленькой дозы этой гадости.
Старший мастер по безопасности Технического Конгломерата растерянно посмотрел на Старшего мастера-медика. Потом попросил его оставить их с Валиратт ненадолго наедине:
— Мне нужно кое-что выяснить. Часть вопросов носит личный характер. Поэтому не хотелось бы разговаривать при свидетелях.
— У вас полчаса, Гавор. Ей сейчас нельзя переутомляться или слишком сильно волноваться.
Серо-голубая кнарри потёрлась пушистым боком об ноги мужчины, хитро посматривая на медика лукавыми янтарными глазами. Она легко вспрыгнула на постель к молодой женщине и подсунула лобастую башку с аккуратными ушками под внезапно вспотевшую ладонь спутницы. Манора торопливо покинула бокс, оставив Валиратт без моральной поддержки, которая ей сейчас была необходима как воздух. Одобрительное мурлыканье тут же настроило обоих на более подходящий лад.
— О чем вы хотите поговорить, Гавор? — встревоженный взгляд голубых глаз сразу дал понять, что дочь Гарэя даже тут не чувствует себя в полной безопасности от происков бывшего мужа и отца.
— Мне нужен совет. Вы ведь знакомы с Нимором — сыном Вождя Великой Главной Штольни?
— Не особо близко. Я ведь — не Зала. В ядах и токсинах совершенно не разбираюсь. Нам запрещено учиться. Многие девочки даже не умеют толком читать и писать. Матери обучают их ведению домашнего хозяйства и абсолютному послушанию мужчине, который вправе сделать с тобой всё, что ему взбредёт в голову. Даже убить. Никто не станет разбираться. Ведь считается, что он в своём праве, — воспоминания о матери и сёстрах, погибших от руки её собственного отца, привели к тому, что в глазах задрожали слёзы. Увы, но они так и не пролились очищающим душу и тело дождём. — Меня бы ждала участь остальных, если бы Таору не приглянулась единственная оставшаяся в живых дочь его главного конкурента в борьбе за власть и богатство. Хотя, большинство проблем в Главной Штольне сейчас решается с помощью ловко подстроенных несчастных случаев, яда, а то и наёмных убийц. Честно говоря, моя двоюродная сестра вызывает у меня гораздо больше тревоги, чем наследник бывшего мужа. Если она приберёт мастера Талка к рукам, женив на себе, то мало никому не покажется. Она обязательно надоумит его ковать оружие и продавать всем желающим. Одно радует, что с балансировкой у него дела обстоят из вон рук плохо. Иначе, наши шансы на выживание стали бы нулевыми. Вам надо предусмотреть, как защитить ваших людей, если мои подозрения окажутся оправданны.
— Благодарю вас, Валиратт. Над шлемами и щитами из лендара уже вовсю работают в мастерских. Выздоравливайте. Надеюсь, наши химики и биологи найдут ответ на вопрос, как полностью нейтрализовать в вашей крови гадость, которая предназначалась для меня.
— Если со мной что-то случится — невелика потеря, — в голосе блондинки было столько горечи, что Гавор невольно обнял её за плечи, чтобы поддержать. — Лишив Службу Безопасности вашего опыта и организаторских способностей, Таор и его клика смогли бы быстрее захватить здешние коридоры, людей и имущество.
— Вы ошибаетесь, Валиратт. Любая жизнь ценна. У нас иные законы и взгляды. В Техническом Конгломерате не считают, что дети — самое страшное из зол, а беременная женщина — только обуза для семьи. Никто не живёт вечно. Учитывая, как бездарно Таор губит своих же людей, очень скоро соседские коридоры обезлюдят.
— Он считает, что прав, — дочь Гарэя с удивлением посмотрела на мужчину с довольно высоким социальным статусом, в отличие от неё.
Тот совершенно этим не кичился и не пытался унизить, оскорбить или причинить ей боль.
— Однажды Вождь пожалеет о собственной глупости. Надеюсь, к тому времени мы найдём выход под открытое небо и счастливо покинем подземелья. Здесь ни у нас, ни у кнарри, по большому счёту, нет больших шансов на выживание.
— Особенно с такими соседями из Главной Штольни под боком. Не дайте им застать вас врасплох. Я, честно говоря, пока что не знаю, как найти собственное место тут. Ни писать, ни считать меня не учили. Отец свято верит, что образование вредно для женщины. Он и Залу-то терпит только по тому, что она гораздо искуснее в приготовлении ядов и противоядий к ним, чем Нимор.
В глазах Валиратт всегда жила грусть, прогнать которую не смогло даже осознание того, что ей удалось выжить и вырваться из порочных когтей Таора и собственного отца. К её глубокому сожалению, далеко не всем так же повезло избавиться от ужасов женской доли в Главной Штольне. Старшая кнарри ласково лизнула выбранную спутницу в слишком бледную от пережитого щёку. Потом в сознании возник тихий говор, совсем непохожий на привычную человеческую речь:
‍​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌‍ 
— Мы успеем передать весть всем, кто пожелает откликнуться на наш призыв. Не переживай. Жаль, что невозможно спасти всех, но нужно постараться. Для тех, кого уже унесла смерть, надежды на спасение не осталось. Токсин в твоей крови почти нейтрализован. Его было слишком мало, чтобы принести заметный вред молодому и полному сил организму. Я рада, что сделала правильный выбор. Давно, когда люди ещё не отгородились от нас в порыве технологической гордыни, лишь тот, у кого в спутниках был эмпат, мог занимать ответственные и руководящие должности и лечить людей. Никогда не доверяй и не откровенничай с тем, кого не сопровождает кнарри.
— А Гавор?
— Его выбрал в попутчики жизни мой самец, — в голосе кошечки было столько гордости, что ввело Валиратт в удивлённый ступор. — Не отталкивай его. Вы вполне подходите друг другу. Конечно, ты не сразу сможешь создать с ним пару, но это, всего лишь, дело совсем близкого будущего.
Старший мастер службы безопасности Технического Конгломерата с удивлением услышал сочный голос, явно мужской. Тот недовольно попенял ему:
— Не тяни слишком долго с попытками завоевать симпатию и любовь этой женщины. Вы вполне подходите друг другу. Такая, как она, вполне может привлечь к себе не только твоё внимание. Мы позовём всех, кто будет достаточно человечен, чтобы услышать, и наших сородичей, прямо сейчас. Помоги нам, Гавор. Конечно, прекратим попытки лишь после того, как почуем, что вытащили из смертельной ловушки всех, кто хочет покинуть это страшное место.
Мужчина с удивлением почувствовал присутствие сразу четырёх разумов, которые в едином порыве передавали на уровне чувств и эмоций простенькое сообщение: «Здесь безопасно и сытно. Все сюда! Промедление смерти подобно! У вас почти не осталось времени! Очень скоро этот путь будет закрыт навсегда! Вы не сможете так легко изменить собственное настоящее и будущее»!
Когда сеанс передачи закончился, оказалось, что прошло не более десяти минут. Только все четверо были так измотаны, что даже не смогли обсудить то, что только что провернули без лишнего шума. Даже не привлекая опасного для их планов любопытства. Особенно со стороны соседей.
— В течение трёх месяцев все, кто пожелает присоединиться к нам, будут в коридорах, принадлежащих Техническому Конгломерату! — чёрно-шоколадный предводитель всех кнарри не скрывал, как он доволен.
Именно тем, что люди правильно отнеслись к его призыву и согласились помочь спасти всех, кто был достоин этого.
Его подруга с тревогой посмотрела на бледную, как белёное полотно, Валиратт и промурлыкала:
— Она очень устала. Гавору и тебе следует, пока что, заняться другими делами. Моей спутнице лучше всего будет поспать прямо сейчас. Она даже не понимает, сколько сил затратили мы четверо на то, чтобы остальные смогли услышать наш призыв! Только чтобы спасти всех, понадобится объединить усилия всех наших и ваших сородичей, кто на это способен.
Старший мастер по безопасности позвал Виру и попросил присмотреть за впавшей в забытье молодой женщиной:
— Боюсь, токсин сказался на её организме несколько сильнее, чем мы предполагали.
Дочь Таора не скрывала своего беспокойства:
— Если отец доберётся до нас, то мало кто уцелеет. Если Талк подпадёт под чары Залы и сделает холодное оружие и арбалеты, наши дела могут пойти совсем плохо.
— У нас уже к завтрашнему утру будет достаточно шлемов со щитками и закалённые пластины для защиты от подобного рода неприятностей. Я уже распорядился, чтобы внутренние защитные сооружения были усилены, а персонал перешёл в режим полной боевой готовности. Раз наше противостояние перешло в стадию открытых нападений, ожидать можно чего угодно.
— Главное, чтобы Талк вернулся обратно. Только в этом случае можно гарантировать, что баланс сил между нашими Конгломератами кардинально не изменится. Зная отца, могу предположить, что он вооружит всю свою свору и бросит на наше завоевание. Слишком уж много в последнее время было попыток скинуть его с трона Главной Штольни.
— В любом случае, нужно быть готовым и к тому, что Зала достигнет своих целей. В этом случае бестолковый кузнец останется с ней рядом в качестве мужа. Хотя, может, нам удастся увести и эту парочку в наш лагерь.
— Нет, — в мысленном голосе старшего самца кнарри был яростный протест. — Им обоим тут не место. Талк и Зала, пока что, не услышали нашего призыва, значит, им лучше остаться в Главной Штольне. Царящие там законы вполне подходят для этих людей. Если ситуация изменится, тогда они получат шанс на спасение вместе с остальными.

Глава 26

Выпроводив Гавора и его спутника за дверь, Вира напоила Валиратт укрепляющим отваром и строго велела:
— Тебе надо поспать. О всём поговорим позже.
В это самое время Талк проснулся от того, что кто-то довольно бесцеремонно трясёт его за плечо. В голосе Гарэя проскакивали явные нотки крайней степени недовольства:
— Сколько ты ещё собираешь отдыхать, парень? Уже неделю столуешься и бесплатно проживаешь под моей крышей. Да ещё и мою племянницу в постель затащил. Надеюсь, Зала не принесёт мне в подоле! Иначе её даже в общий барак не удастся сплавить! Кто возьмёт в свой дом женщину с чужим выродком?! Если что, аборт будешь оплачивать из своего кармана. Либо придётся жениться! Эта женщина слишком ценна для меня. Она гораздо лучше Таорова Нимора разбирается в ядах и противоядиях. Да и в холодном оружии и арбалетах тоже. Как-никак, её отец тоже был кузнецом!
— Я не отказываюсь от свадьбы. Зала мне нравится! — молодой мужчина с вызовом с вызовом посмотрел на собеседника из-под шапки чуть золотистых волос.
— Хорошо, вы получите разрешение на брак, если ты сделаешь для меня пробную партию метательных ножей и останешься в Главной Штольне. Уверяю тебя, что никогда не пожалеешь, что оставил этих мягкотелых слизняков за бортом вагонетки своей жизни! По рукам? Только за работу придётся приняться немедленно!
— По рукам, Гар! И с сегодняшнего дня Зала перебирается под крышу дома, который ты сам нам предоставишь!
— Вот это уже разговор! Достойный взрослого мужика! Уважаю! Не трусливый сопляк!
Вещи кузнеца перекочевали в жилые помещения рядом с кузницей и складами, которые заранее выбрала ушлая Зала. Только во взгляде, когда она видела, что будущий муж на неё не смотрит, не было и капли тепла. Племянница Гарэя была совершенно лишена сентиментальности. Всегда смотрела на жизнь трезво и оценивала любого встреченного ею в жизни человека исключительно с точки зрения полезности.
Женщины Главной Штольни быстро утрачивали розовые очки и были готовы бороться за лучшую долю и каждый прожитый день жизни. На чувства у них зачастую не оставалось ни времени, ни сил. Суровые законы Таорова Конгломерата сделали своё чёрное дело. Выжившие дамы оказывались гораздо зубастее, коварнее и беспардоннее тех, кто смел считать себя вправе распоряжаться их судьбой по своему усмотрению.
— Любимый, — голос смоляной брюнетки упал до едва слышного шёпота. — Если ты не хочешь, чтобы люди Вождя или моего отца разорвали нас на куски, послушайся моего совета.
— Слушаю тебя, Зала.
— Нельзя, чтобы кто-то из наших завоевал соседей. Ты понимаешь, что в этом случае рассчитывать на качественную медицинскую, техническую и технологическую помощь будет глупо? Все в курсе, что у тебя проблемы с балансировкой оружия. По этому поводу сетовал ещё твой дед, которого мой дядя знал достаточно долго и общался с ним часто.
— Ты предлагаешь нарочно сделать так, чтобы ножи не улетали дальше пяти шагов и не имели огромной убойной силы, как и арбалеты?
— Да. Я посажу тебя на место Таора, но тебе придётся во всем слушаться меня. По нашим законам женщина не имеет права голоса и не может занимать руководящих должностей. С твоей помощью я смогу изменить ситуацию к лучшему. Мы будем вместе править в Главной Штольне. Нам ни к чему покидать эти коридоры. Главное, чтобы невыносимые условия жизни не заставили соседей покинуть эти места.
— Сделаю, как ты советуешь, Зала. Твой дядя не вызывает у меня и тени доверия. Если ему будет выгодно, он задушит нас собственными руками и даже не вспомнит об этом.
— Валиратт правильно сделала, что ушла из наших коридоров. Она слишком мягкотела для Главной Штольни и не годится даже в младшие жены Великому Таору. Кстати, покажу и руду, из которой гарантированно получится хрупкая сталь. От удара метательные ножи и арбалетные стрелы будут просто разваливаться на куски. Есть один минерал, если добавить его в сплав, то оружие не принесёт слишком больших преимуществ безголовым союзникам главного соперника моего дяди или его самого. Принимайся за работу прямо сейчас. Первую партию только с виду опасных игрушек следует причудливо изукрасить чеканкой и драгоценными камнями. Гарэй собирался преподнести их в дар Таору и его свите. На наше счастье, качество здешней руды не позволяет производить сталь высокой прочности. Иначе нарушение баланса между Конгломератами было бы неизбежно.
— Почему ты играешь против всех, Зала?
— Я жива, потому что не примкнула ни к кому, а мои знания и умения чересчур важны для дяди. Женившись на мне, ты получишь право безраздельно властвовать над моей судьбой. Только в отличие от местных кретинов, ты прекрасно понимаешь, что качество важнее количества. Да и не принято у вас заводить больше одной жены. Зачем распыляться? Я приведу тебя к власти, научу, как управлять этими болванами так, чтобы они никак не смогли навредить нам и нашим детям, — женщина ласково погладила себя по животу. — Экспресс-тест показал, что у нас будет ребёнок. В отличие от местных мужчин, тебя ведь не воротит от такой потрясающей новости?
Талк притянул женщину к себе и тихо выдохнул:
— Я сделаю все, что ты пожелаешь, Зала. У меня нет желания возвращаться в Технический Конгломерат, с которым меня связывают лишь неприятные воспоминания. Они не способны оценить моего таланта кузнеца.
— Делай, как я скажу, и мы сорвём такой куш, что бросившая тебя девица будет локти кусать, понимая, какую выгодную партию она упустила.
Тем временем Тарк так и не понял, отчего его мучают недобрые предчувствия. В штреке, который он отправился осматривать, опасных газов не было. Индикатор анализатора был доброжелательного зелёного цвета. Вдали слышался плеск воды и какой-то странный шум. Кто его производил, молодой шахтёр из Технического Конгломерата на слух определить так и не смог.
Сделав метку у входа, что он направился исследовать именно этот коридор. Мужчина стал осторожно пробираться среди обломков металлоконструкций, предварительно осматривая местность на предмет аварийных участков. После землетрясений изменилось слишком многое. Благодушные обычно не заживались на этом свете.
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Пальцы непроизвольно сжались на рукояти полностью заряженного станнера, когда сопровождающий его теперь повсюду молодой кнарри серого цвета вздыбил шерсть и сердито зашипел. Основной эмоцией, которую он передавал своему спутнику, был страх перед давним и безжалостным врагом. Правда, их ментальная связь, пока что, полностью не окрепла. Поэтому понять причину подобного поведения хвостатого эмпата Тарк так и не смог, но насторожился. Стал двигаться, стараясь не производить лишнего шума
Кнарри ухватил спутника за штанину и потянул в сторону небольшой мелкой подземной речушки. Парочка притаилась за камнем. Только чего ожидать, человек понял не сразу.
Серая масса из сотен тысяч голодных крыс копошилась и воинственно пищала. Точно волна голодная стая катилась всё дальше и дальше. Лишь предупреждение от молодого кота спасло жизнь им обоим. К сожалению, путь назад был отрезан. Тарк в который раз мысленно поблагодарил Гавора, который велел всем, кто исследует подземелья, брать с собой рации.
— Гавор, в вашем направлении движется огромная стая голодных крыс! Не знаю, каким путём они следуют. Будьте готовы к встрече с ними. Обратной дорогой вернуться не могу. Если бы не кнарри, от меня остался бы лишь обглоданный скелет! Как слышите меня?
— Слышу прекрасно. Понял! Будь осторожен, Тарк! Поисковые партии уже две недели жалуются на то, что крысы слишком расплодились в наших подземельях. Грызуны стали недопустимо часто нападать на людей. Я предупредил соседей. Только они могут не обратить внимания на эту угрозу. С сегодняшнего дня одиночные вылазки в штреки и коридоры под полным запретом. У нас и так слишком мало людей. Нельзя потерять ни одного человека из-за собственной глупости.
Кнарри, в синих глазах которого и не думала угасать боевая ярость, снова потянул спутника за насквозь промокшую штанину. Судя по отрывочным картинам, чёрные вартии могли скоро вернуться после набега на ближайшие склады. Идти следовало по воде. Он знал другой путь к жилым зонам. Только в пути придётся провести несколько дольше времени.
В это самое время Валиратт проснулась с испуганным криком. Она далеко не сразу поняла, что это старшая самка эмпатов предупреждает сородичей и людей об опасности. Вира ласково улыбнулась молодой женщине и успокаивающе похлопала её по руке:
— Тарк сообщил о голодной стае крыс. Хорошо ещё, что он вовремя успел убраться с их дороги.
— Это странные грызуны, — дочь Гарэя непроизвольно поёжилась. — Они общаются друг с другом подобно нашим спутникам.
— Ты ошибаешься, они владеют полноценной мысленной речью. Чувства пускают в ход только тогда, когда не могут ограничиться обычными словами. Кнарри не умеют блокировать такой разговор, а только эмоции.
— Все равно, надо завалить коридоры, где плодятся эти чудовища. Нельзя допустить, чтобы они уничтожили наши припасы или принесли заразу. Эту проблему придётся решать как можно скорее.
— Гавор и остальные уже продумывают план, как справиться с новой угрозой. Пока что, в прилегающих к нашим коридорах нет ни одной чёрной популяции крыс. Эмпаты уничтожат любого агрессивно настроенного грызуна, который посмеет сунуться на их территорию.
— Если тварей станет слишком много, кнарри не смогут нас защитить, — с тяжёлым вздохом проронила Валиратт.
— Успокойся, Валиратт! — Вира быстро сделала ей успокоительный укол, сразу заметив, как побледнела молодая женщина. — Тебе сейчас нельзя волноваться. Токсина в твою кровь попало совсем немного. Только и этого количества вполне хватит, чтобы привести к серьёзным проблемам со здоровьем. Выводиться же из организма он будет пару месяцев, не меньше. Это при условии, что ты будешь регулярно принимать лекарства и соблюдать постельный режим. Спи.
Поняв, что пациентка слишком взвинчена, чтобы обойтись без подручных средств, решилась дать ей слабенькое снотворное. Растворив в стакане воды специальный порошок, настояла, чтобы Валиратт выпила лекарство залпом. Через две минуты молодая женщина уже крепко спала. В её состоянии любое нервное перенапряжение могло привести к необратимым для здоровья последствиям.

Глава 27

Гавор, пришедший навестить дочь Гарэя, скупо поинтересовался:
— Как она?
— Явно идёт на поправку. Только до полного вывода токсина пройдёт ещё, как минимум, два месяца.
— Если бы на её месте был я, то не обратил бы внимания на порез.
— На этом и строился весь их расчёт. Твои враги достигли бы своей цели. Служба безопасности Технического Конгломерата осталась бы без твоего опытного руководства. В этом случае нас бы захватили довольно быстро. Никто из твоих подчинённых не способен заменить тебя на этом посту так же эффективно.
— Придётся досматривать гостей с той стороны буферного коридора ещё дотошнее.
— Да, как и готовить достойных помощников. Они должны быть полностью обучены и готовы к тому моменту, когда понадобится их помощь и поддержка. Они, как те крысы, придумают что-нибудь ещё, не менее убойное. Будь осторожен, Гавор. Мой отец приказал избавиться от тебя при первом удобном случае.
— Неужели он не понимает, что поодиночке нам не выжить? — в серо-стальных глазах мужчины застыло выражение досады.
— Он считает, что уцелеют сильнейшие. Остальные просто не имеют права на существование. Свободная Главная Штольня больше всего напоминает мне именно крысиную стаю. Они готовы сожрать любого, кто смеет противиться их законам. Кнарри завтра же ещё раз пошлют зов с нашей помощью. Мы должны успеть вывести тех, кто пока что не потерян для общества. Многие просто растеряны и не знают, что делать.
— Много раз тем, кто обращался за медицинской помощью, предлагали остаться. Только единицы рискнули примкнуть к нам.
— Они запуганы до полусмерти. Особенно женщины. Неважно, кто будет на троне Главной Штольни. От этого ничего не изменится.
После свадьбы с Залой Талка так завалили заказами на холодное оружие и арбалеты, что у него не оставалось времени ни на что, кроме короткого ночного отдыха. Племянница Гарэя была довольна тем, что мастер-кузнец по законам Главной Штольни полностью развязал ей руки. Утративший над девицей свою безграничную власть главный соперник за власть Вождя почти сразу с досадой понял, что родственники играют по совсем уж непонятным для него своим правилам.
— Угомони свою жену, Талк! Она совсем от рук отбилась!
— Не советую совать нос в мою семью! — прошипел сменивший статус молодой человек. Он не стеснялся показывать зубы в ответ на любую попытку шахтёра сунуть нос в его личные дела. — Не то я обращусь с жалобой к самому Таору! К слову, прихожусь вождю внучатым племянником! Так что проваливай, Гар! Это моя женщина! Я сам решу, что с ней буду делать! Без сопливых обойдёмся.
В карих глазах кузнеца жарко полыхали искры такого неистового гнева, что незадачливый родственник сразу понял, что ему здесь ловить больше нечего.
— Я предупредил, Талк! Будешь давать бабе слишком много воли, другие тоже задурят! Не пора тебе и ещё поискать девок в семью?
— С меня и одной хватит! Зачем мне эти тени, похожие одна на другую? Зала не похожа на них! Самое то, что надо для меня! Проваливай! Это моя жена и моя кузня, Гар! — набалдашник тяжёлого молота красноречиво указал на дверь.
Уходя прочь, дядя Залы уже горько сожалел о сделанной глупости. Он запоздало понял, что молодой мужчина не так наивен и прост, как ему показалось. Чужак быстро снюхался с его племянницей. О том же, какие интриги могла вести смоляная брюнетка, по Великой Главной Штольне ходили такие сплетни и слухи, что отделить правду от откровенной брехни уже не представлялось возможным.
Столкнуться у входа в жилые помещения новоиспечённых родственников с самим Таором, Гарэй никак не ожидал. Маленькие карие глазки нынешнего властителя здешних подземелий злобно зыркнули на главного соперника за власть. В голосе было столько угрозы, что дядя Залы счёл за благо поскорее уйти. В припадке бешеной ярости Вождь не щадил даже собственную свиту. Ничего в этом случае, кроме скорой расплаты, не ждало того, кто был ему, как рыбья кость в горле.
Зала тут же, исполняя роль послушной и расторопной хозяйки, быстро накрыла на стол. После чего, как тут было принято, ушла в свою комнату. В её умной головке сейчас раскалённым гвоздём засела только одна мысль: «Как избавиться от наследника того, чья власть в Главной Штольне сейчас безгранична»?
Женщина трезво смотрела на окружающую реальность и чётко понимала, что в этом случае, учитывая, что деторождение в их краях равносильно смерти, её муж автоматически заступит на место Нимора. Устроить же несчастный случай для вечно пьяного Таора или устранить его чужими руками стало бы делом ближайшего будущего.
Племянница Гарэя знала, что и от дяди надо будет избавляться как можно скорее. Старый интриган слишком часто путал ей карты. Только время для мести ещё не пришло. Из всей своей семьи ей удалось выжить только потому, что она в ту роковую ночь дежурила в больнице, как старшая медсестра. Барак, в котором она проживала вместе с родителями и братом, раздавило огромной глыбой, сорвавшейся с потолка во время землетрясения.
По законам Главной Штольни она переходила в полную собственность ближайшего кровного родственника. Лишь то, что в своё время выбрала интересную специализацию «Редкие яды, токсины, противоядия и иные методы нейтрализации», позволили с максимальным комфортом устроиться даже тут.
Зала решила, что проще всего будет устранить Нимора, вызвав подозрение, что тот решил до срока захватить трон отца. Все знали, что ему самому безумно хочется взять безграничную власть в свои руки. На губах единственной супруги Талка вспыхнула и погасла кривая ухмылка. Женщина уже и забыла, что такое искренняя улыбка и доверие к кому бы то ни было. Излишнее благодушие в здешнем аду зачастую каралось мучительной и долгой смертью.
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Выудила из тайника собственные записи, которые по привычке всегда таскала с собой просто так, на всякий случай. Потом Неторопливо заскользила глазами по значкам шифра. Она прекрасно понимала, что на многие её козни будут закрывать глаза, пока она будет искуснее наследника нынешнего правителя в таком тонком и деликатном деле.
Зная точные дозы и концентрацию, Зала превращалась в очень полезного союзника или опасного врага. Только в обоих случаях она всегда выбирала только одну сторону. Естественно, свою собственную.
Улыбнувшись приятным мыслям, стала торопливо смешивать разнообразные порошки и добавлять во флягу, которую собиралась подбросить нынешнему любимчику Таора. Препараты использовала именно те, которые предпочитал Нимор, проворачивая свои грязные делишки. Впрочем, дозу взяла такую, чтобы отрава не убила Вождя, а лишь причинила сильную физическую боль.
Подсунуть коварное пойло в руки наследника Таора было несложно. Он уже порядком набрался, поэтому не следил за тем, что происходит вокруг. Мужчина предпочитал подливать в кружки собутыльников все новые порции не сильно разведённого медицинского спирта. Никто и не заметил, что хозяйка дома возвращалась в зал, где пировали «дорогие гости».
Зала рассчитала дозу с таким учётом, чтобы Великий Вождь ощутил всю прелесть воздействия токсина, которым частенько пользовал недругов его старший сын, лишь утром. Она не хотела, чтобы и тень подозрения пала на её совсем не умеющего играть в подобные жестокие игры супруга.
Причём добавила кое-что дополнительно, вспомнив случайно подслушанный разговор между подручными наследника Правителя Свободной Главной Штольни. Молодая женщина могла собой гордиться с полным правом. Ни один, даже облечённый властью, мужчина в здешних местах, не дерзал перебегать дорогу племяннице Гарэя.
Оставалось только не позволить мужу, который не умел чувствовать себя как рыба в воде в подобных интригах без правил и жалости, увязнуть в чужих кознях. Она посадит его на «Трон Штольни», но за верёвочки станет дёргать сама. Да так, что Талк ни сном и не духом не будет знать, что нужен, всего лишь, в качестве ключа к богатствам здешнего Конгломерата.
Наконец, она услышала зычный бас Таора, который громко потребовал:
— Холодное оружие и арбалеты могут перетянуть чашу весов на нашу сторону, дурак! Плевать, что сталь хрупкая! Что с балансом проблемы! Главное, чтобы они почувствовали себя окрылёнными и непобедимыми! В этом случае мы без хлопот завладеем богатствами, специалистами и бабами Технического Конгломерата! Все наши проблемы будут решены за чужой счёт! Я щедро заплачу за каждую партию продуктами питания, углём и средствами первой необходимости!
— Требую, чтобы вы подписали стандартный договор на оказание услуг! — кузнец никому на слово не верил, поэтому почти всегда выходил сухим из воды там, где другие ломали шеи.
— Моё слово будет тому порукой! — с пафосом произнёс Вождь, лихо взбираясь на бочку с солениями, которая чудом уцелела на одном из складов среди обломков товарок.
— Многие имеют дурную привычку забирать его обратно и не выполнять взятые на себя обязательства. Договор же — официальная бумага! Она в ходу по обе стороны Буферного коридора!
Как Таор ни изворачивался, пытаясь избежать или отсрочить неизбежное, но поставить свою подпись на бумаге и оттиск личной печати Великого Вождя ему, все же, пришлось. Слишком уж нужны были услуги наглого пришельца, которого угораздило связать собственное будущее с бессовестной и не избегающей самых грязных методов племянницей Гарэя.
— В конце недели получите первые две сотни кинжалов и пару наборов метательных ножей на пробу. Только предупреждаю, что в руках тех, кто не умеет с ними обращаться, они принесут совсем немного пользы.
— Разберёмся и с этим, когда придёт время! Когда будут готовы арбалеты?
— С ними придётся повозиться. Вам же нужна высокая надёжность?
— Да. Не вздумай подсовывать мне всякий хлам, сопляк! — карие глазки Таора недобро зыркнули на молодого кузнеца.
— Если вы не уверены в качестве моей работы, то можно расторгнуть наше соглашение прямо сейчас!
— Нет, паря! От своего слова, да ещё закреплённого на бумаге, я уже не отступлюсь! Когда ждать первую сотню арбалетов?
— Первый десяток, естественно, вместе с болтами для стрельбы, получите в конце месяца.
— А раньше никак?
— Нет. Всё дело в том, что придётся так компоновать запчасти и механизмы так, чтобы сильно не нарушать баланс. Он необходим для максимально эффективной и дальней стрельбы.
— Избавь меня от нюансов, сопляк. Ты — делаешь заказ! Я — плачу! Идём, Нимор! У нас ещё много дел! Некогда терять время на этого мягкотелого чужака! — и Вождь стремительно вышел.

Глава 28

Зала обняла мужа за плечи и выдохнула:
— Молчи. Придёт время, и все наши обидчики горько пожалеют о содеянном. Сейчас же просто послушайся меня. Не лезь ни в какие совместные дела ни с кем. Это может быть опасно. Наши законы сильно отличаются от тех, к которым ты привык, — и она, не зная, как ещё заставить мужчину переключить своё внимание на что-то менее взрывоопасное, утащила Талка в спальню.
Через два часа неудавшийся бунтарь сладко посапывал под действием снотворного. Женщина отмерила дозу лекарства с таким расчётом, чтобы муж проспал до полудня. Сейчас ей надо было в спокойной обстановке обдумать, как быть дальше.
Если Таор в припадке бешенства убьёт Нимора, то единственным его наследником станет Талк. По негласному соглашению всех тех, кто ушёл с насиженных мест, считали преступниками. Получить власть в Великой Главной Штольне законным путём они уже не могли. Зала прекрасно понимала, что действовать придётся намного тоньше и осторожнее, чем до этого. Она ходила по остро отточенному лезвию отравленного кинжала и прекрасно осознавала это.
Только племянница Гарэя всегда была готова рискнуть. Ей было жизненно необходимо обеспечить себе максимально комфортное бытие даже в этой яме с ядовитыми змеями. Действовать же приходилось быстро и с учётом малейших изменений реального положения дел.
Утро Великого Вождя началось с резких резей в желудке. До полусмерти перепуганные жёны уложили своего господина на тачку и принялись толкать в сторону буферного коридора. Если с ним что-то случится, все они пойдут в общие бараки. Такой участи женщины не пожелали бы и злейшему врагу. Те, кто попадал в местный ад, обычно не заживались на этом свете. Точно встревоженные квочки, почуявшие пробравшуюся в курятник лису, они торопились довести своего захворавшего супруга до Медицинского уровня Технического Конгломерата.
Зала довольно улыбнулась и нарочно спросила у Нимора:
— Господин мой, вы в последнее время работали слишком много. Может быть, вам следует немного отдохнуть?
— Пошла прочь, глупая баба! Если ты и разбираешься в ядах и токсинах лучше меня, то это совсем не значит, что стоишь больше, чем другие женщины! — и он попытался ударить племянницу Гарэя по лицу, как всегда привык поступать.
Талк, рассвирепев, отшвырнул наглеца прочь и, потрясая увесистым кузнечным молотом, пригрозил:
— Если мне, мразь, даже просто покажется, что ты посмел тянуть руки к моей жене! — далее мужчина на примере продемонстрировал, что воспоследует в этом случае.
Небольшая деревянная колода разлетелась в щепу всего от одного могучего удара. Поражённый мощью соперника Нимор предпочёл тихо ретироваться. Пока Талк ласково гладил по волосам Залу, выглянувшие на шум обитательницы многочисленных жилых помещений молча зеленели от зависти. Они прекрасно понимали, что им никогда не светит счастье быть единственной и горячо любимой супругой.
Ворк, взвесив все за и против, льстиво предложил:
— У такого сильного мужчины, как ты, Талк, должен быть целый цветник.
— Только полный идиот не понимает! Много женщин — втрое больше проблем, чем их количество! Они в любой момент могут сбиться в стаю. Покончить с тем, кто их унижает!
— И сдохнуть по законам Главной Штольни! — Ворк раздулся от гордости, выпятив мускулистую грудь вперёд. — Возьми мою племянницу в супруги. Ей уже пятнадцать. Самое то!
— Нет. С меня вполне хватит и Залы. Зачем мне эти безликие тени, которых вы воспитываете из собственных дочерей? Они совершенно ни на что не годны! Идём, любимая. В моём доме никогда не будет ещё одной жены. Обещаю. Тем более из местных гадюк!
Он не стал вслушиваться в слова, которые кричал ему вдогонку расстроенный Ворк. Талк прекрасно понимал: жив и относительно свободен только стараниями своей опасной и коварной спутницы. Карие глаза лукаво посмотрели на мужа, а потом женщина доверительно выдохнула:
— Рада, что мы правильно поняли друг друга. Если ты и дальше будешь настоящим мужчиной, обещаю, что поладим. Никто из нас никогда не пожалеет о принятом решении. Будь осторожен с Нимором. С него станется попытаться избавиться от нас обоих.
— Я не собираюсь употреблять то, что не будет проверено тобой, Зала.
— Как и принимать любые подарки даже от моего дяди и Таора. Остальным тоже нельзя доверять. Тот, кто недостаточно осторожен и предусмотрителен, не проживёт в Главной Штольне и дня. Поговорим обо всем дома. Там никто не сможет нас подслушать…
Супруги торопливо вернулись в свой жилой блок, заперли дверь на засов и отправились во внутреннюю комнату. Зала заранее проверила, нет ли в стенах подслушивающих жучков и мини камер. Она хотела быть уверена, что никто не донесёт на них Таору или кому-то из его свиты. Дяде Зала тоже не могла доверять, как и его тайным и явным союзникам.
— Я не собираюсь отказываться от своего выбора. Тем более, у нас будет ребёнок. Только вот, будет лучше, если мы вернёмся в Технический Конгломерат, — в карих глазах Талка было столько нежности и гордости, что женщина совершенно опешила от непривычной реакции на известие о событии, которое местные мужчины почитали карой небесной и пытались избежать всеми правдами и неправдами.
— Ты предлагаешь оставить уцелевших женщин и детей на растерзание этим зверям?
— Далеко не всех из них не устраивает такое положение дел. Кто хотел, тихо сбежал. Как Вира, Сая, Валиратт и некоторые другие. Лучше удрать к соседям, чем умереть от руки собственного отца или мужа.
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— Некоторые не верят никому. Поэтому никак не могут решиться на серьёзные перемены в собственной жизни. Мне повезло. У меня есть ты. По здешним законам Нимор попытался нанести тебе смертельное оскорбление. Ты дал ему достойный отпор. Твои шансы на выживание ощутимо возросли, как и мои. Помни об этом и просчитывай каждый свой шаг не только ради нас, но и будущего ребёнка.
Судя по задумчивому выражению на лице мужчины, он только сейчас начал понимать простую истину. Жить тут оказалось намного сложнее, чем в Техническом Конгломерате. Каждый в Главной Штольне был друг другу лютым и безжалостным врагом. Не щадили ни чужих, ни своих. Рассчитывать тут на руку помощи, если не получали ощутимой выгоды, было глупо.
Талк начал прозревать, что нужен Зале только в качестве возможности спокойно жить. Ребёнок же был единственным вариантом, чтобы заставить его жениться. На самом деле, племяннице Гарэя они оба, по большому счету, могли быть совершенно безразличны. Только он привык отвечать за последствия собственных поступков. Поэтому бросать беременную интриганку не собирался ни при каких обстоятельствах.
Ворк хотел использовать подросшую до брачного возраста племянницу Заитар с максимальной пользой лично для себя. Раз уж она не приглянулась Вождю Таору, так как её огненно-рыжие волосы и фиолетовые глаза не вписывались в его каноны женской красоты, следовало поискать иные возможности. Девица была высокой и тощей, что нравилось далеко не всем. Отдавать же родственницу в общий барак родственник владыки Великой Главной Штольни не спешил. Он умел ждать подходящего случая, чтобы повыгоднее сбагрить такое сокровище в руки, которые помогут сделать его жизнь ещё комфортнее и сытнее.
— Иди ко мне, детка. Если ты не хочешь такой беспросветной жизни, как у большинства здешних замужних баб. Придётся постараться. Тебе, всего лишь, надо стать супругой Талка.
— Но дядя, — в фиолетовых глазах совсем ещё молоденькой девушки разгорался иррациональный ужас. — Зала дала ясно понять всем, что соперницам не жить. Она не потерпит пополнения в их семействе другими женщинами.
— Детка! Хочешь жить — умей вертеться! Я дам тебе небольшой острый серебряный «ноготок». На него сам Нимор нанёс очень хитрый токсин. Эта поганка умрёт через пару месяцев. Достаточно совсем маленькой царапины. Если ты не подсуетишься, придётся отправить тебя в один из общих бараков. Так что, Заитар, в твоих интересах пошевеливаться.
Опустив голову, рыжеволосая девушка молча удалилась. Она прекрасно понимала, что её шансы в этом поединке равны нулю. Зала раздавит любую «соперницу» словно гнилую ягоду. Она забилась в небольшой полутёмный уголок между двумя сараями, принадлежащими её дяде. Вокруг валялись обломки дерева и ржавые обрезки труб. Только тут было гораздо уютнее, чем под родной крышей, где не жили, а мучились. Каждый дом в Великой Главной Штольне был персональным адом для любой особы женского пола вне зависимости от возраста.
Тут раздалось едва слышное шуршание, а потом противный писк. Заитар увидела огромную крысу и даже уловила обрывки мыслей мутанта. От удивления она даже не сразу сообразила вооружиться обрезком трубы. Тварь же не спешила нападать, с интересом наблюдая за особью другого вида, которая умудрилась попытаться понять, а не в испуге бежать или нападать.
— Ты странная, — заявило создание. — У нас идёт давняя борьба с кнарри, но и они приносят пользу. Только слабые вартии оканчивают свою жизнь в их когтистых лапах. Могу сказать одно. Уходи к другим двуногим. Ты тут не сможешь выжить. Ведь также чужда окружающим, как и я. Передай им ту вещь с ядом. Они с радостью примут тебя, особенно если будешь признана кнарри. Я буду наблюдать за тобой. Твоё сознание не отравлено паническим страхом. Только вот хочу узнать, почему?
— Мне нечего терять, — в голосе девушки проскочила горечь. — Любая женщина, попавшая в общий барак, не живёт дольше двух-трёх месяцев. Все мои сёстры, которых никто не пожелал брать в жены, мертвы. Их было семь.
— Зачем ваш вожак ослабляет собственную стаю? Прости, я не понимаю подобного расточительства. Бери опасный дар твоего дяди и уходи, пока никто не ожидает от тебя подобного шага. Скажи, что у тебя, например, живот болит слишком сильно. Ты совсем молода. Не думаю, что тебя прогонят обратно. Если, конечно, не таишь зла против другой стаи.
— Спасибо за совет, — Заитар порылась в кармане мешковатого одеяния, которое её заставляли надевать, чтобы не привлекать к себе мужского внимания. Из потайного кармана вытащила засохшую хлебную корку, припасённую на чёрный день с обеда. — Вот возьми. В качестве моей благодарности. Теперь тебе лучше уйти. Тебя могут убить просто потому, что ты крыса.
— Так же, как и тебя. Для остальных ты — всего лишь не слишком красивая девица. Постарайся уйти как можно раньше. Я слышал, Талк и Зала сегодня хотят отправиться по делам в Технический Конгломерат. Вроде, его самка беременна. Попроси дядю, пусть прихватят тебя с собой. Он может подумать, что ты распустишь хвост перед этим самцом. Пока она будет на обследовании в стационаре. Постарайся убедить его, что это — твоя единственная цель. Я буду присматривать за тобой, — и, прихватив подарок, вартий скользнул в боковой проход.

Глава 29

Девушка решила попробовать провернуть подсказанную аферу. Она прекрасно понимала, что не избежит участи сестёр, если и её отдадут на расправу в один из общих бараков.
Ворк не скрывал того, как он доволен коварством собственной племянницы:
— Я был уверен, детка, что ты найдёшь выход! Идём! Талк — слабак! Он не сможет отказать тебе в сопровождении на медицинский уровень Технического Конгломерата! Мне нужен этот кузнец, Заитар! Холодное оружие поможет мне занять более высокое положение в Великой Главной Штольне! Не забудь снять защитный чехол с «Когтя» и не поцарапайся сама. От страха ты становишься совсем безголовой и неуклюжей.
Муж Залы молча выслушал набивающегося ему в родственники приближенного Таора.
— Хорошо. Надеюсь, ничего опасного для жизни или здоровья у вас не найдут, Заитар.
Он с состраданием посмотрел на совсем ещё молоденькую девушку, мимоходом подумав, что стоит помочь ей устроиться в Техническом Конгломерате. Кузнец прекрасно понимал, что иного выхода у несчастной жертвы здешних законов попросту нет.
Зала, с подозрением посмотрев на племянницу Ворка, прошипела:
— Вздумаешь хвостом вертеть перед моим мужчиной, быстро отправишься вслед за сёстрами!
— Зала! — окрик мужа стал для неё совсем уж неприятной неожиданностью. — Я не интересуюсь детьми! Не забывай, что я приверженец морали Технического Конгломерата! Пока мы вместе, другую женщину в наш дом никогда не приведу!
— Многие мужики неплохо блудят на стороне, ничего не обещая дурочкам, которые доверили им свою жизнь. Местные девицы за лишнюю пайку еды или побрякушку готовы лечь под кого угодно!
— Замолчи немедленно! — карие глаза кузнеца веяли таким холодом, что женщина предпочла прикусить язычок, так и не высказавшись до конца в адрес возможной соперницы.
— Мне бы переговорить со Старшим мастером-медиком Манорой. Я опасаюсь, что именно мне передался недуг моей матери, — девушка прекрасно понимала, что следует сократить время пребывание рядом с этой семейной парой до минимума, если просто она хочет остаться в живых.
Жена Талка украдкой буравила Заитар тяжёлым взглядом, но та одинаково не обращала внимания на обоих супругов. Было видно, что девушку сейчас заботят гораздо более насущные проблемы, чем подсидеть более удачливую конкурентку.
Словно приняв какое-то решение, Зала притворно улыбнулась и протянула их невольной попутчице кусок хлеба с мясным паштетом:
— Какая ты тощая! Закрадывается подозрение, что Ворк тебя намеренно морит голодом. Поешь с нами.
— Спасибо, я не голодна, — проронила Заитар, прекрасно понимая, что брать что-либо у той, что разбирается в ядах и токсинах гораздо лучше, чем даже Нимор, чревато.
— Ты брезгуешь нашим угощением, девочка? — плохо скрываемое бешенство сразу подсказало племяннице Ворка, что она поступила правильно.
— Нет, просто не голодна. Благодарю вас, ганара Зала, — а потом снова вернулась к своим, судя по всему, довольно мрачным размышлениям о собственном будущем.
Полупрозрачные длинные пальцы нервно теребили край плаща. Так Заитар всегда лучше думалось. Три часа совместного пути с ревнивой женщиной стали для девушки настоящей пыткой. Правда, она выдержала, ничем не показав, что панически боится Залу. Слишком уж хорошо понимала, во что может вылиться такое неприятное соседство, даже временное.
Переступив порог, ведущий во внутреннюю зону, принадлежащую Техническому Конгломерату, самая младшая племянница Ворка вежливо распрощалась с семейной парой. Потом немного суетливо зашарила глазами вокруг в поисках кого-то, кому она может доверить свою тайну. Естественно, убивать единственную жену Талка девушка не собиралась.
Кузнец её совершенно не интересовал. Она, всего лишь, хотела вырваться наружу из клетки, в которую угодили слишком многие в Главной Штольне. Только далеко не каждая женщина была готова рискнуть всем, чтобы получить шанс на свободу и жизнь в более комфортных условиях.
В углу послышалась возня, которая сразу же привлекла к себе внимание Заитар. Совсем ещё молодой самец кнарри вздыбил огненно-рыжую шерсть на загривке и угрожающе чихал, кого-то загнав в угол. Только было видно, что нападать на соперника он явно не собирался.
Подкравшись поближе, она уловила полные раздражения мысли вартия, который тщетно пытался воззвать к разуму оппонента:
— Я — не враг тебе, дурень! У нас сложилась такое же положение, как у людей, рядом с которыми живёт ваша община. Дикая Стая не пощадит никого из тех, кто принадлежит к моему сообществу! Мы для них — слабаки и изгои!
— Убирайся отсюда! Кажется, мы договорились, что вы не будете совать свои не в меру длинные носы и хвосты на нашу территорию?!
— У меня есть важное дело. Человеческая девушка, почти детёныш! Она способна слышать мысли вартий. Уверен, что это не менее важно, чем чуять эмоции. Возможно, она, и правда, унаследовала дар своей матери. Таких людей очень мало. Мы должны помочь ей выжить. Многие трения возникают на пустом месте, если стороны банально не понимают друг друга!
— Шан, чем ты докажешь, что не пришёл разведать, что у моих союзников можно сожрать?
— Тебя зовут Шан? — глаза Заитар стали почти круглыми от изумления. — Разве у вас и кнарри есть имена, как у нас?
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— Кеос, видишь, я сказал правду. Большинство людей чувствуют эмоции и способны видеть картинки, если дар эмпатии и телепатии достаточно силен. Это дитя людей способно общаться с нами на равных!
— Кеос, ты не знаешь, где сейчас Старший мастер по безопасности Гавор или кто-то из его заместителей? Мне очень надо переговорить с кем-то из взрослых по поводу нового токсина, который разработал наследник Таора Нимор. Это очень опасно. Он гораздо коварнее и эффективнее, чем тот, который попал в кровь Валиратт.
Шан ловко вскарабкался на плечо к Заитар, спрятавшись под огненно-рыжими прядями. Крыс настороженно принюхивался и обозревал оттуда окрестности. Он явно не доверял большинству двуногих. Впрочем, никто не смог упрекнуть его в этом. Он видел, какие отношения царили даже в семьях на территории Великой Штольни. От собственных родственников девушка не слышала ни одного доброго слова. На её бедную голову сыпались только брань и побои.
Кеос ухватил племянницу Ворка за подол длинного, сильно поношенного платья из грубого полотна, снятого явно с чужого плеча. Оно обычно шло на изготовление мешков, Потом куда-то повёл. Та не стала задавать ненужных сейчас вопросов.
Гавор внимательно выслушал беглянку и только тут заметил ещё одного пассажира, который высунул нос из-под живого водопада.
— Пойдём, Заитар. Тебе не следует возвращаться в Великую Штольню. Ворк, не задумываясь, отправит тебя в общий барак, как твоих сестёр до этого. Своего длиннохвостого приятеля, пока что, особо не свети. Надо подготовить людей к тому, что вартии в чём-то подобны кнарри. Не все из них, оказывается, бездумные и жестокие убийцы. Это может вызвать слишком сильный шок, непонимание и агрессию. Токсин я лично передам в лабораторию. Прими мою искреннюю благодарность, что не побоялась предупредить нас об опасности. Кеос сказал, что будет присматривать за тобой, чтобы вы с Шаном не наделали непоправимых глупостей. На довольствие я тебя поставлю сегодня же. После осмотра у Маноры тебя проводят в жилое помещение, где ты с сегодняшнего дня будешь жить. Также внесут в списки граждан Технического Конгломерата и выправят положенные документы.
— Большое спасибо, не знаю, чтобы со мной стало, если бы не вы.
Тут Старший мастер по безопасности Гавор удивлённо охнул и бросил на Заитар совсем обалдевший взгляд:
— Сопровождающий тебя грызун настаивает, что каждого человека, достойного доверия, должен сопровождать не только кнарри, но и вартий. Увы, как и люди, далеко не всякая крыса приносит спокойную жизнь и счастье окружающим.
— Он имеет в виду свою родную стаю. Шан — вожак общности, которая живёт по своим законам. Они предпочитают мирное сосуществование с соседями. У второй популяции произошло нечто подобное, что у горняков в Великой Главной Штольне. Кнарри сразу учуют намерения соплеменников моего нового друга. Поэтому враждебные нам грызуны получат знатную взбучку и от тех, и от других. Кеос уверен, что старшая пара сможет сделать так, чтобы миролюбивые вартии были приняты в нашем сообществе. Они прекрасно изучили все пути миграции опасных сородичей и смогут предупредить об опасности за несколько часов. Взамен они просят поделиться едой и защитить их самок и детёнышей от гибели.
— Этот вопрос в одиночку решить не смогу, но обещаю, что мы со Старшими мастерами обсудим ваше щедрое предложение, Шан. Пока что, настоятельно рекомендую не форсировать события.
Токсин оказался с такими побочными эффектами, что гарантированно приводил к фатальным последствиям. Тому, в чью кровь попадёт, хотя бы, полмиллиграмма этой гадости, уже ничем нельзя было помочь. Заитар замялась и попросила осторожно предупредить Талка и Залу о новой опасности.
— И скажите ей, что не претендую на её мужа. Дядя сказал, что отправит меня в общий барак, если не стану второй женой упрямого кузнеца. Теперь мне такое несчастье уже не грозит. Я остаюсь в Техническом Конгломерате, чтобы помогать в общении с другими разумными расами Эхоро: кнарри и вартиями.
— Ты можешь передать эти добрые вести супруге Талка лично. Она, как раз, приходит в себя в Процедурном кабинете после очередного обследования.
Девушке было страшно, но она понимала, что при Гаворе Зала не посмеет попытаться ей навредить даже словом.
— Почему ты решила уйти, Заитар? — в голосе племянницы Гарэя было столько изумления, что девушка соизволила ответить.
— У Великой Штольни нет будущего, Зала. Так считают многие. Даже Кеос и Шан придерживаются такого же прогноза. Будьте осторожны, от вас попытаются избавиться. Я слышала, что Нимора сильно раздражает, что вы более сведущи в ядах и токсинах, чем он.
— Кто это такие?
— Кеос — молодой самец кнарри, который теперь везде присматривает за мной. А Шан… Ну, с ним как-нибудь позже познакомитесь. В вашем положении лишние треволнения могут повредить будущему ребёнку.
— Я не беременна. У меня просто была задержка, — проступившая на красивом смуглом лице досада без слов говорила, что интриганка боится, что Талк может бросить непутёвую и скандальную супругу.
— Ничего страшного. Пару месяцев относительно спокойной жизни и хорошее питание должны помочь вашей беде, — Манора приветливо улыбнулась молодой женщине. — Вы совершенно здоровы, как и ваш муж, и генетически полностью совместимы. Он не сильно расстроился из-за реального положения дел. Только на вашем месте я бы осталась тут. Учитывая, что наследник Таора заимел на вас зуб, это может быть неоправданно опасным.
— Мы поступим так. Зала, ты останешься тут, — голос Талка не допускал и тени возражений. — Скажу, что на сохранении. В ближайшие девять месяцев вопросов ни у кого возникнуть не должно. Я закрою все заказы. Только оружие и арбалеты будут с сильно сбитым балансом. Вреда от них будет ещё меньше, чем от обрезков труб и ржавых монтировок.

Глава 30

Зала ушла в невесёлые размышления и лишь рассеянно кивнула головой, подчиняясь воле супруга. В их дом кузнец вернулся один. Вскоре пожаловал и Великий Вождь и его свита в полном составе, включая Наследника Нимора.
Таор довольно крякнул, когда в его мозолистые ладони лёг кинжал, изукрашенный причудливой чеканкой. Узор был настолько красив и сложен, что буквально заворожил Вождя. В нюансах балансировки холодного оружия и арбалетов он совершенно ничего не смыслил. Только богатую упаковку почти ни на что не годного подарка оценил по достоинству.
— Паря, я доволен! Не хочешь перекочевать в мою свиту? Такой кузнец всегда пригодится!
Гарэй, гневно прошипел:
— Талк женат на моей племяннице! Имею право запретить! Хочешь оружие — плати продуктами или ещё чем! Это мой родич! Ты никогда не переманишь его под свою руку!
Мужчины минут двадцать молча буравили друг друга гневными взглядами. Только вот ни один из них не желал уступать другому.
— Гарэй, я обещал Зале, что останусь в нашем доме.
— Да, кстати, а куда ты дел свою бабу? — Таор нехорошо прищурил левый глаз, явно не доверяя обоим собеседникам.
— Положили на обследование в стационар. Возможно, придётся оставить на сохранение, — Талк приложил все усилия, чтобы в голосе не проскользнуло искреннее беспокойство за супругу.
Его собеседники такого отношения женщине никогда в жизни бы не поняли.
— Дурак! Почему у тебя только одна жена? У нас так не принято! Баб должно быть много! А ты ещё и сопляка заделал! Пусть сделает аборт. Либо бери ещё одну девку под свою крышу!
— Нет. Если я буду постоянно разнимать дерущихся жён, когда выполнять заказы стану?
— Уважаю! В угоду делу далеко не каждый мужик способен на такой подвиг! — Таор внимательно посмотрел на пришельца из Технического Конгломерата и проронил. — Вооружишь всех моих людей. До конца месяца! Жратву и спирт тебе доставят прямо сейчас. Как и бабу вести хозяйство. Коль скоро твоя дура умудрилась понести!
— Не надо. Я привык все делать сам. Мне не нужны в доме посторонние!
— Это даже не обсуждается!
Гарэй, сразу почуяв, что может утратить выгодного родственника, тут же встрял:
— Есть у меня несколько молоденьких цыпочек на примете! Своих шалав можешь оставить для своих крыс, Таор! И учти, Талк, если откажешься, все три девицы отправятся прямиком в общие бараки. Что с ними произойдёт очень скоро в этом случае, ты и сам знаешь.
Скрипнув зубами, кузнец был вынужден согласиться. В тайне он надеялся, что сможет и навязываемых ему дамочек тихонько переправить к соседям. Было горько и больно прозревать простую истину. У Великой Главной Штольни нет, и не может быть, будущего. Здесь жили хищники в человеческом обличье. Их не интересовало ничего, кроме собственного благополучия и власти.
Гарэй, многозначительно подмигнул родственнику, и проронил:
— Жди тут, Талк. Ты каких предпочитаешь? Лично я бы посоветовал разнообразие. Трёх, уверен, для начала, тебе будет вполне достаточно. К хорошему тоже лучше привыкать постепенно… И помни, что если ты их не возьмёшь в свою семью, отправлю в общие бараки без всякой жалости! Они совсем ещё молодые для подобной участи.
— Хорошо, но предварительно пусть пройдут полное медицинское обследование. Вы так отвратительно обращаетесь с собственными женщинами, что Зале теперь приходится спешно лечиться!
— Ну и сдохла бы твоя крыса, невелика потеря! — Таор надулся точно болотная жаба от осознания собственной значимости. — Других найдёшь. Да ещё и не будешь вечно трястись, что она потравит или тебя, или соперниц!
— Гарэй, пришлёшь девиц утром. Мне надо за кое-какими материалами для заказа в Технический Конгломерат. Так что, около полудня я выдвигаюсь в путь! Никого ждать не буду!
— Ты подумай, Талк! Моё предложение остаётся в силе! — Вождь не терял надежды сманить выгодного ремесленника под свою крышу. — Девок я тебе и сам могу подогнать! Чем ближе ко мне, тем больше выгод и власти у тебя будет!
— Хорошо, я подумаю, — только чтобы от него отвязались, обронил кузнец, и оба соперника в борьбе за трон Великой Штольне сразу поняли, что его все это совершенно не интересует.
Таор торопливо попрощался и ушёл. По выражению лица что-либо понять было невозможно. Только и кузнец, и его родственник сразу поняли, что на них затаили злобу.
Великий Вождь сразу же велел позвать к себе Нимора:
— Нам нужно переманить Талка на свою сторону. Как только Зала появится в Главной Штольне, избавься от этой змеищи! Тогда её вдовец будет более сговорчив!
— Как пожелаешь, отец!
— Только быстро и без лишнего шума! Мне не нужны свары с Гарэем! Пока не захватим имущество и баб Технического Конгломерата, лишние осложнения нам ни к чему!
— Можешь считать, что она уже мертва! Дайте мне только добраться до Залы!
Талк пожалел трёх совсем ещё молоденьких девушек. Они были бы совсем бесподобны, если бы не следы побоев. Три пары испуганных глаз что-то всколыхнули в начавшей черстветь в Главной Штольне душе кузнеца.
— Идемте. Не бойтесь, никто не причинит вам вреда в моём доме.
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Так они гуськом и прошествовали вслед за тем, кто должен был стать для них хозяином. Так как жениться Талк наотрез отказался, но согласился, что дополнительные руки при беременной любимой супруге не будут лишними. В последнее время из-за того, что дамы в гаремах местных главарей частенько убивали или травили соперниц или не угодивших им мужей, женой становилась далеко не каждая взятая под крышу женщина.
В это самое время кнарри, сопровождавшие мастеров охраны Технического Конгломерата, придирчиво обнюхали и просканировали всех четверых. Лишь после этого позволили им пройти в медицинский корпус, где всем заправляла Старший мастер-медик Манора.
Черноволосая женщина с пронзительными зелёными глазами сразу же взяла девушек под своё покровительство и безапелляционно заявила:
— Зала может ненамеренно навредить им. Хотя этой троице порядком досталось, они ещё достаточно молоды, чтобы без проблем вписаться в наше общество.
— Надо что-то делать! Эти идиоты не умеют ценить чужие жизни!
Рыжеволосая девушка с серыми, как зимнее небо, глазами робко дёрнула Талка за рукав и предупредила:
— Я жила в доме, соседствующем с дворцом Вождя. Вашей жене грозит опасность. Ей ни в коем случае нельзя возвращаться в Главную Штольню…
— Рассказывай, не бойся, — он постарался говорить так, чтобы не напугать несостоявшуюся супругу ещё больше.
Она замялась, а потом едва слышно прошептала:
— Таор велел Нимору избавиться от неё как можно скорее и тише. Он хочет переманить вас под свою крышу, чтобы не переплачивать Гарэю за каждый заказ.
— Спасибо, Ингар. Я не забуду того, что ты предупредила меня.
— Не возвращайте нас обратно. Иначе в общем бараке мы быстро погибнем.
— По этому поводу можете даже не беспокоиться, — на Манору было страшно смотреть, настолько гнев исказил черты обычно невозмутимого лица. — Талк, как только срок вашего договора истечёт, вам придётся вернуться обратно. У Главной Штольни нет будущего. Вартии собираются захватить весь их провиант и уничтожить или прогнать людей. У них такой же раскол, как у нас. Кеос и Шан даже не сомневаются в этом. Прогноз не утешителен и для нас. Будет лучше поторопиться с поиском выхода на поверхность. Оставаться тут становится неоправданно опасно. Конечно, кнарри постараются вытащить всех сородичей и людей, которые смогут услышать их телепатический или эмпатический мысленный зов.
Зала совсем помрачнела, когда узнала неутешительные новости:
— Конечно, отчасти приятно сознавать, что Таор считает меня опаснее всех остальных. Только умирать я не собираюсь! Особенно так рано и страшно! — карие глаза не обещали врагам ничего хорошего.
Она с удивлением поняла, что в Техническом Конгломерате ей не сказали ни одного дурного слова. Человеческая жизнь тут ценилась превыше всего. Жена Талка с горечью осознала, что, даже заняв трон Великой Главной Штольни, они не смогли бы ничего изменить. Большая часть населения той части коридоров слишком отличалась по мировоззрению и приоритетам. Они были не способны думать о чём-то, кроме своей собственной шкуры.
Побарабанив кончиками пальцев по столешнице, донельзя удивила супруга, когда сказала:
— Знаешь, тебе стоит взять с собой кого-то из стаи Шана. Такое маленькое существо сразу учует, кого надо спасти. Тебе будут сватать девиц все, кому не лень. Жениться совсем не обязательно. Количественных ограничений нет. Те, кто сможет тут прижиться, должны получить шанс вырваться на свободу. Остальных, будем надеяться, вырвет из их маленьких норок могучий зов, направляемый старшей парой кнарри и мирными вартиями. Талк, признаю, что я стремилась к тому, что не имеет никакой ценности. Даже став правителями Главной Штольни на законных основаниях, мы ничего не сможем добиться.
Шан деловито обнюхал специалистку по ядам и токсинам и изрёк свой вердикт, который остальным людям передали кнарри:
— Ей можно доверять. Она, конечно, не любит Талка, но далеко не дура, чтобы вредить ему и остальным. Хотя, всё ещё может измениться, так как предпосылки налицо. По крайней мере, Зала начинает уважать собственного самца! Скорее всего, эти двое расстанутся. Так как пары, созданные без эмоциональной связи, обычно быстро распадаются. Три девицы и вовсе никогда не одобряли того, что происходит вокруг, и старались найти выход из клетки, в которую угодили помимо своей воли.
Талк возвращался в свой дом уже один и без малейшего желания.
— Бабы все понравились или других поискать? — Гарэй сразу рванул с места в карьер.
— Оставлю всех, но жениться больше не буду. Они пока проходят полное обследование с диспансеризацией. Их организмы настолько истощены, что мне придётся сделать заказ для медицинской службы Технического Конгломерата, чтобы их здоровье привели в нормальное состояние.
— Зала, наверно, закатила жуткий скандал.
— Нет, ведь других жён брать не собираюсь. Ей же в её положении помощницы совсем не помешают. Девушки признали главенство моей супруги. Поэтому никаких козней не будет.
— Талк, ты, конечно, великолепный кузнец. Только вот, прости, полный дурак! Слушать бабу напрасный труд! Заведи себе гарем и развлекайся! Пусть твоя мегера посидит у соседей, пока не родит и не подрастит своего щенка!
— Мне некогда с тобой языком чесать, Гар! Работу надо делать! Таор завтра пришлёт людей за новой партией кинжалов и метательных ножей! Проваливай!
— Если Вождь будет цыпочек предлагать, не отказывайся. Дар прими, но поселим их отдельно! Кто знает, что задумал наш враг?
— Однозначно, ему очень не понравилось, что я не польстился на его предложения с девицами.
— Поэтому следующее прими. Если что, сбагришь их в общий барак, и вся недолга! Надеюсь, поступишь как мужик! От подарков Вождя отказываться не принято. Только все они обычно с большим подвохом.

Глава 31

В углу двора раздалось едва слышное шуршание, а потом Гарэй осел точно куль с мукой, поглощённый чёрной копошащейся массой. Талк даже ничего не успел предпринять. Откуда кровожадные вартии, да ещё в таком небольшом количестве, просочились в защищённый от многих бед коридор, так и осталось тайной за семью печатями.
Кузнецу сильно не понравилось, как быстро появился Нимор в сопровождении своих людей. Грызунов-телепатов уничтожили довольно быстро. Попросту облили копошащуюся чёрную массу керосином и подожгли. Только для дяди Залы всё было уже слишком поздно. Останки попросту потушили, подцепили с помощью лопаты и засунули в видавший виды холщовый мешок. Его по приказу наследника вождя тут же куда-то уволокли, чтобы сбросить в ближайшую выработку и закидать пустой породой.
— Поздравляю, парниша. Ты унаследовал всех баб из семейства Гарэя. Он подобрал потрясающую коллекцию цыпочек. Отец пополнит её достойными внимания молодыми девицами. И прекращай ломаться, Талк. Жён должно быть много. Тогда эти кретинки не смогут вертеть тобой, как им вздумается. Советую за любой проступок ссылать в общие бараки. Обычно простой угрозы достаточно, чтобы они вели себя смирно!
— Что делать с моим наследством, я сам разберусь! Мне не нужны твои советы, Нимор! — карие глаза кузнеца веяли стылым холодом зимней стужи. — Вопрос, кто позволил этим тварям оказаться на моем дворе, остаётся открытым!
— Ты напрасно кого-то подозреваешь. Нападения участились. Вождь запретил передвигаться по Главной Штольне даже небольшими группами. За последние две недели погибло много людей. Даже две полные горняцкие бригады сгинули в животах этих тварей.
— Тогда почему ничего не делается? Должен быть способ отпугнуть их. Либо, к примеру, завалить выходы в коридоры и штреки, где они плодятся.
— Они — хитрые и разумные существа с развитой телепатией. Нам так и не удалось выяснить, откуда они свалились нам на голову. От всех, кого посылали на поиски, остались только чисто обглоданные кости!
— Значит, придётся обратиться к специалистам из Технического Конгломерата. Экологи и биологи должны найти решение этой проблемы.
— Дур-рак! Если хочешь, плати им! Мы стараемся не общаться с этими слабаками. Без крайней нужды.
— Тебе не кажется, Нимор, что она наступила? Пусть люди Вождя разработают план по устранению крысиной угрозы. Иначе очень скоро тут не останется не только ни крошки съестного. Но и ни одного живого человека!
— Да кто ты такой, чтобы указывать моему отцу, как ему править?
— Это он нуждается в холодном оружии и арбалетах. Согласись, мне от него ничего не надо!
— Предатель! — взвыл наследник Вождя и попытался наброситься на наглеца с кулаками, но был остановлен полным гнева окриком!
— Нимор! Я сожалею, что у меня такой безголовый старший сын! Не смей даже косо смотреть на Талка! Проваливай домой! С тобой я после потолкую!– и потом покровительственным тоном обратился к кузнецу. — Готовы ли метательные ножи и кинжалы для моих людей? Не обращай внимания! В последнее время этот идиот слишком много себе позволяет! Надеюсь, ты поймёшь меня правильно. Что тебе делать с твоим наследством решишь сам! Это хорошо, что у тебя хватает ума проверить дам перед тем, как начать пользовать их! Кто знает, чем болел Гарэй и его девки!
Талк не стал ничего говорить. Слишком уж не понравились ему мрачные предчувствия по поводу того, что «славный дядюшка» почил по вине интриг Вождя Главной Штольни, а не по простому совпадению. Чем больше размышлял кузнец над странным происшествием, тем менее безотрадной становилась сложившаяся картина. Он прекрасно понимал, что отвечает за безопасность всех своих домашних. Хотя совсем не искал подобной ответственности на свою бедную голову.
Маленькая рыжая тень метнулась к нему. В голове прозвучал тихий голос, который мог принадлежать только вартии:
— От дяди Залы попросту избавились. Такая же незавидная участь будет ждать и твою жену, если она посмеет вернуться. Далеко не все твои домашние достойны спасения, Талк, — голос был явно женским, что донельзя удивило мужчину. — У нас всё просто. Агрессивные особи всегда щеголяют чёрными шубками. Мирные — рыжими. Степень опасности для окружающих можно высчитать по соотношению этих цветов. Меня зовут Вама. Я — постоянная подруга Шана. Не переживай. Мы поможем отделить тех, кому лучше остаться тут, от дам, которым следует как можно быстрее мигрировать в Технический Конгломерат.
— Значит, я был прав в своих подозрениях. Жаль, нельзя привести в этот дом кнарри.
— Нет, в этом сообществе их уничтожают. Они опасны для Таора и его клики. Меня же никто и не заметит, если я притаюсь за отворотом воротника твоей рабочей куртки. Жаль, что ты не рыжий, как Заитар. Никто бы и не заметил меня среди ярких прядей.
Вама деловито обнюхала своего спутника, запоминая малейшие нюансы запаха, чтобы передать своим сородичам своеобразный код.
— Талк, мне нужна пара сотен арбалетов до конца месяца, — было видно, что Таор не на шутку обеспокоен тем, что все, кому не лень, пытаются спихнуть его с честно узурпированного трона.
— Я попробую успеть, но не обещаю. Это довольно сложные изделия. Спешка в данном случае может привести к резкому снижению силы удара и дальности стрельбы. С завтрашнего дня буду отправлять домашних на медицинский осмотр. Похоже, многие из девушек настолько истощены, что придётся обеспечить им усиленное питание взамен на адекватные услуги.
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— Ни одна баба не стоит таких хлопот и затрат! Сдохнут — новых цыпочек приведёшь в дом!
— Меня вполне устраивают те, что есть, — как от назойливого кровососа отмахнулся кузнец. — По крайней мере, от старых всегда знаешь, чего ожидать. Новая же жена или просто взятая в дом служанка — всегда кнарри в мешке.
— Скорее вартия, парниша! Не давай Зале сесть тебе на шею только потому, что слишком быстро обрюхатил её!
Мысленный голос Вамы был полон нескрываемой тревоги:
— Этот странный вожак задумал что-то худое. Он ненавидит твою самку лютой ненавистью и желает только одного…
— Поскорее избавиться от неё и подложить мне в постель девку, которая будет покорна его воле.
— Да. Будь осторожнее. Твоей самке и тем, кто ещё не превратился в абсолютно чёрную вартию, лучшее бежать из этого крысятника как можно дальше и быстрее. Тебе тоже надо переправить всё ценное туда и, как истечёт срок вашего договора, а лучше раньше, однажды не вернуться обратно.
— Я не могу бросить ни одну женщину на смерть, Вама.
— Кнарри скажут, кто из них не опасен для Технического Конгломерата. Те, кто ненадёжен, просто не смогут занимать положение, которое позволит им причинить вред остальным. Твоя Зала, например, никогда не станет чем-то иным, чем просто домохозяйкой. Слишком уж часто она идёт по головам, ломая чужие жизни и судьбы. Конечно, только тогда, когда ей это выгодно. Поэтому, возможно, ни один кнарри или вартий не выберет твою жену себе в спутницы.
— Она не позволила превратить меня в бесправного пленника. Поэтому, всё останется, как есть, между нами.
— Никто и не собирается лезть грязными лапами в твою личную жизнь, Талк. Будь осторожен, этот человек с прогнившей душой никому не желает добра. Даже собственным детям.
— Обещаю, что никому не позволю застать себя врасплох. Завтра же под предлогом, что мне нужны высокотехнологичные материалы, отправлю самых молодых девиц к Заитар и остальным.
— Прекрасная идея, Талк. Постарайся, чтобы у всех твоих изделий был оптимально паршивый баланс. Никто в Техническом Конгломерате не должен серьёзно пострадать от этих металлических штуковин.
Великий Вождь был очень зол на собственного старшего сына и наследника. В отличие от зарвавшегося родственника он прекрасно понимал. Кузнец совсем не такой наивный простачок, каким пытается казаться. В помещении, где их никто не смог бы подслушать, молодой мужчина получил такую трёпку, какой совсем не ожидал:
— Нимор! Рудничный газ тебе в глотку! Ты что творишь?! Талк — не дурак! Он сразу просёк, что Гарэя попросту тихо убрали!
— Отец, этого не может быть! Только полный лапоть мог позволить Зале женить себя на ней! — в зелёных глазах того, кто должен был воссеть на Трон Главной Штольни после отца, вспыхнул крайне нехороший огонёк.
Ответа он не удостоился. Вместо этого родитель отвесил ему ощутимый удар в челюсть. От него проштрафившийся наследник тряпичной куклой отлетел назад, со всей дури приложившись об стоявшие в углу ящики с консервами. Видя с каким бешенством сверлят его маленькие карие глазки отца, решил пока так и остаться в лежачем положении. От греха подальше, втиснулся в тесноватое для его туши пространство между припасами и стеной помещения и затаился там. Он старался не привлекать лишний раз внимания отца. В таком состоянии Таор не щадил ни чужих, ни своих.
— Идиот! Да, Алир, конечно, слабак! Только умный слабак гораздо полезнее сильного кретина! Крыс надо было впустить гораздо меньше! Талк мог пострадать! Этого ни в коем случае допустить нельзя! Нам нужно оружие! Наши соперники за власть не спят! Возможно, придётся избавиться не только от них самих! Их баб и щенков тоже в расход! Чтобы боялись, уважали, даже пикнуть не смели!
Он подошёл к поверженному родственнику и попытался пнуть его замызганным сапогом на толстенной подошве. Только Нимор знал, что мало ему не покажется. Поэтому сжался так, чтобы уместиться в своём ненадёжном убежище целиком. Оставалось лишь переждать гнев отца, как бурю. Справиться с ним, пока что, ещё никому не удавалось. Для того, кто не успевал забиться в какую-нибудь щель, последствия часто оказывались фатальными.
— Вылазь, слизняк! Ты чуть не завалил мой гениальный план!
Нимор поступил с точностью наоборот. Точно одинокая крыса, почуявшая стаю кнарри, он постарался забиться во временное убежище ещё глубже.
Выругавшись, Великий Вождь прошипел рассерженной змеёй:
— Жрать захочешь — сам вылезешь, Нимор! Ещё один такой дурацкий прокол, придурок, и я забуду про то, что ты — мой старший сын! Наследник! Отцовская гордость! — и он злобно пнул кучу с ящиками.
С такой силой, что верхний ряд грянулся на пол. Железные банки консервами с глухим стуком раскатились в разные стороны.
Нимор покинул своё убежище лишь тогда, когда почуял, что впавший в бешенство отец ушёл. Попадаться в ближайшую неделю Таору на глаза для него было чревато. Он прекрасно понимал, что от гибели его спасли лишь ящики с провиантом.

Глава 32

Впавший в немилость у собственного отца мужчина и не заметил, как из бокового хода выскользнула тень. Кутаясь в серые лохмотья, она торопливо обшарила помещение. Воровато озираясь, мальчишка лет тринадцати собрал раскатившиеся по полу жестянки. Облизнув потрескавшиеся губы. Сноровисто рассовал нежданную добычу по карманам полотняной куртки, явно с чужого плеча. Услышав о чем-то яростно спорящие голоса, он торопливо удрал. Валн привык, что привлекать к себе внимание, отвечая за судьбу младших сестёр и брата, чревато слишком уж большими неприятностями.
Карие глаза подростка обшарили напоследок комнатку, потом их хозяин скрылся в боковом проходе. Он торопился домой, где ждала голодная малышня. Сегодня день прошёл удачно. Паренёк брался за любую работу, чтобы прокормить свою небольшую семью. Дила вела немудрёное хозяйство, готовила и присматривала за теми, кто, пока что, был ещё менее приспособлен к суровым реалиям Главной Штольни, чем она сама.
Чтобы их не ограбили собственные же соседи, еду спрятали в специально оборудованный тайник. Полбанки тушёнки сделали кашу из сероватой мелкой крупы, составлявшей их обычный рацион, гораздо сытнее.
Старшая сестра сначала накормила и уложила спать Тара и Киу, потом Вална. Себе она вывалила на тарелку то, что осталось. Старший мужчина в их небольшой семье отдал свой кусок ещё горячей краюшки заменившей хозяйку дома девочке и проворчал:
— Ты должна хорошо питаться. Ты ещё растёшь. Запирай двери как следует. Кого попало в дом не пускай. Воды до завтрашнего вечера вам хватит. Если ты сляжешь, я один не справлюсь со всем. Чёрные вартии сожрали дядю Залы Гарэя. Крысы как-то проникли в Главную Штольню. Возможно, всего лишь, кто-то захотел избавиться от влиятельного конкурента или прибрать Талка к рукам. Поешь и иди отдыхать. Мне ещё надо почистить медные светильники и натереть до блеска пару дюжин пряжек от ремней.
— Не волнуйся. Мы не выходим из дома, когда ты на заработках. Я всё ещё надеюсь, что мама и отец успели добраться до Варлены. Тогда есть шанс, что их не смыло цунами.
— Надежда есть всегда, Дила. Только не надо слишком судорожно за неё цепляться. Нам придётся держать ухо востро и рассчитывать только на свои силы. Я попробую уговорить мастера кузнеца Талка обучить меня секретам мастерства. Судя по завистливым шепоткам, его домашним живётся гораздо легче, чем соседям…
Валн поднялся очень рано, так как ему нужно было найти работу. Младшие сестры и брат требовали заботы. Так и этак прикинув, решил, что откладывать визит к кузнецу слишком долго не следует. В последнее время очень часто вместо обещанной еды или лекарств его попросту избивали до полусмерти. Вступиться же за сироту было некому. Многие очерствели от испытаний настолько, что их ничего не интересовало. Кроме, разве что, собственной безопасности и благополучия.
Он переделал всю тяжёлую и грязную работу, которой щедро оделил его Ворк. На то, чтобы справиться с ней, ушёл весь казавшийся бесконечным день.
— Всё готово, мастер-горняк. Вы обещали мне пять банок консервов и тёплую одежду из ваших запасов.
— Я передумал, сопляк! За тебя мне некому шею намылить! Мне всё равно, что станется с тобой и остальными! — и он занёс кулак, чтобы ударить подростка в перекошенное от ярости лицо.
Только вот претворить в жизнь своё подлое намерение сторонник Таора не успел. Талк сжал мускулистую руку подлеца точно в тисках клещей, которыми ворочал ещё не остывшие металлические заготовки.
— Ворк, мразь! Не смей, я сказал! — карие глаза кузнеца не обещали мужчине ничего, кроме хорошей трёпки. — Да, кстати, забери своего племянника! У него руки из жопы! Он ленив, как перекормленная вартия! Ещё и смеет огрызаться! — в ответ на робкие попытки возражения нахал получил увесистый удар в скулу наотмашь и отлетел к противоположной стене. — Не понимаешь слов? Тогда поймёшь язык силы! Мерзавец! Обидеть сироту, который ещё и младших детей своих пропавших без вести родителей тянет! Нет у тебя души, Ворк! Не нужны мне девки твоей крови! Дурные они, все в тебя! Я понаблюдал за ними! Ни одной не будет под моей крышей! Эти хищницы, если их отправить в общий барак, быстро изведут там всех мужиков! Если те не научатся плясать под их дудку!
— Дурак! Таор разорвёт тебя собственными руками! Я ­– муж Виры!
— И где твоя жена, кретин? — в голосе вождя, свалившегося им на голову как снег на голову, было столько презрения, что бывший муж Саи побелел как мертвец и попытался вскочить на ноги и ускользнуть от греха подальше.
— Она сбежала. Вслед за братом! Мои соглядатаи видели её вместе с Алиром на территории Технического Конгломерата! Предатели! Смерть предателям!
Ответом ему послужил пинок от души под ребра. Судя по воспоследовавшей боли, Владыка Главной Штольни сломал ему несколько рёбер.
— Дурак! Я даже сыну запретил трогать Талка и его домашних! Заплати мальчишке, что обещал! Твой племяш — редкостное дерьмо! Абсолютно бесполезный хлам!
Один из сыновей Ворка, повинуясь молчаливому приказу отца, передал Валну пять банок тушёнки и куртку, до того старую и поношенную, что дыр было гораздо больше, чем ткани.
— Эту ветошь можете оставить себе. Дайте новую, — Таор упивался беспомощностью одного из своих фаворитов. Тот непозволительно часто разочаровывал его в последнее время. — Как я понял, дружище, ты собираешься взять сирот к себе под крышу? Всех?
— Да, мне нужен толковый помощник. Старшая сестра этого парня прекрасно готовит. Она же присмотрит и за малышнёй. Чего пропадать-то таким перспективным подросткам?
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— Знаешь, поступай, как считаешь нужным. Только вот моих цыпочек под свою крышу тебе взять придётся! Отказа не приму!
— Хорошо, Вождь. Только с одним условием. Решать судьбу любой девицы, переступившей мой порог с моего согласия, буду я сам! Это же касается и детей, и подростков. Любой, кто посмеет сунуть нос в мою семью, пожалеет!
— Вот это мужской разговор, Талк! Уважаю! Далеко пойдёшь! Ты перестал быть слабаком! Парнишка этот и мне нравится! Он не побоялся накостылять по шее Дракору, когда тот посмел попытаться отнять у его старшей сестры кусок хлеба!
— Идём, Валн. Надо забрать остальных и ваше имущество. Под моей крышей никто не посмеет тронуть вас даже пальцем! — красноречиво поигрывая молотом, мужчина грозно посмотрел на Ворка, с ненавистью буравящего более удачливого противника тяжёлым взглядом. — Если мне даже померещится, урод! Одними сломанными рёбрами и ушибами ты не отделаешься! Идём, Валн.
Впервые с той страшной ночи, когда произошёл катаклизм, подросток почувствовал облегчение. Чутьё подсказывало ему, что этому человеку они могут довериться. Он никогда не предаст и не отправит их на верную смерть. Дорога до отнорка, который служил убежищем его маленькому семейству, заняла два часа.
Младшие, увидев незнакомца, хоть и в сопровождении старшего брата, забились в один угол скопом. Причём, Дила своим тоненьким телом загородила тех, кто был совсем ещё мал и не мог постоять за себя. В руках девочка сжимала стальной черпак, который им удалось откопать на развалинах жилой секции. Та некогда была их родным домом.
Зелёные глаза выдавали то, что кроха была настроена весьма решительно. Она скорее умрёт, но не позволит причинить и малейшего вреда Киа и Тару. Младшие дети с перепуганным видом цеплялись за её длинную юбку с многочисленными заплатами и следами штопки. В закуте было чисто и пахло едой.
Вама дёрнула своего спутника за ухо и провещала
— Она напугана до полусмерти. Бедный ребёнок. Боюсь, что и мне не удастся достучаться до её разума.
Валн, увидев рыжую вартию, удивлённо посмотрел на Талка и осторожно спросил:
— А разве крысы не опасны?
— Нет, если чёрного цвета в окрасе немного. Те твари, которые сожрали Гарэя, были как уголь.
— А можно мне её погладить? — Дила, к удивлению спутницы кузнеца, совсем не испугалась.
Она опустила черпак и вопросительно посмотрела на старшего в помещении мужчину.
— Если Вама не против, то да, — тонкие пальчики почесали грызуна за розовым ушком, удостоившись довольного вздоха, а потом шершавый язычок осторожно прошёлся по огрубевшей от постоянных трудов детской ладошке. — Ты ей понравилась.
— Они, и правда, могут разговаривать! А я думала, что мама просто рассказывала мне сказки!
— Нет. Они — не обычные животные. Просто чёрные настолько кровожадны, что не прислушиваются к доводам собственного разума. Как и Таор, они убивают любую особь не своего вида и сородичей, которые слишком рассудительны и миролюбивы.
— Хотела бы и я, чтобы рядом всегда были вартия или кнарри! — открыла девочка свой самый страшный секрет.
После чего испуганно юркнула за спину брата, ожидая справедливого наказания за такие глупые желания.
— Кота-эмпата убьют сразу же, как заметят. Поэтому я позову сородичей. Будет лучше, если мы всегда будем знать, всё ли в порядке дома у Талка, если он будет занят. Наши самцы достаточно сильны, чтобы нас опасалась даже чёрная банда Кровожадного Фарпа, — мысленный голос Вамы был полон заслуженной гордости.
Тут из норы высунул нос молодой вартий Илор, чья шкура была рыже-чёрной, как и у его отца Шана, ровно напополам. Именно такое сочетание гарантировало прекрасную физическую форму, высокий уровень ментальных способностей и умение мыслить трезво и владеть собой практически в любой ситуации. Даже самой сложной.
— Ты похожа на наших женщин, — он обнюхал руку Дилы и одобрительно изрёк. — Если мои родители не против, я стану твоим другом и спутником, пока мы оба живы. Чёрные шкуры слишком обнаглели, но, пока что, нам удаётся сдержать их напор. На наше счастье постоянная грызня за власть и подруг не даёт им расплодиться выше критической массы. Только я полностью согласен с отцом. Надо заблокировать как можно надёжнее те штольни и коридоры, где они поселились.
Поняв, что Шан и Вама одобряют его выбор, спрятался за воротником курточки Дилы. Он был всегда рад помочь советом или позвать сородичей на помощь.
На сборы ушла пара часов. Валн с Талком довольно быстро упаковали немудрёное имущество. Потом поспешно отправились на жилой уровень, который кузнец унаследовал от безвременно почившего Гарэя. Вартия была категорична:
— Всех, кто будет попадать к тебе под крышу, сразу показывай нам. Тех, кого можно, переправим в Технический Конгломерат. Кому пока надо побыть в этой змеиной яме, нужно обезопаситься от происков тех, кто так же кровожаден и неистов, как и крысы Фарпа. Боюсь, все Таоровы подарёнки будут с большой гнилью внутри. Как и люди, которых он будет подсовывать в качестве союзников и помощников. Будь осторожен. Зала уже никогда не сможет вернуться в свой дом. Ты же, как только сможем организовать спасение для тех, кто не превратился двуногую тварь, тоже покинешь это страшное место. Детей и подростков лет до пятнадцати ещё можно перевоспитать. Тех, кто старше, придётся оставить тут, если они уже начали гнить изнутри. Жаль, конечно, но, они, не задумываясь, сживут со свету остальных.

Глава 33

Обратная дорога заняла три часа, так как Талк пользовался обходными коридорами. Их ему показали сопровождающие небольшой отряд вартии. Едва он успел отправить детей размещаться в трёх просторных комнатах, как в дверь довольно вежливо постучали. Молодой мужчина заискивающе посмотрел в глаза новоиспечённому хозяину дома и осторожно спросил:
— Предводитель Талк, надеюсь, вы оставите всех работников на прежних рабочих местах? Меня звать Канор.
— Я ещё не принимал дела моего предшественника. Думаю, этим вопросом займусь завтра с утра.
— Валн — рукастый паренёк. Вы правильно сделали, что обратили на него внимание. Он частенько помогал Ворку, только чаще всего вместо оплаты получал тумаки и оскорбления.
— Его старшая сестра прекрасно готовит. Она не болтлива и сама присматривает за младшими в своей семье. Помогает кормильцу, чем может. Когда вырастет, кому-то достанется великолепная жена и хозяйка.
— Если выживет, господин. В последнее время слишком много народу гибнет от клыков чёрных крыс. В основном женщины и дети.
— Достаточно заблокировать коридоры, где их видели, и всё.
— Вождь считает, что испытания лишь закаляют его подданных.
— Зайди в дом, не будем разговаривать о таких вещах там, где нас могут подслушать и тут же донести. Остальные тоже могут войти.
Илор обнюхал одного из горняков, которые теперь подчинялись Талку, и одобрительно чихнул. Плавильщик вызвал у него ощущение надёжно прикрытой спины.
Вама и её первенец сразу рассортировали домашних кузнеца по степени оказываемого доверия. Всех вдов Гарэя пришлось отселить в отдельные комнаты. Также поручить вартиям присматривать за дамочками. Те травили даже мнимых соперниц без всякой жалости. Поэтому количество жён у прежнего главы этого семейства редко долго было больше семи.
Немногочисленных подростков тоже перевели в отдельные покои, приставили к делу и оставили под присмотром тех, кто гарантированно не станет им вредить. Многих подручных своего усопшего родственника кузнец под благовидными предлогами «отправил на повышение». Он договорился с Таором о вполне хлебных местечках для всех неугодных. Эту хитрую рокировку подсказал ему Гавор, связавшийся с их тайным союзником в Великой Главной Штольне через подругу Шана.
Конечно, пришлось потратить немало усилий, чтобы для охраны и обеспечения нормальной работы хозяйства подыскать не прогнивших помощников. Все они тут же перебрались под крышу нового работодателя вместе с семьями. У многих из них были дети. Политику многожёнства, силой насаждаемую Великим Вождём, они не поддерживали. Открыто возражать не смели. Подставлять под удар его гнева собственных домашних не желал никто.
Зала через вартия Заитар подсказала разумное решение:
— Пристрой змеек по чужим гаремам. Желая угодить Таору, по одной стерве возьмут все. Оставшись же без спаянного коллектива интриганок, они будут далеко не так опасны, как вместе.
— Так и поступлю, спасибо за подсказку, любимая, — тут мужчина тяжело вздохнул.
Потом он рассказал, что чёрные вести подтвердились полностью. Вождь велел собственному наследнику избавиться от неё.
— Можешь мной гордиться, муж мой, — нервный смешок и горечь в голосе выдали интриганку с головой. — Похоже, после смерти дяди, этот пьяница причислил меня к самой главной угрозе его власти и богатству.
— Пусть Гавор подготовит комнаты для тебя и для тех, за кого я теперь отвечаю. Мы тут переговорили между собой. Женщин и детей отправим в Технический Конгломерат, от греха подальше. Как только выполню заказ полностью, покину эту клоаку навсегда. Каким же идиотом я был! Нет в Главной Штольне и тени величия. Основная масса здешних жителей такие же ополоумевшие от жажды крови и собственной безопасности, как чёрные вартии Фарпа. Будьте осторожны, эти чудовища расплодились сверх всякой меры. Передай Гавору, чтобы заваливали любой коридор, где стали появляться разведчики этой злобной стаи.
— Будь осторожен, Талк, — молодой мужчина тяжело вздохнул, поняв, что жена также упорно не употребляет в его отношении слово «любимый», как и раньше.
В голосе Вамы прозвучала материнская забота, она воспринимала выбранного ей человека, как не слишком удачливого собственного детёныша:
— Тебе лучше поискать другую супругу. Ты потерял для Залы свою ценность, как пропуск в сытую и относительно безопасную жизнь. Вряд ли, она долго ещё будет в статусе твоей спутницы. Только, умоляю тебя, перед тем, как сделать последний шаг, покажи избранницу мне, Кеосу и Шану. Мы сразу учуем, просто ли страсть вас связывает или более серьёзные чувства. Обещаешь, что выполнишь мою маленькую просьбу?
— Да, Вама. У меня нет причин не доверять тебе, твоим сородичам и кнарри, — судя по мрачности, появившейся во взгляде, Зала сильно царапнула ему душу.
Он совсем был рад не узнать горькую правду. Все, что слышали его уши, было, всего лишь, наглым враньём. Оставалось взять себя в руки и обеспечить достойную жизнь тем, кто доверил ему свои жизни. Разгребать же собственные проблемы Талк решил после того, как вернётся в коридоры Технического Конгломерата насовсем. Торопиться он не собирался, решив подождать, пока время расставит все по своим местам.
Ауна проснулась посреди ночи от того, что по её щеке прошёлся шершавый язык. Поначалу она подумала, что это всего лишь сон, но кнарри, пришедший предупредить об опасности, отступать не собирался.
‍​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌‍ 
— Не время спать. Стая Фарпа слишком близко стала шастать от коридоров, принадлежащих Техническому Конгломерату и Главной Штольне.
Самец кнарри был медно-рыжим, как и Старший мастер-механик. Даже оттенок пронзительно-серых глаз, как и их выражение, были удивительно похожи. Взрослый кот раздражённо дёрнул ухом, украшенным пышной кисточкой и в голове у девушки раздалось недовольное ворчание:
— За последние две недели мы уничтожили десять отрядов разведчиков. Это очень плохо. Значит, скоро они попытаются попробовать на зуб все наши сообщества. Шан просил всех предупредить, чтобы не ходили даже маленькими группами и всегда были настороже. Если крысиная орда нападёт, мало никому не покажется. Гавор сказал, что поставит огнемёты, которые распыляют жидкое пламя, на дальних подступах. Только вот он не хочет применять это страшное оружие без крайней нужды. Да, кстати, Старшая пара одобрила моё решение присматривать за тобой. Теперь у каждого, кто достоин доверия, в спутниках будут кнарри и вартия. Только таким людям можно полностью доверять. Даже селить вас станут отдельно. Не разбивая семьи, естественно. Меня зовут Фемор, Ауна, — деловито представился нежданный ночной гость и принялся умываться, хитро посматривая на новоиспечённую компаньонку. — Моя подруга выбрала твоего помощника Вилара. Да и все остальные, кто доказал свою преданность общности людей, кнарри и вартий не остались без поддержки. Грядут суровые времена. Надо поскорее найти выход наружу. Здесь нам ловить нечего. Я полностью согласен с Кернором. В глубине материка многое могло уцелеть. Надо добраться туда и всё разузнать. Конечно, перед уходом всех, кто не стал подлой чёрной шкурой, надо вытащить из Главной Штольни.
— Я — механик. Что от меня-то требуется? — Ауна с грустью подумала, что от неё в данной ситуации будет совсем немного толка.
— Надо придумать что-то, что заставит крыс Фарпа держаться подальше от мест, где живут люди. Не важно, к какому Конгломерату они принадлежат. Талк тоже обещал подумать на эту тему. Ты в курсе, что Таор избавился от Гарэя с помощью взятки одному из отрядов разведчиков? Он заплатил им едой. Правда, не учёл, что тем самым подписал себе и тем, кто рядом, смертный приговор. Первый удар Фарп нанесёт именно по ним. Пойманные телепатические и ментальные сигналы говорят, что стая готовит крупномасштабное нападение. Нас тоже могут попытаться попробовать на зуб.
— Жизненно важно ускорить процесс поиска выхода наружу. Вроде, кнарри Тарка нашёл вентиляционную шахту, которая работает?
— Да, но она настолько узкая, что там, кроме вартий, никто не сможет пробраться наверх. Впрочем, наши хвостатые союзники активно ищут другие лазы на поверхность. Так что не будем терять надежды. К сожалению, время утекает, как вода между лап, — философски закончил он, хитро посматривая на девушку\
Та была сильно похожа на него ершистым характером, когда дело касалось тех, кто ей нравился или был дорог.
— Честно говоря, даже не знаю, чем могу помочь с ордой Фарпа. Если даже технологи Кернора ничего не придумали, дело труба, — Ауна не любила признаваться в собственном бессилии, но была вполне способна на подобный подвиг.
Медно-рыжий кнарри насмешливо фыркнул и хитро посмотрел на откровенно расстроенную подругу. В его эмоциях преобладал явственный оттенок ворчливости, словно он отчитывал слишком сильно нашкодившего котёнка:
— Если у тебя недостаточно силы, чтобы одной лапой уложить всех своих врагов, что сделает умный человек, кот или крыса?
Девушка с удивлением поняла, что пушистый эксперт проводит своего рода тест на профпригодность. Взъерошив непослушные волосы, она, даже не задумываясь, ответила:
— Надо использовать то, что вызывает панический ужас и единственное желание! Такое, как: бежать прочь, как можно дальше и быстрее. Когда страх отключает способность рассуждать здраво, мы начинаем допускать промахи и досадные ошибки.
— Горячо! Я рад, что не ошибся в тебе.
— Погоди, есть одна идея. Только она ещё совсем сырая! — выудив лист тонкого пластика, на который обычно наносили специальным стержнем чертежи, Старший мастер-механик принялась торопливо набрасывать намётки своей идеи.
За этим делом её и застал Вилар. Мужчина долго изучал набросок, а потом дополнил его:
— Смотри, вот сюда можно вмонтировать генератор импульсных колебаний. Они очень похожи на те, которые часто возникают перед землетрясениями часа за два до события и в непосредственной близи от эпицентра. После катаклизма прошло слишком мало времени. Инстинкт заставит чёрные хвосты держаться подальше от наших складов и обитаемых зон. Только надо сделать так, чтобы и в Главную Штольню они и носа не совали. Хотя бы там, где живут обычные семьи. Наша установка вполне сможет уберечь их от этой напасти. Даже частично. Мои компаньоны считают, что это здравая идея. Она вполне может сработать.
— Попытка — не пытка… — голос Ауны выдавал, как сильно она устала. — Попробуем создать небольшое портативное устройство. Небольшой отряд разведчиков чёрных хвостов вполне подойдёт в качестве подопытных, — и очень аккуратно внесла изменения в чертёж, а потом они приступили к сборке работающего прототипа «Антифарпа».

Глава 34

Магира, загадочно сверкая глазами, ворвалась в мастерскую, что-то негромко мурлыча себе под нос. Так бывало всегда, когда в голову внучки Таора приходила, как ей казалось, особо толковая и нестандартная идея. На плече девушки восседала совсем ещё юная рыжая кошечка. Кисточки на острых ушках только начали расти.
— Колись, что придумала, егоза? — Вилар не переставал удивляться, насколько разными могут быть кровные родственники.
Далеко не все плоды на родовом дереве Таора оказались безнадёжно гнилыми.
— Вартии обладают острым нюхом, так ведь? — дочь Алира хитро посмотрела на старших товарищей и лукаво улыбнулась.
— Да, и как это может нам помочь в создании «Антифарпа»? — непонимающие лица обоих наставников изрядно повеселили совсем ещё юную интриганку.
— Всё просто. Помимо колебаний, как предвестников землетрясения, можно добавить ещё один нюанс, — она выдержала эффектную паузу в показавшихся собеседникам бесконечными три минуты, а потом с триумфом в голосе продолжила. — Нужно синтезировать вещество, которое будет пахнуть, как стая разъярённых кнарри. Когда они считают, что их самкам и детёнышам угрожает слишком большая опасность, самцы сбиваются в огромные стаи. Тогда они уничтожают любую вартию с чёрной шкурой, которая попадается им на пути. При этом их неагрессивных сородичей никогда не трогают.
— А разве такое дельце возможно провернуть?
— Старший мастер-химик Раноя сказала, что вполне. Их лаборатория уже занялась решением этого вопроса, — девушка не скрывала, как она рада, что ей в голову так вовремя пришла настолько блестящая идея.
Склонившись над чертежом, внучка Таора засновала между полками в поисках нужных деталей и крепежа. Цепкая память помогла разыскать всё удивительно быстро. В результате, работа закипела с утроенной скоростью. К концу дня небольшое портативное устройство было готово.
Ароматизатор «Боевая ярость кнарри» им принесла сама Раноя. Немолодая уже женщина не скрывала своего любопытства. Ей сказочно повезло не потерять в катаклизме обоих сыновей с семьями. Поэтому она была не на шутку обеспокоена новой опасностью, замаячившей на горизонте:
— Надеюсь, Магира, этот монстр сработает, как надо. Служба безопасности Технического Конгломерата предупредила, чтобы сохраняли бдительность. Пару раз разведчиков Дикой Стаи ловили в жилых районах. Они как-то обманывают инстинкты кнарри. На наше счастье, сородичи Шана вовремя обнаружили и уничтожили вражеских лазутчиков.
— Надо ускорить поиск выхода наружу. Если вся орда придёт в движение, дела могут пойти совсем худо, — Вилар взъерошил короткие русые волосы, зелёные глаза выдавали сильную тревогу. — Теперь надо испытать его там, где гарантированно есть вартии-разведчики из стаи Фарпа. Только так, чтобы они не удрали к соседям.
— Сейчас небольшой отряд чёрных хвостов ошивается в штреке ноль-ноль-тиа, — Кеос сразу понял, что люди что-то придумали, поэтому сгорал от любопытства и желал опробовать на практике хитроумное устройство. — Только возьмите с собой достаточно людей со станнерами и кнарри. Если что-то пойдёт не так, они могут напасть на нас.
Место в иерархии, которое занимал этот эмпат в сообществе своих сородичей, было аналогично тем функциям, которые выполнял Гавор. Сын Старшей пары был открыт для новых идей. Именно поэтому он и выбрал себе в спутницы девушку, которая обладала не только сильно развитой эмпатией, но и могла разговаривать и понимать вартий-телепатов. Заитар подошла чуть позже, из огненно-рыжих прядей с деловым видом выглянул Шан и озадаченно передал, используя способности своей спутницы:
— Зря говорят, что дурная кровь, смешиваясь с хорошей, не может приносить прекрасные плоды! — он с наслаждением почесал задней лапой за ухом и продолжил мысль. — Женщин, самок и молодняк мы с собой брать не станем. Это чересчур опасно. Пусть они, пока что, побудут в мастерской с Ауной и моей подругой. Магира, даже не верится, что Проклятый Таор — твой дед! Хотя, мои родители щеголяли угольно-чёрными шкурами, а я вот не в них уродился. У Вамы та же история. Видимо, на окрас, в случае с моим народом, влияют темперамент, уровень интеллекта и миролюбивости.
Небольшой отряд, прихватив чудо враждебной техники, отправился на довольно рискованную вылазку. В специальную ёмкость «Антифарпа» был закачан очень специфический газ. Он не имел цвета и мгновенно разносился в воздухе на огромные расстояния. Чёрным хвостам был подготовлен достойный ответ на все те злодеяния, которые уже были на их совести.
Шан, спрыгнув со спины Кеоса, тщательно принюхался. Его крупные розовые уши улавливали даже самый тихий и далёкий звук. Попросив не приставать с неуместными сейчас вопросами, вартий использовал врождённые таланты на полную катушку. До него донеслись кровожадные мысли его старинного недруга — Шия. Тот долго преследовал Ваму, но так и остался не у дел. Рыжая красавица предпочла ему совсем другого самца:
— Мы выведем всю заразу, которая посмела жить в нашей Штольне! — вещал он, грозно встопорщив антрацитовые усищи. — Слабаки Шана подохнут, как и детёныши! Их самки будут нашими! Кнарри и Двуногие прекратят своё бесполезное существование! Слава Великому Фарпу и его Стае! — ответом ему был экзальтированный писк союзников, среди которых были не только самцы.
Гавор, бросил всего один взгляд на Вилара, сжимая в руках полностью заряженный станнер. Остальные сотрудники службы безопасности Технического Конгломерата не скрывали того, что считают технического монстра плохой идеей. Зелёные глаза мастера-механика озорно сверкнули на припорошённом пылью лице. Потом молодой мужчина перевёл небольшой рычажок сбоку странноватого вида металлического агрегата.
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Сначала, вроде бы, совсем ничего не произошло, а потом Вама зарылась чёрной пуговкой носа в воротник Талка, испуганно попискивая. Вибрации основательно прокатились по ушам Шия и его небольшого разведывательного отряда из тридцати особей. И самцы, и самки щеголяли антрацитовым окрасом без проблеска рыжего. Потом блестящие усы буквально встали от ужаса, ощутив специфический секрет желёз тысячи самцов кнарри, терпение которых совсем иссякло.
— Уходим! Кто ж знал, что эти двуногие окажутся совсем не такими! Как их соседи! Уходим! Хвала Великому Фарпу! Смерть всем, кто не носит благородные чёрные шкуры! Оставим себе только самок! Рыжие тихи и покорны! Они будут безропотно плодить огромные выводки! Любого детёныша мужского пола с рыжим клеймом будет ждать мгновенная смерть! Предупредите всех! Разведку можно производить только в окрестностях Главной Штольни! Эти идиоты сами убивают тех, кто может противостоять Великой Орде!
Талк долго гладил Ваму по спинке, чтобы вартия успокоилась настолько, чтобы иметь возможность передавать мысли достаточно связно.
— Я! Я! Я! — спутница Шана испуганно пискнула и прижалась мордочкой к шее кузнеца, лишь через довольно продолжительное время она смогла собраться с силами, чтобы продолжить. — Люди — страшные создания. Таоровы звери не способны на подобное чудо. Я, я чуть не умерла от страха! Такие сигналы недра подают только за час перед сокрушительным землетрясением. Причём, толчки такие, что ничего живого никогда не сможет уцелеть.
— Вама, зато наши враги убрались быстро! Аппарат сработал. Надо сделать стационарные варианты и расставить по периметру жилых зон. Каждую горняцкую партию обеспечить переносным устройством. Я предлагал тебе остаться с Ауной и остальными! — Талк не скрывал собственного облегчения, в глубине души и у него не было никакой уверенности, что первые испытания «Антифарпа» пройдут гладко.
— И пропустить такое веселье? Шан видит моими глазами так же хорошо, как своими собственными! Испытания пошли успешно. Это не может ни радовать, — и рыжая вартия принялась прихорашиваться, приводя растрёпанную шёрстку в идеальный порядок.
— Мама, он мог бы и через меня всё узнать! Тебе не следовало так рисковать. Если бы ты попала Шию в лапы… — Илор, сын Шана, всеми доступными ему способами выказывал собственное недовольство.
— Ему пришлось бы загрызть меня! — вартия фыркнула, выказав всю глубину презрения отвергнутому воздыхателю. — Мне не нужен никто, кроме отца моих крысят! — и она снова юркнула под воротник куртки Талка, где было тепло и вполне безопасно.
Небольшой отряд тихонько вернулся обратно и принёс радостную весть. Только вот праздновать маленькую победу было некогда. Люди, обсуждая тонкости и детали, принялись сооружать более мощные рабочие аппараты. Ауна, Вилар и Магира тут же взялись за создание чертежа для уже стационарных аналогов «Антифарпа». Разработчики чудо-отпугивателя для чёрных хвостов провозились до самого рассвета, отправив в полночь Магиру в комнату отдыха. Девушка так устала, что засыпала, буквально, стоя.
Талк помогал, чем мог, выковывая недостающие детали. Когда встревоженная тем, что муж не соизволил навестить её, Зала принялась расспрашивать медсестёр. Вира спокойно ответила:
— Чёрные вартии с каждым днём представляют все большую угрозу. Слышала, наши механики что-то придумали? Собирались испытать на отряде хвостатых разведчиков. Не переживай. Раз Талк не пришёл вчера, значит, занят чем-то очень важным! — младшая дочь Таора бросила предостерегающий взгляд на молоденькую медсестру, чтобы та не вздумала вмешаться в их разговор.
— Задирает новую юбку? Тут много девиц, которые не забиты как в Главной Штольне. Узнаю о сопернице — им обоим не жить! — карие глаза воинственно сверкали из-под смоляной гривы, эффектно упавшей на лицо.
— Дура ты, Зала! — молодая женщина презрительно фыркнула, почесав своего кнарри между ушей с кисточками, чтобы успокоиться. — Он отказался от всех других! Твой кузнец не похож на соратников моего отца!
— Сама ты — идиотка, Вира! Хотя, не безнадёжна. Ворк — далеко не та брачная партия, за которую стоит держаться руками и ногами!
— Кому нужен этот гнилой старый пень? Ещё и трухлявый! — в дверь негромко постучались. — Войдите, — голос бывшей супруги опального фаворита Великой Главной Штольни не выражал абсолютно никаких эмоций.
В палату вошёл Лидан и передал Зале записку от Талка, равнодушно обронив:
— Ваш муж просил передать. Он пару дней будет занят в мастерской Старшего мастера-механика Ауны. И есть дело именно для вас. Не знаете ли вы какой-то токсин, который будет сдерживать инстинкт размножения у чёрных особей вартий? Наши люди надеются, что сможете помочь.

Глава 35

— Сначала я бы хотела убедиться, что на моего супруга никто не посягает! Надеюсь, моему благополучию ничто не угрожает! — восхищённый взгляд фиолетовых глаз, с обожанием уставившихся на младшую дочь Таора, взбесил женщину окончательно.
— Хорошо, провожу вас. Тут совсем рядом. Вира, передайте людям, чтобы никуда не ходили без сопровождения сотрудников с «Антифарпами». Чёрные хвосты с каждым днём становятся всё наглее, — и он продемонстрировал небольшой аппарат весьма странного вида.
— И это чудовище работает? — в голосе Залы было столько презрения и сомнений, что она удостоилась недоумённого взгляда подчинённого Гавора.
— Да. Сын и наследник Фарпа Ший и его лизоблюды улепётывали так, что только пятки сверкали. Я был в сопровождении во время испытаний рабочего прототипа.
— На слово я даже собственному супругу не верю! Докажите мне, что говорите правду! — она собиралась по привычке устроить скандал, чтобы скорее добиться нужного поворота событий, но её попусту проигнорировали.
— Не здесь. Сейчас мы пройдём в мастерскую. Вот там и выскажете своё пожелание. Вопрос выходит далеко за рамки моей компетенции, ганара Зала, — Лидан улыбнулся Вире и протянул небольшую пачку с сухим печеньем. Его выдавали тем сотрудникам службы безопасности, которые патрулировали коридоры, прилегающие к жилым, рабочим, общественным уровням и складским зонам.
— Не дай бог, я увижу, что какая-то вертихвостка строит бесстыжие глаза моему Талку! Мало им обоим не будет! Обещаю! — жена кузнеца прекрасно понимала, что находится тут на птичьих правах.
Поэтому не желала лишиться последней зацепки, чтобы иметь возможность не возвращаться обратно в Великую Штольню.
— У него нет времени на подобные глупости, ганара Зала. Вы только зря сотрясаете воздух, — каменное выражение лица сразу дало понять скандалистке, что так она ничего не добьётся.
Вира была удивлена, что пострадавший пару месяцев назад в стычке с диверсантами её отца охранник тут же не позабыл о существовании беглянки. Впрочем, молодой женщине сейчас было не до подобных переживаний. Постоянные нападения чёрных вартий привели к тому, что пришлось отводить новые жилые уровни под операционные и больничные палаты.
Жена Талка настояла, чтобы её проводили к мужу:
— Я не собираюсь никому и ничего доказывать! Там полно незамужних девиц! Они вполне могут попытаться подбить клинья к моему мужчине! — племянница Гарэя ничего на волю случая отпускать не привыкла.
Черноволосая головная боль самого Таора временами совершенно не понимала, что с ней творится. Она и хотела поверить собственному мужу, но что-то в душе настойчиво противилось каждому проявлению чувств. Любовь в Главной Штольне была не просто непозволительной роскошью. Она могла привести к смерти также верно, как и излишнее благодушие.
Женщина накинула на голову капюшон куртки как можно ниже, чтобы выражение лица невольно не выдало бурю противоречий. Та бушевала в её душе с тех самых пор, как она повстречала Талка. Зала так до конца и не определилась, как ей быть дальше. Одна часть властно велела бежать, пока ещё может. Другая же шептала, что супруг никогда не обидит и ему можно доверять.
Кузнец предупредил Лидана, что спорить с его супругой — дело не только бесполезное, но и весьма опасное. Поэтому мужчина вежливо попрощался с Вирой и вместе со своими людьми проводил скандалистку в мастерскую. Там сейчас полным ходом шли работы не только над «Антифарпами». Люди, прекрасно понимали, что время поджимает. Они методично проверяли механические крылья на наличие поломок и заправляли аккумуляторы. Конечно, каждое устройство ещё требовало проверки в полевых условиях. Только, для начала, нужно было выбраться из ставшей неоправданно опасной шахты. Подземная тюрьма могла в любой момент превратиться в смертельную ловушку для чудом уцелевших в катаклизме людей.
Талк бросил извиняющий взгляд на молодого сотрудника службы безопасности Гавора, приобнял жену за плечи и подвёл к дивану. Голос кузнеца не допускал возражений:
— Мне безумно приятно, Зала, что ты беспокоишься обо мне, но… Не создавай ненужных хлопот мастерам-механикам и их коллегам из технологической службы, — Зала украдкой обвела всех присутствующих изучающим взглядом, но не заметила и намёка на флирт с многообещающими в таких случаях приятными последствиями.
Ауну же с короткой стрижкой и откровенно неженственными манерами она и вовсе не воспринимала, как потенциальную соперницу.
— Там так скучно, — поняв, что на чужой территории лучше вести себя потише, молодая женщина привычно натянула маску покорной мужской воле супруги.
— Кстати, через пару часов мы бы тебя и сами пригласили. Нам понадобится помощь специалиста. Скажи, можно ли синтезировать токсин, который будет сдерживать размножение чёрных хвостов? — мозолистая ладонь очень ласково провела по смуглой щеке.
Взгляд её супруга был полон такой нежности, что женщина не только растерялась, но и позволила отразиться чувствам на обычно похожем на маску лице.
— Честно говоря, у меня нет ответа на этот вопрос. Хотя, если мне предоставят лабораторию и необходимые ингредиенты и оборудование, то могу попробовать. К сожалению, положительного результата гарантировать не могу, — отстраниться или ещё немного позволить себе побыть во власти странного ощущения покоя, она сразу так и не смогла решить.
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Поэтому замерла, точно птичка под взглядом змеиных глаз.
— Успокойся, любимая. Никто не станет требовать от тебя невозможного. Просто попробуй. С твоими знаниями шанс преуспеть гораздо выше, чем у остальных. Причём нужно создать сразу и антидот. На случай, если под его действие попадут наши союзники, — кузнец решил сильно не напирать, чтобы не разрушить очень хрупкое подобие доверия.
Талк полным нежности жестом убрал с лица жены смоляную прядь, упавшую на глаза и снял капюшон с головы женщины. Потом он вернулся к остальным, продолжая заострять внимание Залы на рабочих моментах из опасений, что та снова примется искать в тёмной пещере чёрного кнарри. Особенно, когда его там нет, и никогда не было.
— Хорошо. Ауна, я бы посоветовала добавить в смазочное масло лардин. Это вещество значительно уменьшает трение рабочих поверхностей и действует как антифриз, — Зала удивилась, что, в отличие от женщин Главной Штольни, никто не пытается настырно привлечь к себе внимания мужчин.
Все присутствующие занимались исключительно работой над «Антифарпом». Техники и технологи, вне зависимости от возраста и пола, выполняли каждый свою часть задачи. Они то и дело обсуждали возникающие сложности и сообща искали оптимальное решение.
— У нас его, увы, нет. Единственный склад находится на территории Главной Штольни, — Ауна отёрла выступивший на лбу пот рукавом куртки и пожала плечами, стараясь, чтобы досада не слишком сильно проступила на слегка чумазом лице.
— Талк, он ощутимо повышает устойчивость стали к ржавчине. Так что ты можешь на законных основаниях потребовать, чтобы тебе передали несколько канистр, — супруга кузнеца решила, что не помешает лишний раз доказать собственную полезность.
Ей совсем не хотелось, чтобы пришлось вернуться туда, где она была приговорена к неминуемой смерти.
— Умная жена — настоящее сокровище, Зала, — женщина с удивлением почувствовала, как её ласково обняли за плечи, потом мимолётно поцеловали в висок.
Она и не заметила, что Талк нашёл несколько свободных минут, чтобы лишний раз показать собственной спутнице, что та напрасно не доверяет ему. Потом мужчина вернулся к рабочим столам, чтобы обсудить состав стали для особо важных деталей.
Ауна чуть не упала, споткнувшись о своего медно-рыжего кнарри, и вопросительно воззрилась на него.
— Похоже, разведчики Шана нашли крупную вентиляционную шахту. Только надо сделать всё, чтобы о ней не прознали ни соседи, ни чёрные хвосты. Возможно, нам удастся выбраться на поверхность и найти новое убежище для всех нас. Старшая пара и миролюбивые вартии уже готовы, чтобы с помощью Зова привести сюда всех, кто достоин спасения, — кот-эмпат души не чаял в девушке.
Он старался сделать всё, что в его силах, чтобы она не забывала об отдыхе и пище.
— Радостная весть. Спасибо, Фемор. Только, сделай одолжение, больше не кидайся так мне прямо под ноги. Никому не стало бы лучше, если бы я упала и свернула себе шею, — Старший мастер-механик с трудом разогнула ноющую от многочасовой работы внаклонку спину и невольно поморщилась.
Вилар, заметив, что требуется помощь, проворчал:
— Это не дело. Сходи к Маноре. Процедура не займёт много времени. С позвоночником не стоит обращаться так безответственно. Ты нам нужна здоровая. Кому будет лучше, если сляжешь, перетрудившись?
— Доделаем «Антифарп», и я обязательно загляну на медицинский уровень. Сейчас на подобные глупости попросту нет времени! — она привычно отмахнулась от коллеги, как от не в меру назойливой мухи.
— Прости, радость лишила меня остатков благоразумия, — кнарри ласково потёрся об ноги спутницы и полностью поддержал требование Вилара. — Но ты сегодня же сходишь к медикам. Такая сильная боль не позволит тебе хорошо отдохнуть после работы и плохо скажется на результатах всех твоих усилий.
— Надеюсь, на этот раз, наши надежды полностью оправдаются. Приглядывайте за Залой. Мне кажется, что она никак не может понять, что тут никто не собирается причинить ей вред.
— Этот вопрос решён уже давно. Вама попросила сородичей устроить почётный эскорт для постоянной спутницы Талка.
— Мне кажется, что Зала сможет преодолеть последствия психологической травмы. Она достаточно молода для этого. Только надо сделать так, чтобы никто по незнанию не спровоцировал агрессии с её стороны, — Ауна обладала настолько тонким чутьём на людей, что почти никогда не ошибалась в своих оценках. Те нередко удивляли окружающих полным соответствием с реальным положением дел.
— Да, незамужним девицам старше пятнадцати лет лучше держаться от мужа этой человеческой самки как можно дальше. Правда, племянница Гарэя ещё не понимает, как сильно любит Талка. Она совсем не привыкла доверять мужчинам, — Фемор насмешливо посмотрел на свою человеческую подругу и раздражённо дёрнул хвостом. — Иногда люди создают себе проблемы, буквально, на пустом месте. Особенно, когда дело касается сердечных привязанностей и собственных страхов.
— Надеюсь, Сая сможет помочь с этим бардаком. Как-никак, она сама сбежала из Главной Штольни, едва не погибнув от рук собственного супруга.
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— Ауна, почему-то мне кажется, что ты тоже сможешь достучаться до Залы. Она не воспринимает тебя как девицу. Слишком уж неженственны, на её взгляд, твои повадки. Да и в Главной Штольне короткие стрижки запрещены под страхом смерти.
— Знаешь, Талку лучше держать жену при себе. Так вероятность того, что она наделает глупостей, будет гораздо меньше, — девушка с удивлением поняла, что ей безумно жаль несчастную жертву обстоятельств.
Она решительно отогнала непрошеную мысль и снова склонилась над чертежом. Сейчас крайне важно было повысить надёжность и безопасность довольно сложного механизма.
— Ему придётся через пару дней вернуться обратно. Пока он нужен Таору, никто не посмеет открыто навредить ему. Только как сделает заказ, надо сразу уходить, переправив к нам всех, кого можно спасти, — Фемор плюхнулся на спину и принялся демонстративно играть с кончиком собственного хвоста и сразу же поймал задумчивый взгляд Залы.
Старший мастер-механик прекрасно понимала. Жену Талка лучше надолго не выпускать из поля зрения. Пока её не признают кнарри или вартии, доверять женщине, не прошедшей подобную проверку, они не имеют права. Кузнец уже сегодня собирался вернуться в свой дом в Главной Штольне. Нужно было с помощью Вамы, как можно скорее, отделить тех, кого в обязательном порядке надо переправить сюда, от остающихся там. За его же супругой обещали присмотреть технологи из химического отдела. Они предполагали так загрузить скандалистку полезной для общего дела работой, чтобы у той не оставалось ни времени, ни сил на глупые мысли и необдуманные поступки.
Лидан лично вызвался проводить Залу в медицинский блок, где она всё ещё проходила обследование и все необходимые процедуры. Только Ауна сразу поняла, что он попросту терпит раздражающее его общество жены Талка, чтобы получить возможность вновь увидеть Виру. Брюнетка прекрасно чувствовала, что она — обуза. Причём весьма неприятная. Пожав плечами, решила ничем не нарушать молчания.
Укрывшись в собственной палате, принялась размышлять, как ей быть дальше. Ситуация складывалась явно не в её пользу. Ни кнарри, ни вартия у неё так и не появились. Решила, что прогуляться и подумать без раздражающего шума будет полезно, женщина предупредила охрану, что будет неподалёку, если понадобится. Получив разрешение, Зала вышла в близлежащий коридор и принялась неспешно прохаживаться из одного его конца в другой. Она словно пыталась уйти от проблем. Их с каждым часом становилось всё больше.
Старший мастер-механик Ауна обернулась на голос Донара. В нём звучали нотки с трудом сдерживаемой радости:
— Мне нужно переговорить со всеми, кто входит в Совет Технического Конгломерата. Я принёс важные новости. Только они не должны дойти до Главной Штольни или тех, кто может всадить нож в спину своим же.
Гавор, прекрасно понимал, что просто так молодой горняк на повышенной конфиденциальности настаивать не будет, включил всю технику для защиты от прослушки. Также велел своим людям бдительно следить за окрестностями. Глаза Донара выдавали своего хозяина с головой. Было видно, что в душе он буквально пляшет и орёт дурным голосом от радости. Только, вряд ли, коллеги по достоинству бы оценили такое странное поведение с его стороны. Обвёл всех, кто отвечал за судьбы людей в Техническом Конгломерате, сияющим взглядом. Потом молодой мужчина выдержал положенную торжественности момента паузу и отрапортовал:
— Разведчики Шана нашли неповреждённую вентиляционную шахту. Она достаточно просторна для беспрепятственной эвакуации населения и имущества на поверхность. К сожалению, прилегающую территорию они, пока ещё, разведать не успели. Настоятельно попросили охранять лаз, чтобы никто не узнал нашей тайны. Это слишком опасно до того момента, когда все наши подопечные будут в сборе на поверхности и в полной безопасности. Постарайтесь, чтобы немотивированная радость на ваших лицах не насторожила гостей из Главной Штольни и чёрных хвостов.
На стол лёг план прилегающей к нужному району зоны. Требовалось сделать всё возможное, чтобы избежать утечки жизненно важной информации.
— Кеос и Шан попросили нас подобрать людей для предварительной разведки на местности. Если найдём временное убежище для населения и удобное и безопасное место для хранения техники и ценного имущества, то можно будет почти сразу же начать эвакуацию.
Все присутствующие не скрывали опасений, что всё может оказаться далеко не так легко и просто, как показалось во время эйфории.
— Кэр, — Гавор слишком хорошо понимал, сколько трудностей возникнет при передислокации их немногочисленного сообщества. — А что прикажешь делать с соседями? Мы не можем бросить на произвол судьбы тех, кто угодил в ловушку, ловко подстроенную катаклизмом.
— Гав, у них есть выход на поверхность! Правда, по другую сторону горного кряжа. Нам не нужен нож в спину. Всех, кто не сгнил окончательно, выманит Зов Кнарри. Уверяю тебя, что он соберёт всех, кто достоин и тени шанса прожить жизнь достойно.
— Но у них нет многих медикаментов и прочего. Сколько ещё Талку придётся сидеть в Великой Штольне, чтобы выполнить условия договора, подписанного им с Таором?
— Два месяца. Столько же понадобится, чтобы полностью эвакуировать население Технического Конгломерата и имущество. Потом он либо покорится вождю, либо сгинет. Как любой бунтарь. Этот человек никогда не умел играть честно.
— За это время мы должны успеть все подготовить. Надо пробираться вглубь Онии. Там могли уцелеть целые города. Может, кто-то из родных сейчас тревожится там о нашей судьбе, — судя по затуманившимся глазам Донара, он с отчаянием утопающего цеплялся за мысль, что Кинара, как и собиралась, уехала в главный перинатальный центр на обследование вместе с их родителями за три дня до катаклизма.
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— Будем надеяться, что мы не единственные, кто выжил на материке, — в голосе Маноры проскакивала горечь утраты.
Она похоронила родителей и мужа, которые не пережили землетрясения. Их жилая зона не выстояла во время сильных толчков, так как была ближе остальных к эпицентру. Старший мастер-медик сердито тряхнула черноволосой головой и собралась. Оплакать потери они смогут, когда выберутся из передряги, в которую угодили по воле случая.
Больше решили эту тему, пока что, не поднимать. Все прекрасно понимали, что сейчас для этого не слишком подходящее время и место. Ауна, проверила второй «Антифарп» и тут же передала готовое к работе устройство Лидану. Молодой сотрудник службы безопасности Технического Конгломерата возглавил небольшой отряд и отправился обеспечивать безопасность возможного пути к спасению. Конечно, он бы предпочёл под благовидным предлогом навестить Виру. Только дела службы привык ставить гораздо выше личной жизни. При ином подходе последствия могли быть фатальными не только для него самого.
Никто и не заметил, как за их спиной торопливо нырнул в боковой проход один из приближенных Таора. Ему было велено не светиться без крайней нужды и уничтожать каждого кнарри, который попадётся ему на дороге. Даже беременные самки и котята не должны были уйти от страшной участи. В кармане у мужчины был припрятан флакон с газообразным веществом. Оно вызывало смерть эмпатов в течение трёх часов после продолжительной агонии. Если, конечно, в течение первого получаса в кровь не ввести антидот. На этот раз Нимор превзошёл самого себя. Яд действовал только на этих разумных существ, обнаруживая себя тогда, когда что-либо делать было уже слишком поздно.
Зоркие глаза Залы сразу увидели странного гостя из Великой Штольни. Прячась в полумраке коридора, куда свернул человек, лицо которого показалось женщине смутно знакомым, она прокралась следом.
— Вы будете подыхать долго и мучительно, блохастые твари! — чужак явно нашёл, что искал, среди пыли и паутины.
Потом до слуха жены Талка долетел испуганный писк совсем маленьких котят и раздражённое шипение их матери. Кнарри не собиралась молча наблюдать, как её и потомство пустят в расход. В который раз женщина порадовалась, что никуда не ходила без обрезка трубы, заботливо очищенной от ржавчины. Стальная трубка ждала своего часа в складках юбки в пол из толстой коричневой шерсти.
Взвесив импровизированное оружие в руке, осторожно пошла дальше. Чтобы поднять переполох, было достаточно громко закричать. Только для кнарри всё могло окончиться ужасной смертью. Что-то в самой глубине огрубевший от страданий души шевельнулось и потянулось навстречу пушистой эмпатке.
Отклик пришёл почти мгновенно:
— Помоги мне! Этот вшивый чернохвостник хочет убить моих малышей. Осторожно! У него нож в кармане и флакон с отравой. Проклятый Нимор велел убить всех, до кого им удастся добраться.
— Сделаю, что смогу. Но надо не только устроить шум, чтобы переполошить сотрудников службы безопасности. Нельзя дать ему воспользоваться ядом.
— Тут один пласт держится на честном слове. За ним карман. Только приведи людей, чтобы откопать нас, — перед глазами Залы вспыхнула такая чёткая картинка, что она сразу нашла нужное место, куда и обрушила удар своего нехитрого орудия.
— Ты что натворила?! Дура! — взбешённый тем, что ему посмели помешать, незваный гость выхватил нож и стал наступать на медленно отступающую в сторону выхода в основной коридор женщину. — Глупая баба! Я убью тебя голыми руками, мразь!
— Попробуй! — Зала намеренно раскручивала крутую спираль истерики, на которые была большая мастерица.
От пронзительного, ставшего неприятным голоса, у оппонента обычно вскоре начинала болеть голова. Любого, кто имел глупость вступить с племянницей Гарэя в свару, ожидало унизительное фиаско. Увидеть в сильных пальцах кузнецовой супруги самое любимое оружие «знати Главной Штольни» наглец никак не ожидал.
Зала издевательски расхохоталась, пытаясь заставить незнакомца делать досадные промахи и ошибки. Так она поступала всегда. С ней даже Таор и Нимор напрямую опасались вступать в противоборство. Враги «Ядовитой» обычно не заживались на этом свете. Многие из них умирали при загадочных обстоятельствах от отравы или токсина. Антидот, как правило, ещё никому подобрать не удавалось. Даже сын и наследник Вождя, скрепя сердце, был вынужден признать, что до этой гадины ему ещё очень далеко.
— И ты ещё мнишь себя мужчиной?! — жена Талка сделала оскорбительный жест, который в Великой Штольне означал полное бессилие в постели и в жизни. — Убирайся, пока цел!
— Шлюха! Я сам разберусь с этими тварями! — взвыл взбешённый подобным отношением со стороны «бабы» глупец и метнул нож в нахалку, посмевшую замахнуться на самое святое для любого представителя сильного пола.

Глава 37

Совсем увернуться Зала не успела. Она почувствовала, как стальное лезвие пробивает ткань. Но оно просто порезало кожу, не задев жизненно важных органов. Впрочем, её задумка удалась. На шум сбежались охранники. Коротко свистнул станнер, погружая несостоявшегося убийцу в глубокое беспамятство. По коричневой ткани одежды женщины расползалось кровавое пятно.
— Разберите завал. Там самка кнарри с детёнышами, — выдавила из себя брюнетка. — На лезвии что-то было, — выдохнула она, теряя сознание.
Гавор велел своим людям освободить семейство эмпатов. Сам подхватил на руки Залу и бегом направился в сторону медицинского уровня. Если в дело вступил яд или токсин, племянница Гарэя могла не выжить и после полученной от удара вскользь царапины.
Ауна была сама не своя, что в отсутствие Талка они не уберегли его любимую супругу. Девушка сама навестила женщину в палате, мрачно посматривая на Старшего мастера-медика Манору, и выдохнула:
— Какой-то неизвестный нам яд или токсин?
— Да, — голос Главного мастера-медика Технического Конгломерата был надтреснутым от усталости и тревоги. — Все системы организма в норме, как и состав крови. Только она не приходит в себя. Давление и пульс, как у здорового человека. Сердце бьётся без перебоев. Мозговая деятельность тоже в норме, — ни с чем подобным ей ещё сталкиваться не приходилось. — Честно говоря, ума не приложу, как теперь быть.
— Плохо. Её муж вернётся через пару дней обратно. Надо что-то делать.
Медно-рыжий Фемор, который всегда и везде сопровождал свою любимицу, переглянулся с белоснежной кнарри Филирой Старшего мастера-медика и поделился их взглядом на проблему:
— Мы тут бессильны. Токсин ставит ментальный блок. Её сознание заперто и не может управлять телом в полной мере. Хотя физиологические и нервные показатели в норме.
Эмпатка Маноры рассерженно чихнула и, задрав хвост, поскреблась в дверь, чтобы её выпустили в коридор. Судя по решительному выражению на пушистой мордочке, она что-то задумала.
— Помощь близка, — долетело до оставшихся в палате Залы людей.
Что-либо объяснить Фили не соизволила. Лишь дала понять, что промедление может быть фатально.
Кеос и Шан выслушали вестницу чёрных вестей с приличной долей фатализма. Наконец вартий, почесав задней лапой за ухом и дёрнув длинным хвостом, поделился пришедшей ему в голову идеей:
— Блок говоришь? А почему ты решила, что ментальный?
— Дурачок, он полностью гасит ответные эмоциональные реакции на наши воздействия! Видимо, проклятый Нимор нашёл, как блокировать помощь своим жертвам и врагам с этой стороны. Только, насколько мне известно, он совсем не берёт в расчёт твоё племя, — кошка была сильно раздражена и не скрывала своей тревоги. — Эта гадость, введённая в нашу кровь, вполне может сделать нас немыми. Превратить в бездумных и бессловесных, как обычные животные, что может быть подлее? Сын Таора бессердечен и жесток сверх всякой меры! Они с его отцом — такие же, как Фарп и его выводок!
Шан сложил в голове два и два и был вынужден согласиться, что в словах гостьи есть большие резоны. Вартий вспрыгнул на спину Кеоса и попросил:
— Надо осмотреть пациентку на месте. Так очень сложно понять, насколько ты права, Филира. Если я смогу хоть чем-то помочь Зале, то проблем нет. Она не такая бездушная стерва, какой пытается казаться. Пожалуй, из людей только очень немногие знают об этом самом большом секрете этой странной женщины.
Предводитель мирных крыс-телепатов легко вспрыгнул на одеяло Залы и принялся бегать туда-сюда, пробуя странные тиски на запах и вкус. Через полчаса он выдал неутешительный вердикт:
— Ментальная сфера. Полностью блокирует любые попытки эмпатического вывода жертвы из коллапса. Мы больше пользуемся передачей мыслей, хотя и не лишены более слабых способностей, как у кнарри. Попробую дозваться разумными словами. Если она очнётся, то быстро найдёт антидот. Именно её неоспоримые таланты в области токсинов и ядов и поставили постоянную спутницу Талка вне закона в Главной Штольне!
Через час вартий был вынужден сдаться. Он раздражённо чихнул и пожаловался:
— Она слышит и понимает меня, но отказывается идти на диалог. Видимо вся причина в недоверии. Оказывается, она панически боится крыс! Проклятые чёрные хвосты! И тут умудрились нагадить! — и он горестно вздохнул, совсем по-человечески. - Ты попробуешь дозваться до неё, Ауна? Зала не видит в тебе соперницу. Может, откликнется?
Старший мастер-механик недоумённо посмотрела на Шана, проронив:
— У меня почти нулевые телепатические способности. Я с большим трудом понимаю, что ты говоришь. Да и то только при прямом обращении.
— Всё равно, попробовать стоит, — Манора в первый раз столкнулась с такой ужасной ситуацией, когда человеческое сознание оказалось заперто внутри ментальной сферы, которая возникла из-за неизвестного в Техническом Конгломерате токсина.
Девушка присела на поставленный Гавором у постели больной стул и взяла женщину за руку. Потом полностью расслабилась и позволила провести свой разум по странным призрачным коридорам. Так она воспринимала телепатический дар Шана.
— Зала, вернись! Мы не справимся с ситуацией без твоих талантов! Неужели ты позволишь Нимору и Таору одержать над тобой верх? Причём таким подлым методом!
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Ауна тоже не смогла ничего добиться даже с помощью Шана и обоих кнарри. Жена кузнеца прекрасно понимала их, но идти на диалог категорически отказалась.
— Мы бессильны что-либо сделать, — Старший мастер-механик отступилась только тогда, когда от усталости не могла больше заставить себя сосредоточиться. — Надеюсь, Талк сможет выманить её из ментальной тюрьмы. Иначе, она так навсегда и останется живым телом без разума.
— Оставим Залу подключённой к аппарату искусственного дыхания. Её муж обещал навестить супругу через два дня. Надеюсь, за это время можно будет переломить ситуацию в сторону улучшения.
Потухший от усталости взгляд Маноры говорил сам за себя. Поручив сложную пациентку Вире, Старший мастер-медик уползла в комнату для отдыха персонала, чтобы немного поспать. Сил ни на что у неё уже не осталось.
Все усилия врачей, кнарри и вартий так и пропали напрасно. Зала наотрез отказывалась контактировать с внешним миром. Гавор встретил Талка прямо на входе в буферную зону и отозвал в сторону. Рассказ о несчастии не занял много времени. Мрачный как грозовая туча Талк с трудом сдерживал гнев, адресованный Таору и Нимору:
— Да чтоб они подавились собственной спесью! Отведи меня к Зале! Не уверен, что она отзовётся! Но, я люблю эту дурёху. Возможно, мне повезёт больше! — и он решительно затопал в сторону медицинской зоны, проклиная про себя подлые интриги своих нанимателей.
Видеть деятельную и смертельно опасную для любого врага супругу лежащей бревном на постели, оказалось для бедолаги слишком сильным шоком. Кузнец с трудом подавил поднимающуюся в душе ярость и присел рядом на стул. Мозолистые руки осторожно взяли безвольную кисть племянницы Гарэя, пытаясь хоть немного согреть.
— Что я должен сделать? — надтреснутый голос говорил яснее тысячи слов.
Вама встала столбиком на плече своего друга и выдвинула своё предложение:
— Шан сказал, что отрава рассчитана на кнарри. Она полностью блокирует эмпатию, но не мешает передавать мысли. Поэтому тебе следует подобрать слова. Она, скорее всего, не поверит сразу, но… — рыженькая вартия сделала паузу в несколько секунд, а только потом продолжила. — Когда твоя постоянная спутница потребует доказательств, ей придётся выйти из своего заключения.
Талк сильно сомневался в том, что у него получится хоть что-то путёвое. Уровень его телепатических способностей и передачи эмоций был довольно низок. Вести полноценный диалог без помощи кнарри или вартии он попросту не в состоянии.
— Никогда — это неправильный подход, — философски отозвался Шан. — Существуют специальные упражнения для их усиления. Зачатки же обеих способностей есть у всех. При желании ты сможешь добиться вполне приличных результатов. Не сдавайся. Нам тоже нужна Зала. Не только тебе. Хотя, не представляю, как бы я жил, если бы потерял Ваму, — предводитель миролюбивых крыс устроился на другом плече кузнеца, мысленно подбадривая бедолагу.
— Любимая, вернись. Ты сможешь. Я знаю. Твоя сила воли достаточна, чтобы покинуть эту тюрьму для кнарри.
— Ты врёшь, Талк. Все мужчины одинаковы. Мне нет резонов доверять тебе!
— Всё просто. Дар эмпатии у тебя сейчас обострён. Сама увидишь простую истину. Не все люди такие, как звери из Великой Главной Штольни. Пожалуйста, дай мне шанс.
Талк сразу почувствовал, что его супруга колеблется, не зная, как поступить.
— Из меня не получится хорошей супруги, — в мысленном голосе женщины прозвучали нотки горечи. — Оставь меня. Тебе следует поискать другую.
— Гарэй убедил тебя в этом? Конечно, забитой тени для «воина Главной Штольни» точно не получится. В тебе так и не смогли убить достоинство. Прошу, дай мне шанс. Если я не смогу убедить тебя, вернёшься обратно. Тогда никто не станет оспаривать принятое тобой решение.
— Хорошо, Талк. Только со мной что-то не так. Ни один кнарри или вартий не пожелал идти рядом по жизни. Значит, я таю опасность для окружающих. Мне нельзя доверять. Кошку с котятами откопали?
— Да. С ними все в порядке. Благодаря тебе. Принести их сюда? Правда, придётся открыть глаза, чтобы убедиться в этом.
— Да, — больше женщина ничего не ответила.
Талк торопливо передал просьбу жены, и Гавор поспешно ушёл. Вернулся мужчина, спустя всего несколько мгновений. В небольшой пластиковой корзинке на подстилке сидела чёрная с белыми кисточками на ушах самка кнарри. Рядом возились три малыша, которые всего неделю назад открыли синие, как у матери, глаза.
Зала с удивлением почувствовала, как шершавый язык спасённой ею эмпатки осторожно прошёлся по бледной от слабости щеке. Приоткрыв затуманенные глаза, женщина утонула в полном благодарности взгляде. Талк порывисто обнял жену и осторожно помог ей сесть, прижав к собственной груди:
— Не смей так больше пугать меня, любимая. С дрянью, попавшей тебе в кровь, надо что-то делать. Она для человека или вартии не так опасна, как для кнарри, но…
— Приятного мало, — слабым голосом отозвалась женщина, позволяя себе расслабиться.
Ей было трудно признаться, что сидящего рядом мужчину она не в состоянии уступить никому, но пришлось. Слишком уж упрямой вещью были факты. Спорить с ними не могла даже она.

Глава 38

— Где Манора? — Зале надоело вынужденное безделье. — Если она не возражает, то мне нужно поработать в лаборатории. Сейчас важно как можно скорее подобрать ключик к токсину, созданному Нимором.
— Я схожу за Старшим мастером-медиком, — Вира чувствовала себя виноватой за то, что жена Талка пострадала из-за гадости, состряпанной её старшим братом. — Только не стану будить, если спит.
— Даже не вздумай! — в голосе Залы проскочили властные нотки, и все сразу поняли, что той уже лучше. — Главное, изымайте у гостей из Главной Штольни все колюще-режущие предметы и флаконы. Мало ли, что в них может быть налито. Также надо придумать, как избегать контактов с кожными покровами. Я уже ничему не удивлюсь.
Чёрная кнарри, убедившись, что малыши заснули, легко вспрыгнула на колени к жене Талка. Старательно обнюхав женщину, кошка одобрительно передала:
— Ты мне нравишься. Пожалуй, такая спутница мне не помешает. И с чего ты взяла, что такая же, как и чернохвостые люди? Те, которые, в основном живут там, откуда ты пришла в наши коридоры.
— Никто из разумных четвероногих не пожелал разделить со мной тяготы жизни, — женщина почувствовала приступ раздражения, как бывало всякий раз, когда ей приходилось быть абсолютно откровенной.
— Ты боишься крыс, любых. Кнарри же до пяти лет не считаются взрослыми и не могут идти по жизни рядом с выбранным ими человеком, — она насмешливо посмотрела на удивлённую собеседницу. — Если бы ты была такой, как о себе думала, я бы никогда не попросила тебя о помощи! Прекращай киснуть. На твоё счастье Манора не спала. После осмотра она скажет, можно ли тебе встать с постели. Только, в любом случае, будет лучше, если кто-то будет присматривать за тобой.
— С этим проблем не будет, — Талк строго посмотрел на жену, которая тут же проглотила готовые сорваться с языка возражения. — Я постараюсь сделать заказ Таора быстрее, чем за два месяца. Великий Вождь нервничает. Кто-то сильно шатает под ним трон. Тебе подписан смертный приговор, Зала. Возвращаться обратно нельзя ни в коем случае.
— Откуда такая уверенность? — жена кузнеца нервничала, что было видно по тому, как она закусила нижнюю губу.
— Вартии из стаи Шана слышали, как Великий Вождь отдал приказ своим людям. Как обычно, устроить несчастный случай. Потом предполагалось быстренько найти тебе замену, удобную для их целей.
Манора быстро проверила пульс, давление и осмотрела пациентку. Велев не переутомляться, разрешила заняться исследованиями в химико-биологической лаборатории. Всю дорогу Зала молчала, размышляя. Она никак не могла понять, почему токсин вызвал у неё лишь странный обморок. Ещё и сопровождающийся блокированием эмпатических способностей и нежеланием без веской причины покидать добровольную изоляцию.
Две недели тестов так и не приблизили её к созданию антидота от фатальной лишь для кнарри отравы. Попадание в кровь эмпатов приводило сначала к полной потере возможности передавать эмоции, потом нервная и мыслительная деятельность совсем сходила на нет. Через три дня происходила остановка сердца. Эту новость почти в хламину пьяный Нимор рассказал Талку, похваляясь перед собутыльниками. Сын Вождя и не заметил, что кузнец больше выливает на грязный пол почти не разведённый медицинский спирт. Он лишь делал вид, что веселится вместе со всеми.
— Вот погоди! Отец тебе таких баб подобрал! Зале до них далеко! Далась тебе эта язва! — Наследник Вождя Таора сделал ещё один глоток.
После чего упал навзничь. Потом громко захрапел, не в силах сладить с последствиями очередной бурной попойки.
Талк в который раз отругал себя за то, что искал лучшей доли там, где её никогда и не могло быть. В Великой Штольне человеческие жизнь и достоинство были пустым звуком. В этом сообществе никто не мог быть уверенным в собственном будущем. Он был вынужден согласиться с тем, что решение Совета Технического Конгломерата покинуть подземелья было верным. Патовая ситуация очень быстро скатывалась к катастрофе. Эту невесёлую истину понимали все, кроме Таора и его Стаи.
Зала, в который, раз попыталась разгадать загадку токсина, который попал в её кровь, но снова потерпела сокрушительное фиаско. Яд практически не отличался от известных ей модификаций сапрогена. Только, отчего-то, смертельным он был только для котов-эмпатов. Погладив свою спутницу по лоснящейся чёрной спинке, жена Талка плюхнулась на стул и задумалась. Женщина чувствовала, что разгадка лежит на самой поверхности, но всё никак не могла ухватить её за голый хвост вартии.
Кузнец, вернувшийся из Главной Штольни, принёс страшные вести, которые в пьяном угаре выболтал Нимор:
— Попадание в кровь эмпатов приводит сначала к полной потере возможности передавать эмоции. Потом нервная и мыслительная деятельность совсем сходят на нет. Сын Таора подтвердил наши худшие опасения. Телепатических способностей у кнарри практически нет. Поэтому вартии и люди всегда выживают.
Зала не стала возражать, когда муж поставил стул и присел рядом, обняв строптивую спутницу за плечи. Она продолжала усиленно размышлять, пытаясь найти ответ на, совсем уж, непростой вопрос.
— Возможность передавать и принимать эмоции встречаются и у нас, но слабее всего развиты у крыс. Надо узнать особенности нервной системы всех трёх рас. Возможно, есть какие-то коренные отличия. Иначе, почему незначительная модификация привела к фатальным последствиям?
— Об этом лучше разузнать у медиков и биоников. Тогда, возможно, удастся найти выход из патовой ситуации, — проворчал мужчина.
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Женщина с удивлением поняла, что уже не представляет своей жизни без Талка. Только это открытие ничего, кроме раздражения, у неё не вызвало. Она воспринимала любовь и страсть, как непростительную слабость.
— Идём, Талк. Без этого уточнения я никогда не добьюсь поставленной цели.
Манора внимательно выслушала молодую пару и попросила пригласить Старшего мастера-психолога Саю. Та сразу поняла, что дело срочное. Поэтому пришла в кабинет Старшего мастера-медика сразу, как только смогла. Всего минут через десять.
— У кнарри есть, так называемый «Узел Крайна». Это особый орган, который отвечает за обмен информацией при общении. Чем он сильнее развит и сложнее, тем больший вес имеет особь в сообществе эмпатов. Покажите мне формулу, Зала. Возможно, эта гадость просто нарушает или блокирует работу этой уникальной структуры организма.
Все четверо склонились над выкладками, записанными на бумаге. Потом Сая показала на вспомогательное вещество:
— Дисмарин никакого отношения к токсину, вызывающему прогрессирующее слабоумие и снижение активности работы всех систем, не имеет. Именно он и приводит к выводу из строя этого уникального органа в организме эмпатов.
— Будет достаточно нейтрализовать только его. Тогда обычный антидот решит эту проблему в течение пары минут, — Зала терпеть не могла, когда подобные мелкие упущения заставляли её чувствовать себя слабой неудачницей. — Всех кнарри, у которых будут замечены первые признаки отравления, будет достаточно обработать газовой смесью из двух компонентов: гарта и дизбарена. Этого барахла на складах, вроде, полно?
— Да, — Манора тут же оповестила медиков и службу безопасности Технического Конгломерата, чтобы всех эмпатов с определёнными симптомами тут же подвергали обработке препаратом и отправляли в специально обустроенный блок.
Тут Тарк, который возглавлял одну из партий, исследующих вентиляционную шахту, попросил собрать руководство:
— У меня важные новости, но следует обеспечить полную конфиденциальность, — улыбнувшись Сае, мужчина прошёл вместе с остальными в кабинет, специально оборудованный для такого рода совещаний.
Остальные собрались так быстро, как смогли, передав наиболее срочные дела помощникам.
— Выход наружу есть, только вот проблем от этого меньше не станет, — голос мужчины прозвучал надтреснуто, было видно, что он держится на пределе своих возможностей. — Путешествовать по поверхности, не убрав огромные каменные глыбы и осколки, мы не сможем. Там почти вся поверхность — сплошные глубокие овраги, пропасти и провалы вперемешку с препятствиями, справиться с которыми будет сложно.
Ауна переглянулась с Кернором и поделилась собственными соображениями:
— Надо узнать, кто ещё из наших людей, кроме меня и Вилара, проходил курс управления механическими крыльями. С их помощью можно будет в несколько этапов перелетать через преграду. Сначала будем обустраивать лагерь, а потом переносить туда людей и имущество.
— Я, — Гавор с трудом вызвал в памяти тот неописуемый восторг от ощущения полной свободы, который дарил этот вид перемещения по воздуху.
Магира с любопытством рассматривала странные крылья, для управления которыми была предусмотрена сложная система рычагов. Аккумуляторы позволяли сделать затраты сил минимальными, но дублировались на случай нештатной ситуации чисто механическим ручным управлением.
На каркас из лёгкого, но прочного, металла тиния наносилась сетка из вилатия. Это позволяло, в буквальном смысле, летать как дикие ящеры заргы, либо парить, как мелкие грызуны с перепонками на задних и передних лапах. Бионики долго бились над созданием этого аппарата, словно почувствовав, что в ближайшем будущем от такой возможности может зависеть слишком много жизней. К сожалению, рисковать собственной безопасностью ей никто не позволит.
Первая партия разведчиков вышла на поверхность. Снаружи было мрачно. Даже дождь был с привкусом пепла. Тьму разгонял лишь не слишком яркий свет аварийных ламп. Тарк, переглянувшись с Талком, устало проворчал:
— В радиусе десяти километров мы не нашли удобного места для жилья. Надо пошевеливаться. Шан и Кеос предупредили, что Стая Таора начинает терять терпение. Один заговор против Вождя следует за другим. Чтобы отвлечь врагов от грызни за власть, он натравит их на нас в самое ближайшее время.
— Мне тоже не понравились шепотки. Правда, я там по-прежнему чужой. При моём приближении все разговоры тут же прекращались. Одно могу сказать: что-то назревает. Надо искать любой надёжный пятачок земли. Переносить туда людей и имущество. Выводить тех, кто не увяз в этом дерьме слишком сильно. Заваливать проход в буферную зону и убираться вглубь Онии. Возможно, там дела идут намного лучше, чем здесь, — муж Залы подумал пару мгновений, обнимая жену за плечи, а потом продолжил. — У соседей есть выход на поверхность. Уверен, что и они прекрасно понимают, что жизнь под землёй — тупик.
С тёмных небес спустились несколько сотрудников Гавора, которые в ответ на вопросительные взгляды лишь сокрушённо покачали головами. Им тоже не удалось найти мало-мальски подходящий приют для людей, которых надо было в кратчайшие сроки выводить из шахты.

Глава 39

Их начальник, задумчиво глядя вдаль, внёс единственно правильное, на его взгляд, предложение:
— Нам надо разбить поисковые группы на партии. Тогда работу можно будет вести круглосуточно.
Кернор расстелил на плоской плите карту окрестностей, составленную до катаклизма. Старший мастер-технолог вместе с Виларом и Ауной принялись негромко спорить, пытаясь понять, в каком направлении лучше удвоить усилия. Каждый из них прекрасно понимал, что сведения сильно устарели. Только ничего лучшего в их распоряжении сейчас не было.
Снова умчались прочь гротескные крылатые фигуры, ещё давая пищу для надежды. Увы, мрачные лица присутствующих ясно говорили, что они слабо верят в скорый благоприятный исход событий.
Словно заразившись общим унынием людей, кнарри и вартии бродили вокруг незаметными тенями. При этом они старались никак не вмешиваться в действо, которое предпринимали их компаньоны. Ситуация ещё никогда не была настолько близка к критической.
Гавор неслышно подошёл к спорящим вполголоса мастерам. Мужчина долго изучал карту. Потом обратил внимание коллег на большую равнину неподалёку от хребта:
— Возможно, там нам повезёт больше. Лучше проводить разведку вглубь континента. На побережье после цунами, скорее всего, ничего не уцелело.
Зала, словно силясь вспомнить что-то важное, улыбнулась и выдала:
— В этой долине был посёлок сейсмологов. Правда, не знаю, уцелели ли они и как к нам отнесутся, но… — тут она замолчала и беспомощно развела руками, что было совсем не похоже на обычно непрошибаемую племянницу горняка Гарэя.
— Значит, в первую очередь, лучше отправиться туда. Только настоятельно рекомендую быть предельно осторожными. Кто знает, какие у них намерения к тем, кого сочтут чужаками? — Старший мастер по безопасности Технического Конгломерата старался заранее просчитать все возможные варианты развития событий.
К сожалению, никому не под силу предусмотреть всего. Из сулящего надежду полёта люди Гавора вернулись ни с чем. Оказалось, что вся долина — сплошная россыпь обломков. Здания не устояли перед разгулом стихии. Местность стала полностью непригодной для жилья.
Начальник службы безопасности помрачнел и едва слышно сказал:
— Тупик. Лучше бы там оказались выжившие.
Ауна, прекрасно понимая, что паника сейчас опаснее эпидемии, обратила внимание коллег на небольшую возвышенность:
— Тут до катаклизма была биологическая станция. Учёные изучали возможности гидропоники. Там работала моя сестра, — девушка судорожно втянула воздух, словно ей внезапно стала трудно дышать. — Надеюсь, им повезло больше, чем сейсмологам, — с трудом справившись с приступом слабости, Старший мастер-механик продолжила. — Тут ещё был посёлок для семей рабочих, которые строили комплекс. Людей вывезли, а здания законсервировали. Если они уцелели, мы сможем некоторое время пожить там. Потом решим, стоит ли перебраться во внутренние области Онии или нет.
Разведку решили надолго не откладывать. Добираться было довольно далеко даже на крыльях. Вернулась поисковая партия уже ближе к полуночи. Глава отряда отрапортовал:
— Посёлок и все здания уцелели. Нам не удалось обнаружить ни живых, ни трупы. Видимо, служащих успели эвакуировать. Надо в ближайшее время начать переброску. Мы не можем рисковать женщинами и детьми. Ситуация с Великой Штольней с каждым днём становится все взрывоопаснее и гаже.
Чтобы не привлекать ненужного внимания, решили отправлять людей и имущество небольшими группами. Сначала в путь отправились те, кто должен был подготовить жильё для приёма новых жильцов. Как Зала ни возмущалась, она оказалась среди них. Талк отмёл все доводы жены единственным доводом:
— Тебе вынесен смертный приговор. Этот вопрос больше не обсуждается! — два взгляда скрестились точно шпаги фехтовальщика, но жене кузнеца пришлось отступить.
Она поняла, что муж очень сильно волнуется за неё, а в Главной Штольне ещё томились те, кого нужно было как-то оттуда выводить.
Племянница Гарэя смолчала, когда с помощью надёжных ремней её пристёгивали, усаживая на место второго пилота. Спорить, отстаивая свою правоту, не было ни сил, ни желания. Держа на руках корзинку с кнарри и котятами, она с некоторым удивлением поняла простую истину. Если с Талком что-то случится, она может просто не пережить его потери.
Открытие настолько поразило молодую женщину, что та всю дорогу молчала, находясь в плену непривычных размышлений и переживаний. Лишь присутствие пушистой эмпатки не дало гордой дочери Великой Штольни скатиться до банальной истерики.
Впрочем, на переживания очень скоро не осталось ни одной свободной минуты. Приказ Совета Технического Конгломерата был прост: «В кратчайшие сроки все жилые помещения должны быть готовы к приёму жильцов». Учитывая, что помещений на всех не хватит, следовало начать возведение дополнительных корпусов из подручных материалов. Благо каменных обломков было в достатке. Бывшая станция биологов сейчас больше всего была похожа на спешно восстанавливающийся муравейник.
Как только первое здание было приведено в порядок, из шахты стали спешно вывозить женщин и детей. Рисковать их жизнями никто не желал. Исход на поверхность набирал обороты, так как механики решили привести в рабочее состояние все крылья, которые уцелели на складах. Время утекало точно вода между пальцев. Все чаще разведчики Кеоса и Шана были вынуждены уничтожать разведчиков Фарпа и Шия. Погибших не было, но многим четвероногим воинам требовалась серьёзная медицинская помощь после каждого сражения.
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Вилар строго посмотрел на Ауну и Магиру и тихо сказал:
— Вы отправляетесь в наш новый лагерь немедленно. Я один вполне справлюсь с мелким ремонтом. В случае если что-то пойдёт не так, вы сможете обучить новых специалистов из тех, у кого будут соответствующие способности.
Медперсонал, раненых и больных, сразу же, как только миновала угроза жизни, переправляли в посёлок на поверхности. Манора, как ни возмущалась, была отправлена в числе первых. Гавор, сердито тряхнув головой, объяснил:
— У нас не так много опытных специалистов. Уверяю тебя, что Вилара отправлю сразу же, как он приведёт в рабочее состояние последний десяток крыльев. Останется только провернуть нашу аферу с Зовом Кнарри и переправить тех, кто на него откликнется, к остальным. Больше нет смысла задерживаться под землёй Мы оставим часть имущества и медикаментов Таору и его людям. Их звериные законы возмутительны, но и они имеют право на шанс на выживание. Надеюсь, у них хватит ума понять, что надо покидать Главную Штольню и искать приют под открытым небом. Вы с Саей сегодня же отправитесь к остальным. Это даже не обсуждается. Кто знает, с какими трудностями мы столкнёмся в самом ближайшем будущем? Любой обученный мастер в своей области повысит наши шансы уцелеть практически в любой передряге.
Сказать Старшему мастеру-медику было ничего. Женщина недовольно поджала губы и пошла вслед за Старшим мастером-психологом к выходу на поверхность. Она прекрасно понимала, что опасения коллеги совершенно обоснованы и имеют свои резоны.
В это время Ворк выслушал вернувшегося после продолжительного лечения горняка и сразу понял, что в Техническом Конгломерате что-то происходит. Увы, что именно, никому из засланных шпионов узнать так и не удалось. Внутренние уровни охранялись настолько бдительно, что даже помощь чёрных вартий не позволила выяснить реальное положение дел.
Таор, небрежным жестом отослав стайку молодых супруг, мрачно произнёс:
— Слизняки что-то задумали! Узнать! Иначе я вас всех лично сброшу в штольню! Вместе с бабами! У вас неделя! Потом я приму меры!
Бывший муж Саи и Виры задрожал и, вращая глазами от ужаса, бросился выполнять очередной приказ Великого Вождя. Он слишком хорошо знал, что ему грозит. Если не справится даже с настолько непростой задачей.
Собрав тех приближенных, которым может мало-мальски доверять, поручил узнать, что творится у соседей:
— Только так, чтобы никто ничего не заподозрил. Таор в ярости. Сами знаете, чем это обычно оканчивается… — во взгляде Ворка появилось выражение обречённости.
Пара десятков лазутчиков по одному отправились на сопредельную территорию под видом заключения выгодных контрактов или получения медицинской помощи. Только просочиться на внутренние уровни они смогли только к концу недели. Их встретило полное отсутствие людей. Было видно, что жилой вид помещений специально поддерживался. Совет Технического Конгломерата не хотел, чтобы узнали о том, что началось массовое переселение в какое-то иное место.
Многие склады также щеголяли пустыми полками и ящиками. Обменявшись недоумёнными взглядами с подручными, Ворк понял: им больше практически нечего взять в здешних местах. Всё ценное было вывезено в неизвестном направлении. Причём единственным известным выходом на поверхность беглецы не пользовались. Прекрасно понимая, какая неприятность может случиться с принёсшим худые вести горняком, послал с докладом самого старого и немощного из своего небольшого отряда.
— Этого не может быть! Мы и воины Фарпа все окрестные коридоры исследовали. Наша вентиляционная шахта единственная из уцелевших! — и он со всей силы пнул тяжёлым сапогом опрокинутого им навзничь мужчину.
— Возможно, они предпочли бродить по неисследованным штрекам и коридорам. Только я сильно в этом сомневаюсь. Раз на жилых уровнях больше нет женщин, детей и стариков... Склады пусты, — старшая из жён вождя с презрением посмотрела не незадачливого рудокопа и продолжила. — Скорее всего, они нашли лаз на поверхность. Мы со своей стороны никогда не сможем туда попасть. Насколько я помню, склады с механическими крыльями остались там. С их помощью можно без проблем преодолевать те завалы и пропасти, через которые иным путём не перебраться. Скажу больше, — она холодно посмотрела на мужа, которого ненавидела больше всего на свете. — Нам оставят часть запасов, медикаментов, инструментов и предметов первой необходимости. Возможно, даже поделятся едой. Потом сделают так, что добраться до их входа с нашей стороны уже никто не сможет. Путешествовать на хвосте с Воинами Великой Штольни не пожелает даже полный кретин!
— Гисса, заткнись, неблагодарная тварь! Иди и займись делом! Присмотри за остальными! Увижу, что опять бездельничайте, всех убью собственными руками! — пожав плечами, женщина тихонько шмыгнула в жилые помещения, о чём-то усиленно раздумывая.
Старшая пара кнарри, Шан и Вама долго советовались, как не привлечь к Исходу алчные взгляды тех, кто хотел отнять даже такой призрачный шанс у жителей Свободной Главной Штольни. Только кому нужна была такая страшная «воля», кроме Таора и его свиты? В Зове решили переплести способности эмпатов, вартий-телепатов и людей, которые могли с ними без помех общаться.

Глава 40

Времени на пустую болтовню уже не оставалось. Талк, вернувшийся от соседей с теми своими домашними, которые заслуживали лучшей доли, рассказал о планах Великого Вождя:
— Они разработали подробный план, где и как разрушить поддерживающие конструкции. Нападение назначено на конец этой недели. Так что мы вовремя вывели своих людей, молодняк и большинство самок наших союзников из будущей зоны поражения. Наш самый непримиримый враг приказал убить всех, в ком есть хоть капля его крови. Оставят только молодых красивых девушек и женщин от пятнадцати до двадцати лет. Остальные будут уничтожены и без тени жалости, — выражение бессильной ярости на лице кузнеца говорило яснее любых слов.
Вама легонько дёрнула мужчину за ухо и проворчала:
— Этого следовало ожидать. Надо за ближайшие дней пять вывести всех, кто ещё способен услышать нас призыв. Потом всем нам придётся очень быстро уносить лапы и ноги, — рыжая вартия по-матерински лизнула Талка в нос. Она с каждым днём чувствовала малейший нюанс его переживаний все чётче. — Сегодня же ночью надо привести первую партию беглецов. Начнём с окраинных районов Великой Штольни. Уверена, что, в основном, это будут женщины, подростки и дети. Они чаще всего гибнут в Таоровой Стае.
Все взрослые кнарри, которые ещё оставались на территории Технического Конгломерата, расселись широким полукругом, мордочками в сторону буферного коридора. Визуального контакта с участвующими в создании Зова Кнарри людьми и крысами эмпатам не требовалось. Они связывали тысячи разнообразных сознаний в причудливую вязь. Через мгновение в сторону Великой Штольни полетел властный призыв. Он погружал в сон тех, кому нравилась их судьба под пятой Вождя. Остальные безопасными тропами должны были прийти к соседям. Беглецам даже предоставили несколько часов, чтобы беглецы собрать скудное имущество.
Мигранты прибывали небольшими организованными группами, чтобы уже через несколько минут быть эвакуированными на поверхность. Там их терпеливо ожидало жильё и помощь медиков.
Пять дней позволили эвакуировать всех, кто был достоин лучшей доли. Последними уходили самые опытные из сотрудников Гавора. По решению Совета Технического Конгломерата тем, кто оставался, оставили небольшой запас медикаментов и инструментов.
Намертво заблокировать окрестные с вентиляционной шахтой коридоры и штреки оказалось несложно. Всего лишь пришлось демонтировать по несколько метров поддерживающих конструкций. Внушительный обвал гарантировал, что Таорова Стая уже никогда не сможет напасть на след беглецов. Их выход выводил на поверхность по другую сторону одного из многочисленных горных хребтов, в недрах которых горняки и вели разработку месторождений. Потом люди покинули опасные подземелья.
Старший мастер службы безопасности Гавор с удивлением почувствовал, как ему на лицо упали первые капли дождя. Только пришлось шустро натягивать капюшон костюма химзащиты. Потом спешно обрабатывать место поражения специальным реактивом. С кислотой шутки были плохи. Проверив, все ли специалисты его подразделения в порядке, усталым голосом велел отправляться во временный лагерь.
Во дворе сновала лишь охрана, экипированная согласно нелёгким условиям. Внутри зданий, куда их проводили, было тепло и сухо. Судя по растерянным взглядам, спасённые из Великой Штольни люди всё ещё не верили, что сумели вырваться на свободу.
Как и предсказывала Вама, в основном это были подростки, женщины, дети и старики. Все те, кто был либо слишком молод или стар для того, чтобы быть втянутым в грязные игры Таора и его клики. Либо несчастные, для которых отправка в общий барак было равнозначна ненадолго отсроченному смертному приговору.
Разместив людей, за судьбу которых они считали себя в ответе, Совет технического Конгломерата отправился на совещание. Вопрос: оставаться тут или впоследствии пробираться во внутренние районы Онии, пока что, оставался открытым.
Потом те, кому предстояло довершить успешную эвакуацию из шахтного лабиринта, вернулись на место временной дислокации. Они никого не собирались бросать на произвол судьбы, если в нём оставалась хоть что-то благородное и человечное. Возвращаться в ставшие смертельно опасными подземелья их заставлял только долг и пока вынужденные оставаться в заложниках у последствий катаклизма коллеги.
Таор сразу почуял: в его жизни что-то очень сильно пошло не так. К сожалению, Великому Вождю так и не удалось разорвать путы странного сна. Он овладел почти всеми, для кого законы Свободной Главной Штольни были примером высшей справедливости и мерой успеха. Далеко не всем молодым женщинам суждено было покинуть это подземное царство ужаса и бандитского беспредела. Здесь только сильный или имеющий большую ценность не только для нынешнего правителя человек мог иметь зыбкую надежду уцелеть вместе со своими домашними.
Ворк лично пробрался на территорию соседей, прихватив своих племянниц и дочерей брачного возраста.
— У нас поганые крысы принесли новые хвори. В основном умирает от заразы молодняк и сильные мужчины лет до тридцати пяти. Хотелось бы быть уверенным, что мои кошечки не подхватили эту фатальную для них болезнь, — и он выдавил притворную слезу, давя на жалость. На самом деле ему не было до девиц совсем никакого дела.
Гавор старательно обыскал всех и выделил сопровождение для гостей из Великой Штольни. Он не чуял угрозы от перепуганных подростков пятнадцати-семнадцати лет. Чего нельзя было сказать о сопровождающем их мужчине.
Дежурная врач быстро распределила похожих на бледные тени пациенток по отдельным боксам и решительно выставила союзника их главного врага вон, проворчав:
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— Шли бы вы, любезный. В вашем возрасте эта болячка уже не опасна. Как только получу результаты тестов, сразу же дам вам знать, — встревоженные взгляды, которыми она обменялась со Старшим мастером по безопасности Технического Конгломерата, сразу дали понять, что надо ускорить эвакуацию мирного населения и имущества.
Когда незваного гостя без промедления проводили до буферной зоны, Донар, не скрывая беспокойства, сказал:
— Кнарри надо усилить сонное воздействие Зова, иначе мы можем столкнуться с чересчур серьёзными проблемами в самом ближайшем будущем.
— Тех, кто ещё придёт от соседей, придётся помещать в боксы. Под землёй эпидемии распространяются быстрее и лютуют сильнее, калеча и унося жизни, — Тэйла тут же отдала распоряжения подчинённым и поручила передать своё рацпредложение Маноре во временный лагерь на поверхности.
Гавор взъерошил короткий ёжик жёстких волос и был вынужден согласиться. Им следует пошевеливаться, если они хотят выпутаться из назревающей заварушки с наименьшими потерями.
— Родственницы Ворка молоды и напуганы до полусмерти. Их надо вытаскивать из беды. Иначе этот бессердечный рудогрыз отправит их в общий барак. Там такие нравы и порядки, что бедняжки быстро отправятся к тем, кто уже пересёк роковую черту смерти.
На том и порешили. Врач провела самые надёжные из медицинских экспресс-тестов. Все пятьдесят страдали исключительно от крайней степени дистрофии и последствий ежедневных побоев. Сделав снотворные уколы совсем ещё юным девушкам, уложила с помощью санитаров в специальные носилки для безопасной транспортировки по воздуху и отправила на поверхность Эхоро.
— Свежий воздух, хорошая кормёжка, должный уход и спокойная жизнь приведут их в норму в течение пары месяцев. Надеюсь, нервная система не сильно пострадала от скотских условий, в которых они были вынуждены жить, — дежурный мастер-медик убрала с лица упавшие на лицо пряди, выбившиеся из аккуратной причёски, и тяжело вздохнула.
Она не могла дождаться, когда смена под землёй закончится, чтобы снова оказаться в кругу людей. Они стали ей практически родными после пережитых потерь и испытаний.
— Ворку скажем, что все его родственницы сгорели от высокой температуры во время угольной лихорадки. Её эпидемия как раз сейчас начинается на территории Главной Штольни? — Гавор не скрывал своего возмущения жестокостью и беспардонностью подручных Таора и его союзников.
— Да. Мы даже выпишем фиктивные свидетельства о смерти. При гибели от такой инфекции и тела, и все личные вещи подлежат немедленному сжиганию из-за высокой степени опасности подхватить заразу и разнести её по всей территории Технического Конгломерата. Кстати, надо подобрать с десяток самых неприятных и болезненных процедур и тестов, чтобы этот паразит без крайней нужды не пытался вынюхивать, что у нас происходит, — синие глаза Тэйлы озорно блеснули из-под косой чёлки, лица собеседников просветлели.
— Прекрасная идея, — Кернор был вынужден подчиниться требованиям Гавора и отправиться во временный лагерь на поверхности сегодня же ночью.
Он прекрасно понимал, что заменить его эффективно, на данный момент, некому. Зов Кнарри приводил под крыло к старшему мастеру по безопасности все новых и новых подопечных. К счастью, в распоряжении медиков было достаточно вакцин и лекарств, чтобы помочь почти всем, кто успел заболеть разномастными болячками. Профилактические прививки смогли несколько улучшить эпидемиологическую ситуацию.
К сожалению, двести трупов были отправлены обратно родственникам. Так как в некоторых случаях слишком запущенная стадия болезни делала обращение к медикам бесполезной тратой отпущенного времени.
Ворку совсем не понравилось, когда ему сообщили, что кузнец заболел. Отпускать его лишний раз на территорию Технического Конгломерата Таор не велел. Откуда бедолаге было знать, что резкий скачок температуры и лающий кашель вызывала таблетка из тех, которыми его снабдили медики? Все прекрасно понимали, что просто так Талка Великий Вождь не отпустит. Слишком уж высоки были ставки в борьбе за власть в Свободной Главной Штольне.
Горняк лично препроводил строптивого ремесленника до медицинского уровня. Только никак не ожидал, что два дюжих медбрата утащат и его в процедурный кабинет. Тэйла прервала все возмущённые вопли бывшего мужа Виры равнодушным:
— Вы, как я погляжу, желаете отправиться вслед за двумя сотнями бывших коллег? Они погибли только потому, что вовремя не начали лечение такой опасной инфекции, как итторма. Ею болеют только те, кто слишком часто дышит угольной пылью и в прошлом имел отравления рудничным газом.
— Этот бугай ни разу не спускался в забой! — фаворит отца Нимора был в ужасе.
Он прекрасно понимал, что если его подопечный умрёт, не сносить ему головы.

Глава 41

— Болезнь очень заразна! Одно радует, что у вас ещё не проявились даже первые симптомы. Правда, придётся пройти через довольно неприятные процедуры и реабилитацию. Уверяю вас, клятва, которую я, как врач, давала перед получением свидетельства о приобретении нужных для работы знаний и навыков, не допускает иного! Здоровье и жизнь человека — высшая ценность! Таково кредо медицинских служб Эхоро!
— Да пошла ты со своими принципами, мерзкая шлюха! Тупая баба! Он доделал заказ! Только должен вернуться к Вождю вместе со мной! Иначе меня ждёт мучительная смерть на глазах у моей семьи! Моих женщин потом не ждёт ничего, кроме общих бараков!
— Сначала надо предотвратить попадание заразы в ваш организм, Ворк. В случае если заражение уже произошло, потребуется длительное стационарное лечение. Вы же не хотите стать причиной гибели всех своих домашних и специалистов, работающих под вашим началом? Глен, Тар, уведите его. Пусть Арисс возьмёт все анализы и пробы тканей. Проведёт необходимые профилактические процедуры. Передайте ей, что в данном случае потребуется полный комплект исследований. Скорее всего, этот человек уже заразился от Талка.
Горняка попытались тихо вывести из приёмного покоя. Когда он принялся размахивать пудовыми кулаками, то попросту ввели под кожу специальную смесь из успокоительного и снотворного. Бесчувственное тело уложили на носилки и вынесли вон.
Гавор проследил, чтобы за ним никто из соседей не шпионил, проскользнул в бокс, где сейчас находился кузнец, и тихо спросил:
— Ты всех вывел из своих подопечных, кого надо было? — серо-стальные глаза мрачно смотрели на собеседника из-под шапки рыжих волос, чуть поблёкших от мелкой пыли.
— Даже максимально комфортно пристроил тех, кому там самое место, — Талк безумно устал от постоянного ожидания подлого удара в спину.
Такой жизни он не пожелал бы и самому заклятому врагу. Изнанка жизни Главной Штольни была совсем неприглядна. Она навсегда похоронила под собой глупые мечты о том, что только там можно обрести свободу. Ничего, кроме ранней смерти и ярма раба Таор никому не предлагал. Даже тем, кто был с ним в родстве или ходил в фаворитах. О том же, что они встретят на поверхности, мужчина, пока что, старался не думать. Слишком уж мрачной стороной могла повернуться и без того неприглядная реальность.
— Значит, пора доложить Великому Вождю, что тебя больше нет в живых. Как и тех домашних, которых ты вывел. Тэйла, подготовь свидетельства о смерти на всех людей мужа Залы. На неё тоже, к слову. Сегодня же ночью мы переправим их с остальными во временный лагерь. Времени осталось не так много. Фарп что-то задумал. Первый удар будет нанесён по владениям Таора. Потом придёт и наш черед. Мы предупредили соседей. К сожалению, все наши рекомендации были проигнорированы. Они даже от антифарпов наотрез отказались. Сказали, что не слабаки. Со своими проблемами сами справятся.
— Безумцы! — выдохнул Талк, прекрасно понимая, что иного пути у них нет. — Чёрные хвосты сожрут и провиант, и людей. Неужели эти глупцы не понимают, что для агрессивных вартий они — лишь бесполезный балласт? Они годны только как корм для кровожадной орды, не более того!
— Кто осознает всю опасность, уже с нами. Вместе со всеми, кто им дорог. Тэйла, попрошу вас не задерживаться. Сегодня вы тоже отправитесь с остальными на поверхность. Не оставляйте здесь личных вещей. Это ваше последнее дежурство на медицинском уровне, — Гавор торопливо ушёл.
Слишком много ещё надо было подготовить, чтобы и текущий, и финальный этапы эвакуации из подземной ловушки прошёл как по маслу.
Во взгляде женщины промелькнула грусть, было видно, что слишком много воспоминаний о победах и поражениях навсегда останутся в здешних коридорах, жилых и рабочих отсеках.
— У меня всё уже давно собрано. Коробки и мешки промаркированы и доставлены в ангар в ожидании отправки в мой новый дом, — врач скользнула взглядом по часам на браслете, вежливо со всеми попрощалась и торопливо ушла, натягивая на лицо новую медицинскую маску. Приближалось время обхода, а в боксах и палатах ещё оставались те, кому требовалась её помощь.
Ворк был безмерно рад, когда через два часа непередаваемых ощущений, сопровождающих медицинские процедуры, его, наконец-то, отпустили домой. Он с ужасом представил, что бы с ним случилось, если бы в его крови обнаружили антитела заразы. Пожелав медсестре сдохнуть самой мучительной и долгой смертью, фаворит Таора предпочёл ретироваться.
Великий Вождь сразу же принял лазутчика, приготовившись выслушать обстоятельный рассказ:
— На территории Технического Конгломерата что-то происходит! Я имею полное право знать, что именно! Говори, Во!
— С нашей территории туда принесли заразу. Люди там тоже мрут, как мухи. Только погибших намного меньше. Вакцина позволяет выжить многим, — горняк опустил глаза, не зная, как сообщить скорбные известия.
— Говори, Во! Тут нет чужих ушей! Не бойся! Ну? — маленькие карие глазки пронзили давнего союзника неприятным многообещающим взглядом.
— Среди погибших от инфекции четыреста человек. Мне выдали свидетельства о смерти. Среди них…
— Ну? — Великий Вождь подобрался, точно чёрная вартия перед стремительным броском.
— Все девки Талка, проклятая Зала и сам кузнец. Вот свидетельства. Он как чувствовал, что смерть дышит ему в затылок. Поэтому видимо, загодя и пристроил женщин и девиц в хорошие руки. Ну, тех, которые ему не по вкусу пришлись…
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— Что племянница Гара сгинула, то туда ей и дорога! Жаль, не успел поганый тюфяк сделать больше оружия! Придётся обойтись тем, что есть! Готовь набег на соседей! Нам нужны медики, лекарства, ресурсы и бабы. Они от этой хвори отчего-то мрут чаще всего! Слабачки!
— Хорошо, повелитель! — Ворк сейчас хотел только одного: поскорее скрыться с глаз в последнее время все чаще впадающего в бешенство Таора.
Отобрав из мужчин тех, кем можно было пожертвовать ради возможности пощипать Технический Конгломерат, и откровенных бунтарей и смутьянов, Великий Вождь с важным видом взобрался на бочку с вином и важно провещал:
— Воины, вы достойны всего самого лучшего! Более удобные жилые уровни, все блага, молодые бабы! Мы завоюем все это! Слизнякам не место в наших коридорах! — ответом ему стал одобрительный рёв уже начавшей терять терпение толпы. — Всех, кроме специалистов и молодых цыпочек, в расход! Никого не щадить! Великая судьба ожидает вас! В два часа по общепланетарному времени пойдём и возьмём всё, что посчитаем нужным! Орда Фарпа отправится в набег с нами! — и снова восторженный вой заставил рассыпаться тишину на миллионы осколков. — Чтобы не привлекать внимания, добираетесь на место по трое.
Из-за коробки с банками с тушёнкой выглянула поджарая чёрная крыса. До Таора долетела ленивая мысль:
— Слишком много болтовни, человек! Моим воинам нужна еда и новые территории! — Фарпа бесило, что он вынужден мириться с чужаками в коридорах, которые самонадеянно считал своими владениями. — Так что, пока вы разбираетесь с врагами, мы заберём жратву со всех складов, в которые успеем проникнуть! — в маленьких чёрных глазках застыло то же выражение, что и у местного властелина горняков.
— Хорошо, но только пару складов! — Таор гневно сверкнул глазами и сплюнул на пол в опасной близи от лап вартия. — Я никому не позволю водить меня за нос!
Огромный чёрный самец встопорщил серебряные усищи и сказал, как отрезал:
— Минимум дюжину! Или ты хочешь, чтобы мои гаыры сожрали всех людей, которых встретят на пути? Им ведь нет дела, красива и молода молодая самка твоего вида, или нет! — и он принялся деловито прихорашиваться, приглаживая и без того безупречную антрацитовую шубку.
— Хорошо, но не больше! — Таору сильно не понравилось, что вартий посмел диктовать ему свои условия.
— Договорились. Только штурмовать защитные контуры будут твои воины! В первую очередь надо вывести из строя те жуткие устройства и убить всех кнарри, которые попадут вам в лапы!
— Что я лично буду с этого иметь, Фарп? Калечить и убивать будут моих людей, пока твои крысы отсиживаются, как трусы!
— А я и не обещал, что вы будете загребать жар чужими лапами! — резонно ответил Фарп. — Мне нет дела до того, скольких унесёт смерть! Мы должны выгнать или уничтожить чужаков! Им тут не место!
Горняки, вооружённые арбалетами и выкованным Талком оружием, стали тайно пробираться к входу в буферный коридор, не рискуя приближаться к воротам на территорию Технического Конгломерата. Время от времени рядом мелькали маленькие чёрные тени, давая понять, что Чернохвостые тоже в деле.
Гавор, получив оповещение о том, что в прилегающей к их коридорам зоне началась странная активность, коротко распорядился:
— Сотрудникам службы безопасности! Занять свои места согласно плану активации защитных контуров. Приготовиться расчётам «Антифарп». Режим: «Оранжевый»! Внутренней службе проверить, все ли гражданские покинули зону возможного конфликта. Вывозите остатки имущества со складов. Начать конечную эвакуацию оборудования и специалистов! Развернуть в защитной зоне полевой госпиталь!
Люди прекрасно понимали, что именно сообщение о гибели Талка и заставило Таора бросить своих людей в атаку. Трон Великой Главной Штольни всё чаще качался под ним. Человеческой стае хотелось большего. Их алчность разгоралась только сильнее день ото дня, подогреваемая шепотками и слухами, которые распространяла его свита по приказу правителя этих подземных уровней.
Фарпу же было совершенно неважно, сколько «союзников» сгинет во время конфликта. Всё, что его интересовало: склады продовольствия, новые территории и возможность безнаказанно убивать. Его стая бесконтрольно плодилась. Голодные же чёрные вартии не щадили даже соплеменников. В мысленном приказе предводителя своим телепатам, прозвучавшем как свист ремённой плети, было только одно:
— Двигаться в арьергарде! Пусть эти идиоты сами сделают за нас всю грязную работу! Чем меньше их выживет, тем больше трофеев достанется нам! Нас много! Рыжие слабаки и кнарри обречены на быструю гибель! — восторженный писк в едином порыве стаи Чернохвостых был неизменным ответом на любой приказ вожака.
Между тем люди Великого Вождя выдвигались на обозначенные позиции. Выражение лиц людей ничем не отличалось от того, которое сейчас застыло на мордах чёрных вартий: алчность и жажда убийства.

Глава 42

Гавор отмёл все жаркие возражения своего заместителя Гилла:
— Ги, не спорь со мной! Ты сам знаешь, что если со мной что-то случится, то вполне заменишь меня на моём месте. Проверь, все ли специалисты эвакуированы. Как только мы отобьём набег соседей, заблокируем возможность вылезти на поверхность с нашей стороны горного кряжа, сразу же последуем за вами. Надо покидать подземные уровни. Они стали для нас смертельно опасной крысоловкой. На складах должен остаться лишь минимум лекарств, еды, запчастей и предметов первой необходимости. Только специалисты полевого госпиталя могут, пока что, оставаться тут! Ничего сверх того, что постановил Совет Технического Конгломерата, не должно быть подарено соседям.
— Гавр, ты более ценен, как руководитель, чем я. Лучше будет, если на поверхность отправят тебя, — глаза цвета коричневатого янтаря веяли ледяной стужей.
— Прости, Ги, но нет! Мои приказы не обсуждаются! Твои знания в области электроники и программирования слишком ценны для нашего сообщества!
— Я отказываюсь уходить! Даже если ты меня уволишь! — Гавор прекрасно понимал черноволосого мужчину, чьи родители погибли во время стихийного бунта горняков под предводительством того самого мастера-горняка Таора.
Старший мастер службы безопасности Технического конгломерата с досадой понял, что его попросту не желают слушать. Такого нарушения дисциплины и субординации он спустить не мог. Поэтому послал одного из своих людей за санитарами и тихо выдохнул:
— Гилл снова пылает жаждой отомстить Великому Вождю за старую боль. Погрузите его в сон на трое суток и вывезите на поверхность Эхоро. В таком состоянии он может наломать дров. Боюсь, что мало тогда никому не покажется.
— Гавр, он может не простить такого нетривиального хода с твоей стороны, — молодой медик не скрывал своего беспокойства. Подобные меры применялись слишком редко и частенько выходили слишком уж большим боком.
— Другого выхода нет. Ги не слышит даже доводов собственного разума. Иначе он лично бросится в бой. Бесстрашно, ни о чем не сожалея, а в результате…
— Мы потеряем слишком ценного сотрудника, который мог бы обучить талантливую молодёжь в области электроники и программируемых систем безопасности.
— Да. Я таким богатством не обладаю. Всю ответственность беру на себя. Если выживу, буду готов принять любое его решение по поводу моральной компенсации.
Ги кровожадно поглядывал в сторону ворот, отгораживающей их территории от соседей. Он ничего и никого не замечал вокруг, впадая в воинственный раж. Молодой медик активировал направленный на бунтаря аппарат, погружающий пациента в сон на строго определённый срок. Он применялся в тех случаях, когда состояние было слишком близким к критическим показателям. Жизнь любого человека на территории Технического Конгломерата ценилась превыше всего. Поэтому при целом ряде физических, психических заболеваний и травм организму давали шанс пустить в ход резервные силы на собственное исцеление максимально эффективно.
Подхватив начавшего оседать на пол мужчину, санитары уложили его бесчувственное тело на специальные носилки. Они были разработаны именно для транспортировки пациентов с помощью механических крыльев. Закрепив специальные ремни, торопливо покинули опасную зону.
Гавр взъерошил ёжик коротких жёстких волос и с тяжёлым вздохом пробормотал:
— Пусть Ги считает меня подлецом. Его знания слишком ценны для сообщества, чтобы рисковать им, — потом передал по рации и через своего кнарри, чтобы были готовы отразить первый удар соседей.
Мужчина порадовался, что Валиратт далеко от места возможных боевых действий. Поэтому при любом исходе противостояния, она и её пушистая компаньонка никак не пострадают.
— Фарпы на полную мощность, как только Чернохвостые ввяжутся в это дельце! Код безопасности «Красный»! Полная боевая готовность!
— Мы готовы отразить атаку, Гавр, — в мысленном голосе эмпата прозвучала насмешка над обманутыми Таором и Фарпом мыслящими существами, которые никак не желали понять простой, как мир, истины: «Худой мир лучше доброй ссоры». — Постарайтесь, чтобы нападающих среди людей погибло как можно меньше. Тогда озлобленные неудачей они начнут шатать трон Великого Вождя с ещё большей яростью и изобретательностью.
— Главное, что всех, кого можно ещё было вытащить из этой ловушки, эвакуировали, — проскользнувшее в голосе компаньона беспокойство не укрылось от кота.
— С Валиратт всё будет в порядке. Манора передала, что они полностью нейтрализовали токсин. Так что очень скоро она поправится полностью. Зала тоже почти в норме. Как только мы избавимся от Таоровой Стаи, можно будет разведать, что уцелело на поверхности. Надеюсь, катаклизм не оставил нас единственными живыми под небом Эхоро.
— В центральных областях Онии могли остаться местности, куда стихия не добралась. Да и другие регионы тоже пострадали гораздо меньше. Последствия катаклизма в условиях ограниченных данных сейчас оценивать глупо, — мужчина прекрасно понимал, что кнарри специально отвлекает его от невесёлых размышлений.
— Гавр, первая волна людей с чёрной душой пошла в атаку. Вартии почему-то медлят, — кот почесал задней лапой за ухом и презрительно фыркнул. — Как обычно, Фарп хочет загребать жар чужими руками.
— Они с Таором два сапога — пара. Постарайтесь не потерять никого из защитников. Нас осталось слишком мало, чтобы лишиться хоть одного из наших.
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— Мы придумали, как свести риск смерти или увечья для обеих сторон к минимуму, — потянувшись и кровожадно поточив когти об валявшийся неподалёку обломок доски, продолжил. — Шан и Кеос передали, что пока в наступление идут только люди. Судя по всему, Фарпа больше интересует возможность поживиться на продовольственных складах. Постарайся не высовываться на передовую, иначе Кернор и остальные будут очень недовольны. Твои командирские навыки слишком ценны для выживания Технического Конгломерата.
— И в страшном сне никогда бы не привиделось. Со мной носятся как с единственным ребёнком! — Гавор с горечью продолжил. — Как только чернохвостые зашевелятся направленный залп по широкой дуге из антифарпов на максимальной мощности!
Таор, взобравшись на принесённый кем-то бочонок с крепким пойлом, которое женщины Нимора варили из вызывающих агрессию и галлюцинации лишайников, важно проквакал:
— Сегодня мы сломаем хребет этим слизням! Бабы! Спецы! Все их добро! Будут наши! — он обвёл всех многообещающим взглядом. — Все блага Технического Конгломерата упаду к нам в лапы, как перезрелый плод! Они слабаки! Даже все их механические штуки не помогут им устоять перед нашей яростью и мощью! Так выпьем за быструю победу! — и Великий Вождь щедро наполнил протянутые ему оловянные кружки, но себе плеснул из фляги обычного медицинского спирта. Правда, никто и внимания не обратил, что многих из свиты среди атакующих нет, а сам старший мастер-горняк не травит себя сомнительным алкоголем.
Под воздействием специально подобранных ингредиентов остатки разума покинули бедовые головы. Связную речь сменило звериное рычание. Наблюдавшие из своих укрытий чёрные вартии слишком поздно поняли, что сильно недооценили союзников. Те всё чаще выкидывали совсем уж неожиданные фортели.
Вылетевший из сотен глоток рёв возвестил о том, что Воины Свободной Главной Штольни готовы штурмовать твердыню соседей. Та больше не казалась им неприступной.
Фарп, не скрывая любопытства, лично обратился к Таору:
— Чем ты опоил своих слизняков, что их боевой дух так зашкаливает? — предводитель крыс жадно облизнул усищи и принялся приводить в порядок и без того безупречную антрацитовую шубку.
— Самки моего наследника варят Эликсир Битвы. Если хочешь, я поделюсь с твоими воинами. Он делает нас сильнее и бесстрашнее! Гасит ненужные угрызения совести! — Таор надулся, что твой индюк, выпятив колесом бочкообразную грудь.
— Пожалуй, проведём эксперимент, — подумав несколько мгновений, проронил Фарп, велев наиболее слабым и трусливым воинам из своей орды приобщиться к занятному пойлу.
Состав, изготовленный по рецептуре Нимора, оказал на вартий совсем иное влияние, чем на людей. Он, наоборот, усилил их интеллектуальную мощь и добавил уму хитрости и изворотливости. При этом уровень кровожадности и агрессивности ощутимо упал. То есть соответствовал тому же уровню, что и у воинов Шана. Поэтому, когда остальная стая спокойненько прохлаждалась у выхода в буферную с Техническим Конгломератом зону, жертвы эксперимента вождя Чернохвостых решились на собственную вылазку. При этом действовали они по собственной инициативе, что у особей их вида чаще встречалось у вартий рыжего и смешанного окраса.
Восемь теней пробрались на вспомогательные склады, не тронув никого из тех, которого при обычных условиях должны были попытаться загрызть без всякой жалости. Шан и Кеос сразу учуяли, что с этими странными пришельцами что-то очень сильно не так. У их предводителя на шее висел небольшой флакон с отвратительно воняющим пойлом.
— Зачем вы вторглись на наши территории? — спутник Вамы был очень недоволен приходом чужаков, но нападать на них те не спешили, что было слишком странно.
— Пойло, изготовленное сыном Таора Нимором, видимо, подавляет гены агрессии и кровожадности в нашем случае, — самец с антрацитовой шубкой не скрывал собственного удивления. — Касс, деловито представился он. Мы можем изобразить боевой азарт и полное бесстрашие, тогда все из стаи Фарпа выпьют этот состав и смогут изменить собственную судьбу. Только мне неизвестно, постоянным или временным является полученный эффект, — он облизал серебристые усы и принялся прихорашиваться.
Обычно чёрные особи не забивали свои головы такими мелочами, как ухоженный внешний вид и чистоплотность, кроме доминантного самца и его наследника.
— Люди помогут прояснить этот вопрос, изучив образцы вашей крови и состав очередного творения детёныша Великого Вождя. Если то, что вы предполагаете, правда, то можно изготовить его аэрозольную форму и распылить над стаей Фарпа. Древний конфликт между нашими подвидами будет раз и навсегда исчерпан.
Биологи довольно быстро подтвердили, что три составляющие в «колдовском зелье» навсегда изменяют поведение исключительно агрессивной варианты крыс. Гавор поручил лабораториям изготовить аэрозольную форму. На горизонте забрезжило решение давней проблемы, которая стоила многих жизней всем трём разумным народам Эхоро. Конечно, состав не был панацеей. Так как существовали устойчивые комбинации генов, при наличии которых в коде, он был бессилен что-либо изменить.

Глава 43

Фарп сразу ощутил гордость, когда некогда робкого десятка сородичи первыми рванулись в пролом в двери, образованный взрывом. Приказ их вожака был максимально прост: «В человеческие свары не встревать. Захватывать склады и переправлять в специально отведённые для хранения провианта пещеры. Убивать любого кнарри вне зависимости от пола и возраста, который попадётся на пути».
Предводитель Чернохвостых излучал самодовольство, когда прикинул объёмы съестного, который его воины вынесли из первого же схрона с провиантом. Откуда ему было знать, что автоматические распылители насыщали воздух опасным для его планов на завоевание здешних подземелий подарочком.
Опоенные зельем горняки, размахивая арбалетами, точно это были обычные дубинки, пошли в атаку. После обработки препаратом те вартии, генетический код которых был подвержен устойчивому внешнему воздействию, собрались в просторной пещере. Они с удивлением заметили, что в окрасе, помимо рыжего, появились и белоснежные вкрапления.
Порядком пьяные нападающие и не заметили, что выпущенные из оружия Талка болты с намеренно нарушенным балансом, не нанесли их противнику серьёзных потерь и разрушений. Сила удара была такой, что не была в состоянии пробить даже обычную куртку их дублёной кожи, даже не усиленную металлическими бляшками.
Их намеренно привели на склад, где хранилось несколько бочек с медицинским спиртом. Ловушка сработала безукоризненно. Упившихся до поросячьего визга нападавших перенесли в крепкий ангар, оставили им еды и заперли до того момента, когда последние местные жители покинут ставшие опасными подземелья. Алкоголя оставалось ещё довольно много, чтобы и последующие волны атакующих были изящно выведены из строя.
Гавор приказал переправить часть стаи Фарпа, переставшую быть угрозой для окружающих, на поверхность. На территории Технического Конгломерата остались только взрослые самцы, сами изъявившие желание ввязаться в заварушку с непредсказуемыми последствиями, как и вартии из подотчётных Шану крыс-телепатов.
Последние специалисты и обслуживающий персонал были вывезены на поверхность Эхоро. Сотрудники службы безопасности, вне зависимости от народа, к которому они принадлежали, прикрывали их отход и создавали видимость бурной деятельности в осаждённом подземелье.
Фарп желал только одного, чтобы люди Таора сгинули вместе со своими соперниками за женщин, ресурсы и территории. Он же прибрал бы все плоды победы, добытой чужими руками и лапами. Вождь Чернохвостых сидел на куче съестного, из которой вылавливал наиболее лакомые кусочки. Его самки и свита терпеливо ожидали своей очереди, чтобы утолить ставший уже достаточно сильным голод. Время неуловимо бежало к полуночи, а перелома в пользу хоть одной из враждующих сторон все так и не наблюдалось.
Уловка с халявным спиртным подействовала на нападающих безотказно. Они так и не смогли понять, что это, всего лишь, ловко подстроенная ловушка. Служба безопасности Технического Конгломерата использовала слабость, которая в Таоровой Стае превозносилась, как одна из добродетелей. Хотя и была истинной причиной многих неудач тех, кто принадлежал к этой общности.
К сожалению далеко не на всех Чернохвостых подействовал побочный эффект состава, изготовленного Нимором. Большая часть стаи Фарпа под шумок просочилась на окраинные склады Технического Конгломерата. Увы, всё оказалось совсем не так, как виделось впавшим в раж вартиям.
Фарп обнюхал осиротевшие полки и ящики и гневно завопил. В его мысленном голосе плескалась ярость разочарования. Весь его блестящий план разбился о суровые булыжники реальности. Он только сейчас понял, что их очень ловко провели, оставив им на растерзание жалкие крохи съестного от недавнего изобилия.
— И ради этого мы связались с двуногими неудачниками? Их противники гораздо умнее и успешнее, — вождь крыс укусил за голый хвост ближайшего соратника, не в силах сдержать охватившую его злобу. — Идите и убейте любого человека или кнарри, который попадётся вам на пути! Никого не щадить! Все съестное принесёте в эту пещеру! Дележом займёмся уже на своих территориях! Убирайтесь, если хотите жить! — вартии никогда не перечили доминантному самцу, поэтому порскнули в разные стороны точно просыпанные на пол горошины.
Когда копошащаяся волна прокатилась по коридорам, где благоденствовали люди Таора, уцелели лишь те, кто был заперт сотрудниками Гавора на складах. Металл устоял перед весом живого цунами и зубами крыс, не позволив сожрать пленников. Как всех тех, кого они застали врасплох. Фарп, сильно разочарованный результатами набега, разорвал соглашение с Таором.
Ненадёжные союзники, столкнувшись с действием специально созданной для борьбы с этими опасными грызунами техникой, откатились обратно на территорию Великой Главной Штольни. Сейчас они больше всего походили на волну, столкнувшуюся с грамотно возведённым волнорезом.
Напасть на территорию второй общины тоже не получилось. «Антифарпы» были установлены с тем расчётом, чтобы воздействие оберегало и часть сопредельных территорий соседей. Гавор лично настроил их на непрерывную круглосуточную работу до тех пор, пока устройства не будут полностью изношены или не перестанет подаваться электропитание. Раздражённо клацнув острыми, как бритва, зубами, крысиная орда убралась в свои земли. Она уносила то немногое, что удалось добыть в результате этого неудачного набега.
Старший мастер по безопасности отправил пленников в буферную зону. Он прекрасно знал, что генерируемое излучение не позволит вартиям добраться до спящих горняков. На складах, прилегающих к воротам, которым вскоре будет некого оберегать от происков враждебных сообществ, оставили годовой запас провианта, лекарств и кое-какие запчасти для электростанции и техники. Потом мужчина коротко приказал своим людям заблокировать доступ на бывшие территории Технического Конгломерата. Оставаться под землёй больше не было никакого смысла.
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Молчаливые специалисты по горному делу неторопливо демонтировали подпорки. Именно они и не позволяли ослабевшей от почти ежедневных землетрясений породе обрушиться. В этом случае она сможет намертво заблокировать коридоры, ведущие во враждебные пещеры и переходы. Небольшой направленный взрыв довёл эту мастерскую работу до логического финала.
Люди, подчиняясь коротким приказам Гавора, расторопно упаковывали остатки имущества и оборудования для переправки на механических крыльях в их новый дом. Старший мастер по безопасности Технического Конгломерата облачился в костюм химической защиты и проследил, чтобы подчинённые, слишком долго пробывшие под землёй, отнеслись с должным почтением к вероятности кислотных дождей на поверхности. Концентрация опасных для жизни веществ в них была настолько высока, что могла привести к серьёзным последствиям вплоть до летального исхода.
Похожие одна на другую как две капли воды фигуры в комбинезонах и дыхательных аппаратах торопливо поднимались наружу, где их уже ждали. Теперь эвакуацию можно было завершить полностью. Мужчина на мгновение обернулся, прощаясь с теми, кто навсегда остался в этих коридорах, не пережив катаклизмов, болезней, происков соседей и крыс. К сожалению, список погибших был неоправданно велик. Он мог бы быть намного меньше, если бы не возникло раскола на два Конгломерата.
На поверхности Эхоро было холодно. Мглистый день уже перевалил за вторую половину. Начинал накрапывать унылый дождь, поэтому последние беглецы из шахт поспешили укрыться под надёжной защитой стен своего нового дома.

Эпилог

Как только стало достаточно тепло, чтобы путешествовать над поверхностью на стальных крыльях, несколько отрядов, включавших взрослых мужчин и самцов кнарри и вартий, отправились в экспедицию. Следовало составить подробные карты изменившегося после чудовищного катаклизма континента Онии.
Донар, не в силах и дальше терзать себя, что не знает ничего о судьбе своих беременной жены и родителей, сам напросился в отряд. Бионический протез, который обнаружился на одном из складов, сделал его практически полноценным, заменив утраченную из-за равнодушия Таора и его людей левую руку.
Чем ближе они оказывались к центральной части континента, тем больше встречалось островков не фатально пострадавшей от катаклизма растительности. Только поселений людей они так и не обнаружили. Животные, как и деревья, трава и кустарники были чахлыми и ослабленными перенесёнными испытаниями и голодом. К счастью, весна уже брала своё. Кислотные дожди здесь случались гораздо реже, чем на побережье.
Бывший горняк не ожидал увидеть довольно большое кладбище. Некоторые могилы были явно выкопаны не так давно: грунт ещё не успел сильно осесть. На одной из каменных стел он прочёл имена своих родителей. До его затопленного горем сознания так и не дошло, что имени жены на памятнике не было. Из тенёт горя его вырвали тёплые ладони. Ласковый голос Кинары прозвучал как взрыв в штольне:
— Мы живы. Наши сын и дочь родились здоровыми. К сожалению, эпидемия гриппа унесла слишком многих. Это была какая-то новая зараза. Пока медики не разработали вакцину и методику лечения, погибло непростительно много людей и кнарри, — надтреснутым от пережитых испытаний голосом проронила женщина.
Мужчина обнял вновь обретённую супругу за плечи. По его щекам потекли слёзы, но не единого звука не сорвалось с обветренных губ.
Вскоре все жители Технического Конгломерата перебрались в центральную часть Онии. Как оказалось, другие континенты пострадали гораздо меньше. Поэтому порядок на Эхоро вскоре был полностью восстановлен. Таор и его сообщники, как и другие любители ловить рыбку в мутной воде, понесли наказание в соответствии с тяжестью собственных преступлений.
На планете начиналась новая эпоха. Многое было утрачено безвозвратно, но цивилизация устояла перед гневом стихий. Со временем она залечила страшные раны и восстановила всё, что ещё было можно.
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